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Аннотация
Реальное расследование в виртуальном мире. Чтобы поймать убийцу, можно увидеть убийство своими глазами. Отныне каждый – свидетель преступления…
Терра+ – виртуальный мир, практически заменивший людям реальность. Главное развлечение здесь – новый уровень тру-крайма: гиперреалистичные симуляторы. Документалки и подкасты в прошлом – теперь убийства Банди, Дамера, Зодиака и других можно наблюдать воочию или участвовать в их расследовании. Но самое шокирующее массовое убийство – Инферно. Симулятор по этому легендарному преступлению должен выйти 19 июля 2047 года, в десятую годовщину кошмара.
В тот день для человечества все изменилось. Особенно – для Кассандры Уэст. Сотни смертников по всему миру сжигали себя, попутно унося и жизни многих других. Они были зомбированы психопатом, лидером тайного культа, тоже погибшим в пламени. И им оказался не кто иной, как… любимый муж Кассандры, Харрис. Так решило правосудие. Но женщина отказывается принять этот факт.
Создатели симулятора Инферно обещают невиданную до сих пор степень правдоподобия и детализации. Это дает Кассандре шанс – виртуально вернуться в прошлое и доказать, что Харрис – не убийца, а жертва. Или понять, как ему удавалось скрывать от нее свое истинное лицо…

«Мрачно, тревожно, остро. Завораживающая история». – Publishers Weekly.
«Изобретательное исследование развлекательной системы, построенной на тру-крайм». – Library Journal.
«Жесткий триллер, от которого не оторваться». – Guardian.
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Джейсон Пинтер
Симулятор убийств

Преступления – мое хобби. Моя страсть. Мое призвание. Преступления объединяют нас, дают нам общую цель в борьбе за жертв и против агрессоров. Преступления нас завораживают, пугают и интригуют. Я хочу знать, как они произошли. Почему это случилось. Хочу ощущать, как учащается мой пульс, когда я пытаюсь разгадать их. Во времена, когда наш мир расколот и изолирован, преступления связывают нас между собой, дают ориентир, позволяющий снова почувствовать нашу общность. Милостью божьей я имею возможность поставить будущее на службу прошлому ради настоящего. Моя задача – развлекая, просвещать, и если я с этим справлюсь, то буду считать, что не зря прожил свою жизнь.
«Современный Харон. Жизнь, смерть и все, что между», автобиография Криспина Лейка, основателя «Паст-Крайма»
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Глава 1

13 мая 2034 года пропала без вести двадцатитрехлетняя Джой Руис. 19 июля 2037 года Кэсси Уэст сидела за столом в зашифрованном привате со скорбящими родными девушки, готовясь сказать им, сколько стоит ее жизнь.
Кэсси была непричастна к исчезновению Джой Руис; собственно, она о нем даже не знала, до того как оно прославилось благодаря детективам-любителям из Терры+, виртуального мира, ранее известного как МЕТА-Версал, которые не бросили попыток найти девушку — или ее убийцу. Пока что не удалось ни то, ни другое.
За прошедшее десятилетие виртуальный мир почти полностью заменил собой реальный, который словно в насмешку прозвали Террой–. Растущий интерес к пропаже Джой Руис убедил Кэсси и ее начальство в «Интеллектуальных криминальных развлечениях» — сокращенно «ИКРА», — что у преступления есть коммерческий потенциал. Пропавшие девушки стоили — грубо выражаясь — дофигища денег. Доход от нераскрытых исчезновений мог поступать десятилетиями, поэтому и конкуренция за покупку прав была нешуточная. Особенно с учетом загадочных обстоятельств, при которых пропала Джой Руис.
В конце 2033-го Джой познакомилась с молодым человеком по имени Джексон Роум на концерте группы «Скеттербокс» в виртуальном Мэдисон-сквер-гарден. Их первоначальная переписка, к которой в ходе следствия получила доступ ПТП — Полиция Терры+, — была романтической, но в рамках приличия. В феврале 2034-го Роум арендовал приват — закрытую, зашифрованную, защищенную от взлома виртуальную комнату в Терре+. Как свидетельствовали показания друзей Джой, с первой же встречи в привате о рамках приличия влюбленные забыли и думать.
После семнадцати таких свиданий Джой Руис села в автобус до Альбукерке, чтобы встретиться с Джексоном в Терре. Родителям она сказала, что собирается с компанией на природу — хочет в свои выходные отдохнуть от виртуала. Но нескольким подругам и своему брату девушка призналась, что кое с кем познакомилась. Джексон — любовь всей ее жизни, говорила Джой, прося конфидентов сохранить секрет от ее родителей. Те дали согласие.
Видеонаблюдение зафиксировало, как Джой Руис на заднем сиденье беспилотного такси «РеВольт» подъехала к бару «Графин», где должна была состояться их первая «живая» встреча с Джексоном Роумом. В 19:49 Джой прислала своей подруге Деондре Уоткинс сообщение: На месте, жду Джексона. Кажется, я вот-вот взорвусь!
Деондра ответила: Ты обязана рассказать мне ВСЕ-ВСЕ!
На это Джой написала: Может быть, завтра. Смотря как пройдет ;-)
Это было последнее сообщение, отправленное Джой Руис. И последний день, когда ее видели живой.
Джексон Роум оказался на поверку не двадцатичетырехлетним студентом последнего курса Виртуального университета Остина, а сорокачетырехлетним разведенным отцом троих детей Гарольдом Уолтермейером. Он незаконно скопировал каст — или аватар — шведской фитнесс-модели Андерса Виклунда, которым пользовался во время свиданий с Джой в Терре+.
В ходе судебного разбирательства, ставшего знаковым и создавшего важный прецедент, адвокат Уолтермейера обоснованно напирал на то, что встречи его клиента с Руис были цифровыми, а не физическими. Каст Руис не являлся самой Руис. А поскольку мошенничество с кастом считалось правонарушением категории D, обвинений в преступлении на сексуальной почве Уолтермейеру не предъявили.
Записи с камер видеонаблюдения из «Графина» подтверждали, что Уолтермейер вошел в бар в 19:55 и представился Руис. Через несколько секунд между ними разгорелась ожесточенная ссора, что неудивительно, если учесть ожидания Руис, рассчитывавшей увидеть стройного молодого спортсмена, а не лысого толстяка средних лет. Спустя пять минут сорок секунд после прибытия в «Графин» Руис смахнула с глаз слезы, отвесила Уолтермейеру пощечину и выбежала на улицу. Ее кольцо с ониксом оставило на щеке Уолтермейера небольшую царапину. После ухода Руис Уолтермейер задержался в «Графине» еще на восемь минут. За это время он допил свой бурбон и промокнул царапину влажной салфеткой. Потом расплатился по счету и покинул бар. Домой девушка так и не вернулась.
Гарольд Уолтермейер с самого начала считался главным подозреваемым в деле об исчезновении Джой. Его обвинили в мошенничестве с кастом и приговорили к трехмесячному испытательному сроку, запрету на изменение каста в Терре+ и штрафу в 10 000 долларов. Уолтермейер, обманом втянувший Джой Руис в сексуальную и эмоциональную связь, должен был выплачивать 2,8 своего ежегодного заработка в счет штрафа; в тюрьму его не посадили, и работу он сохранил.
Тела Джой так и не нашли.
Расследование по ее делу зашло в тупик, и общественность, уверенная в виновности Уолтермейера, начала активно выражать недовольство. Однако имелась одна проблемка: Гарольд Уолтермейер, хоть и оказался первостатейным засранцем, не был причастен к смерти Джой.
Камеры видеонаблюдения подтвердили, что по выходу из «Графина» Уолтермейер сразу направился к своей машине. Данные GPS показывали, что по пути домой он нигде не останавливался. ПТП получила доступ к логам онлайн-активности Уолтермейера: те свидетельствовали, как и сам подозреваемый, что через девять минут после прибытия домой он арендовал приват, чтобы заняться виртуальным сексом с Дополненным Персонажем проститутки по кличке Лэффи-Тэффи, за который заплатил 500 долларов. Соседка Уолтермейера, Беренис Хопкинс, показала, что видела Уолтермейера через неплотно задернутые шторы; из одежды на нем был только визор Терры+.
И вот теперь, через три года, без новых зацепок или подозреваемых, Кэсси Уэст сидела в привате с матерью, отцом и братом Джой, которые пережили невообразимую боль не только от потери дочери, но и от мучительной неизвестности, грозившей не разрешиться никогда. Исчерпав все юридические возможности, равно как и свои счета, родители Руис полностью зависели от Кэсси: это касалось и сохранения памяти их дочери, и возможности хоть как-то сводить концы с концами.
Последние девять лет Кэсси работала агентом по лицензированию в «ИКРЕ», лидирующем агентстве в своей индустрии — покупке прав на настоящие преступления с целью их дальнейшей перепродажи для развлекательных целей в Терре+ и Терре–. На эти права ежегодно тратились миллиарды долларов. Чуть ли не каждое убийство, каждое исчезновение, громкий случай грабежа или наглого мошенничества монетизировались, принося доходы от сотен тысяч до миллионов в зависимости от их потенциала и культурной значимости. Кэсси была уверена, что на дело о пропаже Джой найдется немало охотников из развлекательного сектора. Обеим семьям — Руис и Уэст — эти деньги были нужны позарез.
Все приваты в «ИКРЕ» были запрограммированы так, чтобы внушать умиротворение: с нейтрально-серыми стенами, белыми плинтусами, горящим камином и окнами на вполне реалистичный ручей. Анхель и Кармен Руис держались за руки. Их сын Гектор, семнадцати лет, с момента появления в привате не произнес ни слова. В глазах Анхеля и Кармен была надежда. В глазах Гектора — злость.
— Так как же именно это устроено? — спросила Кармен, кивнув на планшет в руках Кэсси. — Ваша компания просто… решает, сколько стоит наша семья?
Кэсси сочувственно ей улыбнулась.
— Жизнь бесценна, — начала она с отработанной печалью в голосе. — Но у ваших НО есть цена в долларах. По закону о НО — неотъемлемых образах — от 2029 года, каждый обладает эксклюзивными правами на свою жизнь, внешность и биометрию, которые может продать для исследовательских и развлекательных целей. Мы в «ИКРЕ» хотели бы стать вашим эксклюзивным брокером и отвечать за лицензирование всего перечисленного в законе о НО от имени вашей семьи. Мы хотим приобрести права на историю Джой — на вашу историю. Наш алгоритм подсчитал, на какие доходы от продажи этих прав мы можем рассчитывать в первые пять лет после заключения сделки. Обратите внимание — цифры приблизительные. Но мы выкупали права на тысячи преступлений, и расхождения с нашей предварительной оценкой никогда не выходили за рамки пяти целых восьми десятых процента. Так что сумма, которую мы озвучиваем, точна — в этих пределах.
Кармен кивнула. Анхель устремил невидящий взгляд куда-то Кэсси за спину. Она обрабатывала семью Руис несколько месяцев. Их кредитный счет был полностью исчерпан. Когда Джой пропала, они с трудом выплачивали проценты по займу в сумме 11 500 за свой дом площадью 167 квадратных метров. Сейчас, после трех лет оплаты юристов и тысячедолларовых расходов на размещение в Терре+ интерактивных билбордов с фотографиями и видео Джой, семья оказалась на грани банкротства. Анхель и Кармен были готовы подписать договор. Но их сын мог сорвать всю сделку.
Гектор отказывался говорить с Кэсси во время предварительного обсуждения условий в привате и не скрывал, что злится на родителей за саму мысль продать права «ИКРЕ». Кэсси уже приходилось иметь дело с расстроенными тинейджерами, и она понимала, что за озлобленностью Гектора скрываются уязвимость и испуг. В отличие от родителей, Гектор не делал вид, что Кэсси на их стороне. Он держался с ней так, будто она пытается украсть его собаку.
Гектор Руис был красивым юношей с пронзительными бирюзовыми глазами, непослушными волосами и острыми скулами. Гектор и Джой всегда были близки. Она присматривала за младшим братом, помогала ему привыкать к изоляции после переноса образования в Терру+ и закрытия школ в Терре–. Когда Джой пропала, Гектор, скорее всего, винил себя в том, что не рассказал о ее планах родителям. Остаток жизни ему предстояло прожить не только со скорбью, но и с чувством вины. И эта вина рвалась наружу под видом гнева.
— Итак? — спросила Кармен. — О какой сумме речь?
— Миллион пятьсот сорок семь тысяч долларов, — сказала Кэсси. — Именно столько вы заработаете, если продадите «ИКРЕ» права на историю Джой, с учетом всех доходов от Терры+ и Терры– в следующие пять лет.
Она услышала, как Анхель непроизвольно охнул. Склонив голову набок, он покосился на жену и уже приоткрыл рот, очевидно чтобы сказать не так уж и плохо.
— И это… все? — В голосе Кармен сквозило разочарование. — Я думала, будет больше. Конечно, деньги немалые, но это же жизнь Джой. Ее жизнь. А такая сумма едва покроет расходы на адвокатов.
— Но все-таки покроет, — вмешался Анхель. Он повернулся к Кэсси: — Есть шанс, что сумма вырастет?
— К сожалению, на рынке криминального лицензирования свои законы, — ответила Кэсси. — Компании готовы раскошеливаться только на самые громкие дела. Блокбастеры, так сказать. В конце концов, тут диктует потребитель. А история Джой…
— К ним не относится, — закончил за нее Гектор.
Кэсси промолчала.
— Как именно ваш алгоритм вывел такую цифру? — поинтересовался Анхель.
— Мы основываемся на текущих рыночных запросах и обстоятельствах исчезновения Джой. Сравниваем их с другими похожими преступлениями. Это как в недвижимости: вы смотрите, какие дома продаются по соседству и за какую цену. На мой взгляд, хотя бы одна из девяноста семи действующих стриминговых платформ непременно захочет снять по вашей истории сериал — документальный или художественный.
— А актеры сыграют наши роли, — ухмыльнулся Гектор. — Сколько сделают на этом шишки из продюсерской компании? Уж точно побольше, чем мы — семья Джой.
— Гектор, — взмолилась Кармен, — пожалуйста!
— Мы едва наскребаем на адвокатов, пока другие покупают себе дома из настоящего дерева. А не из туалетной бумаги, как наш.
— Гектор! — одернул сына Анхель.
— Даже если сумма покроет лишь расходы, которые вы понесли, — вступила Кэсси, — разве не здорово будет сбросить с себя финансовое бремя?
— У нас куча проблем, — сказал Анхель, обращаясь одновременно к Кэсси и к сыну. — Избавившись от долгов, мы бы начали с чистого листа.
— Именно так, — кивнула Кэсси, думая о грандиозных долгах собственной семьи. Внешне она являла собой образец непринужденной уверенности. Внутренне пребывала в ужасе. Нельзя упустить эту сделку и комиссионные. Только не сейчас, когда она…
— Какой у вас срок?
Вопрос Кармен заставил Кэсси вздрогнуть. Сама того не сознавая, она поглаживала рукой округлившийся живот.
— Двенадцать недель, — ответила Кэсси с улыбкой.
— Мальчик или девочка?
— Мы хотим, чтобы это был сюрприз, — сказала Кэсси. — Я отключила функцию распознавания пола в своих «Ову-Уотч».
— Тогда в какой цвет вы покрасите детскую? — спросил Анхель.
— Очевидно, эта функция ляжет на гостиную, — рассмеялась Кэсси. — В нашем доме и мы-то с мужем помещаемся с трудом.
— Я думал, вы, агенты, упакованы по самую маковку, — сказал Гектор удивленно.
— Некоторые — да, — подтвердила Кэсси. — Тут все зависит от преступлений, на которые покупаешь права. Попадется блокбастер, и ты обеспечен по гроб жизни. Но большинство едва сводят концы с концами.
— Ну, — вступила Кармен, — я надеюсь, ребенок подарит вам много радости.
— Спасибо, миссис Руис.
— Какая чушь! — фыркнул Гектор.
— Полегче, — обратился к сыну Анхель. — Миссис Уэст пытается нам помочь.
— Нет, она пытается заработать на Джой. На наших страданиях. Полтора миллиона долларов. То есть — дайте посчитать — по шестьдесят кусков за каждый год, что Джой была жива. А сколько достанется вам? И сколько вашим боссам?
Глаза Гектора грозили пробуравить в Кэсси дыру, а слова сочились ядом.
— Это способ продлить Джой жизнь, — сказал Анхель.
— Какой же ты лицемер! — воскликнул юноша. — Если бы ты проявлял хоть малейший интерес к жизни Джой, она рассказала бы тебе про Уолтермейера. Ты разузнал бы, кто он такой, до того, как она поехала к нему, и смог бы ее остановить. Тогда ты и правда продлил бы ей жизнь.
— Гарольд Уолтермейер твою сестру не убивал, — напомнила Кармен.
— Не надумай Джой встретиться с ним, мы не говорили бы сейчас с этими кровососами!
— Простите, миссис Уэст, — вздохнул Анхель. — Гектор, не говори, пожалуйста, за нас всех.
— Кстати, о Гарольде Уолтермейере, — обратилась к Кэсси Кармен. — Я знаю, если мы подпишем договор, вы получите право на использование нашей внешности и биометрии. Но что насчет Уолтермейера? Он на это точно не соглашался, не так ли?
— Его согласие не требуется, — отчеканила Кэсси. — По закону четыре-восемь-шесть-один-шесть после приговора, даже вынесенного посмертно, внешность и биометрия преступника переходят в разряд открытых данных. Иными словами, мы можем использовать Уолтермейера по своему усмотрению. И он не получит за это ни цента.
Анхель прищурился:
— Слушайте, мы ценим ваши усилия. Но в других агентствах нам говорили, что мы сможем выручить больше.
— В других агентствах вам лгали, — сказала Кэсси; ей пришлось приложить усилие, чтобы не выдать своего отчаяния. — Ни у кого нет таких связей и возможностей, как у нас.
— А что насчет «Паст-Крайма»? — спросила Кармен. — Разве это не означает куда больших денег — если «Паст-Крайм» решит выпустить в Терре+ симуляцию исчезновения Джой? «ИКРА» так гордится своими связями и возможностями, но что насчет Криспина Лейка и «Паст-Крайма»?
— Вот это по-настоящему изменило бы нашу жизнь! — встрепенулся Анхель. — Я их подписчик уже десять лет. Не сосчитать, сколько часов провел в доме ДеФео, когда «Паст-Крайм» запустили сим «Убийства в Амитивилле»[1]. Побывать на том самом месте, найти тела — прямо как полицейский! Мне казалось, что это я разгадываю те убийства. Что, если «Паст-Крайм» запустит сим, основанный на деле Джой? Вы можете это устроить?
Каждый потенциальный клиент задавал ей этот вопрос. Кэсси знала, как ответить на него деликатно.
— «Паст-Крайм» — это, скажем так, золотой стандарт в сфере криминальных развлечений. Все, кто считает, что у него в руках следующий блокбастер, пытаются с ними поработать.
— Но вы с ними когда-нибудь работали? — настаивал Анхель.
— Я входила в команду «ИКРЫ», которая продала в «Паст-Крайм» дело Джеральда Буна.
– Вы продали права на убийства Буна? — Анхель был потрясен.
— Я и еще полдесятка коллег, — сказала Кэсси. — Однако реальность такова, что «Паст-Крайм» получает тысячи предложений в сутки. И да, если Криспин Лейк решит запустить симуляцию на основании исчезновения Джой, речь будет идти о восьмизначных числах — плюс роялти. Мы предложим им ее историю, как делаем всегда. Но мне не хотелось бы вас обнадеживать с учетом того, насколько они избирательны в отношении материала.
— Материала, — повторил за ней Гектор. — Вы имеете в виду мою сестру.
— То есть вы считаете, Криспин Лейк не может заинтересоваться историей Джой, — констатировала Кармен. — Ох, а ведь это бы все изменило! Сколько у них подписчиков — сто миллионов?
— Сто двадцать, если быть точной, — ответила Кэсси. — Слушайте, «Паст-Крайм» — это Гарри Винстон криминальных развлечений. Убийства Джеральда Буна гремели в новостях несколько месяцев. «Паст-Крайм» берет для симов только те преступления, которые стали известны на весь мир. Повлияли на человечество. Преступления, о которых будут говорить десятки лет. Вспомните Банди. Дамера. Холла и Миллз[2]. При всем уважении, я не думаю, что Криспин Лейк сочтет исчезновение Джой достаточно значимым.
— Горите вы в аду! — Гектор подскочил на стуле, отчего тот громко стукнул об пол. — Вы хотите сказать, что моя сестра не имеет значения?
— Я вовсе не это имела в виду, и я извиняюсь за то, как прозвучали мои слова, — ответила Кэсси спокойно. Ей следовало быть осторожнее. Слишком многое поставлено на карту… — Моя работа — помогать вашей семье. И я не собираюсь лгать вам. Мы предлагаем в «Паст-Крайм» двадцать преступлений в сутки. И хорошо представляем, какие из них могут привлечь внимание Криспина Лейка. Гектор, я знаю, как ты любишь свою сестру.
Кэсси намеренно сказала любишь, а не любил. Раньше ей уже случалось допустить подобную ошибку, и та стоила ей прибыльного контракта.
— Не в моих силах изменить то, что уже произошло. Зато в моих силах изменить ваше будущее.
Кармен улыбнулась и накрыла руку Анхеля своей. Они переглянулись. Кэсси поняла, что дело сделано.
— И как мы поступим дальше? — спросил Анхель.
— После подписания договора я использую все ресурсы «ИКРЫ» — весьма значительные — на то, чтобы вы получили от продажи максимальную прибыль.
— Максимальную прибыль от преступления, — язвительно вставил Гектор. — Будь ты проклята, вампирша!
Он встал и плюнул на пол, после чего его каст исчез из привата, оставив Кэсси наедине с Кармен и Анхелем.
— Прошу прощения, — сказала Кармен. — Гектор очень страдает.
— Я понимаю, — ответила Кэсси. — Я не могу облегчить его боль. Но могу снять с ваших плеч финансовый груз, чтобы ваш сын получил помощь, в которой нуждается.
Мгновение поколебавшись, Анхель спросил:
— Раз Гектор несовершеннолетний, права на использование его внешности и биометрии принадлежат нам, так?
— Совершенно верно, — подтвердила Кэсси.
Анхель повернулся к Кармен. Та кивнула.
— Где нам подписать?
* * *
Кэсси сняла визор, выдохнула и улыбнулась. Договор с семьей Руис был подписан и зарегистрирован. В понедельник она подготовит интерактивный сейлз-пакет и начнет питчинги. Конечно, копия уйдет и в «Паст-Крайм», хотя шансы на покупку ими прав стремятся к нулю.
Из умиротворяющей атмосферы привата Кэсси прямиком перенеслась за свой узкий рабочий стол в региональном офисе «ИКРЫ». Она сидела в ряду R, на месте 12. Всего в отделении работало 350 агентов, и день за днем каждый из них покупал и продавал права на преступления.
Вокруг Кэсси трудились коллеги — все в визорах Терры+, под пластиковыми колпаками ИПМ — индивидуальных противомикробных модулей. В большинстве офисов использование ИПМ было обязательным, поскольку модули защищали сотрудников от обмена кислородом, а с ним и микроорганизмами. Соответственно выглядели они так, будто накрыты сверху прозрачными зонтами.
У большинства визоры были в рабочем положении, а это означало, что агент либо встречается с клиентами в приватах компании, либо участвует в питчинге на одной из развлекательных платформ, жаждущих контента. Хотя девяносто процентов населения работало удаленно через Терра+, «ИКРА» требовала от своих сотрудников личного присутствия, чтобы отслеживать их активность. Леность грозила потерей заоблачных сумм; кроме того, удаленная работа повышала риск кражи данных. В «ИКРЕ» действовало правило: девяносто семь процентов времени посвящается исключительно работе. Три процента отводились на походы в туалет, болтовню с коллегами и «размышления» — какие именно, в регламенте не уточнялось. Если показатель сотрудника опускался ниже девяноста семи — что ж, у «ИКРЫ» не было недостатка в кандидатах.
Стены отдела лицензирования закрывали многочисленные экраны, куда транслировались криминальные новости и судебные разбирательства из Терры+ и Терры—. Кэсси уставилась в один невидящим взглядом. Оскорбление, которое бросил ей Гектор Руис перед уходом, так и грызло изнутри.
Вампирша.
Ее уже называли так раньше, и каждый раз это причиняло боль. Кэсси сделала глубокий вдох и постаралась взять себя в руки. Гектор просто нетерпимый подросток. Нельзя, чтобы его слова повлияли на нее.
Ленни Эймс на соседнем рабочем месте снял визор и повернулся к Кэсси.
— И как? — спросил он. — С Руисами удалось?
— Да, все подписано.
— Здорово, — тряхнул головой Ленни. — Сколько ты с ними возилась?
— Полгода. В какой-то момент волновалась, что «Мердер инкорпорэйтед» их перехватит.
— Куда этим недотепам из «Мердер» тягаться с тобой! — заметил Ленни. — Комиссию за Руисов отложишь на будущего ребенка, да? Кстати, ты слышала, что у Симоны встреча в «Паст-Крайме» — насчет убийств Дрейдена Даунса?
— Нет, — выдохнула Кэсси сквозь стиснутые зубы. — Я не знала.
— И тем не менее. До Криспина Лейка пока не дошло, но это первый шаг. Ты когда-нибудь встречалась с ним? С Криспином Лейком?
— Только в Терре+, — ответила Кэсси. — Когда запускали симуляцию по Джеральду Буну, «Паст-Крайм» устроил виртуальный бал. В привате, который был точной копией ранчо, где Бун делал из жертв мумий. Лейк тоже присутствовал. Наши касты немного поболтали.
— Я слыхал, Лейк не покидает комплекса «Паст-Крайм» вообще никогда. В Терре– он разговаривает с парой-тройкой человек, и все. Прямо как какой-то мафиози. Добровольно изолировался от мира.
— Мало кто из мафиози управляет многомиллиардными развлекательными компаниями.
— Да уж, — вздохнул Ленни. — Только представь, какую комиссию получит Симона, если «Паст-Крайм» купит права на Дрейдена Даунса. Хватит на всю жизнь!
Кэсси отчаянно завидовала коллеге. Дело Дрейдена Даунса было громкое, цена лицензии — заоблачная. Комиссионные от сделки с лихвой покрыли бы долги Кэсси. Дали бы им с Харрисом возможность начать с чистого листа.
Внезапно над одним из рабочих мест в ряду Р загорелась красная лампочка. Женщина в форме «ИКРЫ» поспешила туда, толкая перед собой тележку с напитками. Она резко свернула налево, затормозила и налила в стаканчик густую коричневую жидкость. В ИПМ агента открылось окошко, и женщина протянула стаканчик туда. Агент опрокинул в рот его содержимое.
— Ты когда-нибудь это пила? — спросил Ленни у Кэсси.
— Нет. Сплюнь! У меня ни разу не было ожога мозга. А у тебя?
— Был небольшой, пару лет назад. На вкус как машинное масло с солью.
— А сам ожог, как это?
— Ну, буквально как будто мозг полыхает огнем. Перед тем как родились близнецы, я работал по восемнадцать часов в день. Пытался закрыть как можно больше сделок, прежде чем расходы подскочат.
— Понимаю, — кивнула Кэсси. Она работала по четырнадцать с тех пор, как узнала, что беременна. Но собиралась продлить рабочий день.
Гипонатриемия[3] была обычным делом у сотрудников «ИКРЫ». Чем больше времени проводишь в Терре+, тем выше недостаток натрия, а если гипонатриемию не лечить, она приведет к ожогу мозга. Тяжелый ожог может сделать тебя… Кэсси не хотелось об этом думать.
Когда впервые была создана МЕТА-Версал, многие над ней смеялись. Но кто-то нырнул в нее с головой — и с немалыми деньгами. Оптимисты видели в цифровой вселенной видеоигру без границ и лимитов. Пессимисты — гибрид «Симс»[4] с «Дилбертом»[5]. Правда, как всегда, была где-то посередине.
Инвесторы быстро сообразили, что проблема МЕТА-Версал не в функциональности или потенциале, а в маркетинге. Стоило переименовать ее в Терру+, как дела пошли в гору.
Компании тратили миллиарды долларов на покупку пространств в Терре+, создание виртуальных магазинов, строительство виртуальных жилых кварталов и разработку новых, иммерсивных форм развлечений, которые не шли ни в какое сравнение с первыми жалкими прототипами виртуальной реальности. Многие компании закрыли свои оффлайновые офисы полностью, переведя весь персонал в онлайн.
По мере расширения Терры+ индустрия оффлайновых развлечений схлопнулась, а спрос на виртуальные аттракционы взлетел до небес. Кинотеатры, концертные залы и спортивные арены прекратили свое существование, зато было создано девяносто семь стриминговых платформ и сотни развлекательных компаний внутри Терры+. Эти компании нуждались в постоянном притоке контента, чтобы не терять подписчиков, и контент был им нужен вчера. Каждый день превращался в новую битву в многомиллиардной войне за развлечения. И ни один сектор развлекательной сферы не рос с такой скоростью и агрессивностью, как криминальный.
Многие годы криминальный сектор зависел от книг, фильмов, подкастов и телешоу. И хотя они оставались популярными, люди хотели больше. Им уже было недостаточно смотреть или читать. Они стремились участвовать.
За девять лет в «ИКРЕ» Кэсси купила права на семьдесят два преступления на общую сумму более 119 миллионов, а сделка с Руисами гарантировала, что она перейдет планку в 120. Ее комиссионные составляли один процент, и это означало, что на договоре с Руисами она сделает 15 тысяч. Мало — не покроет даже месячного платежа за их с мужем дом с двумя спальнями. Долги нарастали в геометрической прогрессии. Чего агенты в сфере криминальных развлечений не могли себе позволить, так это отдыха. Громких преступлений совершалось не так много, и у Касси была целая толпа конкурентов — включая тех, кто работал с ней в одной компании.
Она подумала о ребенке, растущем у нее внутри. Сколько усилий они приложили, чтобы к этому прийти! Она хотела, чтобы все было безупречно. Хотела дать своему малышу все — но за пятнадцать тысяч в 2037-м даже детскую не получилось бы обставить.
Кэсси посмотрела на часы — почти восемь вечера. В обычный день она задержалась бы еще на час-полтора, но ей хотелось завершить неделю на высокой ноте. Поэтому Кэсси встала, отключила ИПМ и потянулась.
И тут на экране высотой пять метров вспыхнули алые титры «Новость дня». Под ними шла бегущая строка: Няня подозревается в убийстве родителей и похищении ребенка. Не меньше двадцати агентов тут же надели визоры.
— Попробую и я, — отрывисто бросил Ленни. — Ты как?
— Воздержусь. Думаю, на сегодня я закончила.
— Лентяйка! — Часы Ленни завибрировали, и его глаза широко распахнулись от испуга. — У меня уже девяносто восемь процентов, а надо будет попозже еще в туалет сходить.
Ленни надел визор.
— Передай Харрису привет от меня.
— Непременно. Увидимся в понедельник.
Кэсси уже собиралась уйти, но легкий толчок в животе заставил ее замереть на месте.
Неужели это… как такое возможно?
Нет. Еще слишком рано. Но в следующий миг она почувствовала это снова. Рука Кэсси взлетела ко рту. Она схватила телефон и набрала сообщение Харрису: Похоже, ребенок пошевелился.
Она ждала этого, кажется, целую вечность. Единственное, чего ей сейчас хотелось, — скорей оказаться дома и приложить ладонь Харриса к своему животу. Даже если он не почувствует толчков — еще ведь слишком рано, чтобы что-нибудь ощущалось снаружи. Ей плевать. Сердце Кэсси переполнилось до того, что грозило вот-вот лопнуть.
Она посмотрела на Ленни, уже погрузившегося в Терру+ в надежде прикупить права на дело няни-злодейки. История выглядела многообещающей. Пожалуй, за нее заплатят побольше пятнадцати кусков. Ее ребенок того стоит. Кэсси села обратно за стол и написала еще одно сообщение: Вернусь поздно. Прости, дорогой.
Он не ответил. Но это было неважно. Кэсси пустилась в погоню за новым преступлением.
* * *
Она ушла с работы в девять. Харрис не ответил на ее сообщения. Кэсси нетерпеливо постучала по экрану телефона, потом проверила свои биометрические часы. Судя по уровню ХГЧ[6], ребенок должен родиться в середине января. Времени оставалось немного. «ИКРА» давала три недели оплачиваемого декретного отпуска — весьма щедро по сравнению с другими нанимателями.
Кэсси с Харрисом пытались зачать в течение трех лет. Исчерпав все естественные варианты и едва не разрушив свой брак, они приняли непростое решение обратиться за займом в программу «Пополнение». В последнее десятилетие рождаемость в стране резко снизилась; после принятия в 2028-м закона о принудительном деторождении четыре процента населения уехали из США, а количество семей на пособии удвоилось. Вопреки ожиданиям правительства закон — какая неожиданность! — не увеличил рождаемость, а обрушил ее.
Чтобы преодолеть спад, а заодно повысить доходы, правительство стало предлагать займы под высокий процент на репродуктивную медицину, лекарства, витамины, суррогатное материнство, пищевые добавки спорной эффективности и даже подписки на сервисы знакомств для малообеспеченных одиночек. Кэсси с Харрисом получили от «Пополнения» кредит в размере четверти миллиона долларов. Проценты, которые они выплачивали ежемесячно, превышали даже ипотеку за дом. И хотя оба сознавали, что с этим кредитом окажутся в финансовой яме, из которой будут выбираться до конца своих дней, счастье иметь ребенка окупало, по их мнению, все затраты.
По условиям договора с «Пополнением» в случае, если заемщик не успевал расплатиться до «истечения своего срока» (то есть до того, как протянет ноги), оставшийся долг ложился на его наследников — дамоклов меч, который теперь висел не только над Кэсси с Харрисом, но и над их будущим ребенком. Она невольно задавалась вопросом, не испытывает ли кто-то в правительстве тайную гордость за то, что сумел наконец придумать, как сделать человека должником еще до его появления на свет.
Кэсси не собиралась допустить, чтобы это произошло с ее малышом.
Каждый доллар сейчас имел значение. Им нужно больше места. Нужна детская. А для этого нужны деньги.
Кэсси притормозила на перекрестке и посмотрела на свое обручальное кольцо. Харрис потратил 1500 на тонкое платиновое колечко с бриллиантом 0,2 карата. Камень был небольшой, но при правильном освещении все равно красиво сверкал. Рынок настоящих обручальных колец давно пришел в упадок, зато рынок виртуальных, в Терре+, процветал. Виртуальное кольцо с бриллиантом в 1 карат от «Гарри Уинстона» могло стоить в районе пятидесяти тысяч. Звезды и инфлюэнсеры делали миллионы на рекламе кастомизированных виртуальных колец в Терре+. Однако физическое ощущение кольца на пальце много значило для Кэсси. Для нее это был не просто статусный символ.
Кэсси снова написала Харрису — без ответа. В последние несколько недель он как-то странно себя вел. Был рассеянным. Отчужденным. Иногда даже печальным. Два года назад Харрис перешел на новую работу — программировал ПИ, пользовательский интерфейс, для онлайновой компании. С расширением виртуального пространства спрос на таких специалистов значительно вырос. Его клиенты требовали строжайшего соблюдения секретности — на грани паранойи, — и драконовский договор о неразглашении запрещал Харрису сообщать кому бы то ни было, даже жене, на кого он работает. Перед каждой рабочей сессией он должен был прикладывать большой палец к сканеру отпечатка, небольшому устройству, которое держал у себя на столе и которое работало, по сути, как удаленный биометрический детектор лжи. Вы говорили о своей работе с третьей стороной? Сохраняли сведения о работе в тайне? И так далее, и тому подобное… Провали он тест, и его уволили бы в мгновение ока. В дивном новом мире, где делались миллиардные ставки и компании зубами и когтями дрались за свои куски виртуального пирога, спрос на лояльность был велик, а предложение — ничтожно.
Кэсси тревожилась, что Харрис работает слишком много. Он проводил в Терре+ по пятнадцать часов в день. Его глаза постоянно были красными, кожа бледной, и он заметно терял в весе. Кэсси уже не помнила, когда муж в последний раз выходил на улицу. Она волновалась, что у него гипонатриемия, но Харрис утверждал, что просто на работе сложный период. Боже, им нужен был отпуск! Но с приближающимся появлением ребенка и растущими долгами она понятия не имела, когда они смогут отдохнуть — если смогут вообще.
Спустя полчаса в пути раздражение Кэсси переросло в тревогу. Харрис никогда так не задерживался с ответом. Она позвонила ему на мобильный. Никто не взял трубку. Она набрала новое сообщение: Ты в порядке? Пожалуйста, ответь.
По-прежнему ничего. Чтобы отвлечься, Кэсси включила радио. Играла «Небраска» Брюса Спрингстина. Она улыбнулась. Ее дед любил олдскульную музыку, и она знала все песни Спрингстина наизусть. Раньше Кэсси закатывала глаза, когда дед им подпевал, но с возрастом оценила и порой смотрела старые концерты — с тех времен, когда люди еще ходили на них вживую. К «Небраске» она питала особенно теплые чувства и даже специально поинтересовалась красивым и мрачным, заведомо обреченным романом между Кэрил Энн Фьюгейт и Чарли Старквезером, убившим одиннадцать человек в 1950-х[7].
Наконец-то она вырвалась на шоссе. Половину проезжей части занимали машины, половину — люди на велосипедах из облегченного стального сплава. После энергетического кризиса велосипеды стали популярны как никогда; многие оказались вынуждены проезжать на них по тридцать, а то и больше километров до работы и обратно. Она сама ездила за десяток километров до офиса «ИКРЫ» каждый день в течение девяти лет, пока не забеременела. Первый триместр выдался непростым, у нее оказался низкий уровень железа в крови, и врач запретил ей ездить на велосипеде больше пяти минут в день. Пришлось им купить самый дешевый подержанный «РеВольт», какой они смогли найти, — за 84 000, которые прибавились к их и без того неподъемному долгу.
По обеим сторонам дороги возвышались недостроенные дома, брошенные за недостатком финансирования, и разросшиеся деревья. Трава пробивалась через трещины в асфальте. Подъемные краны чернели на фоне закатного неба, словно ржавые журавли. Когда цены на стройматериалы и горючее взлетели, девелоперы не стали достраивать уже начатые здания, оставив их медленно разрушаться. В детстве Кэсси восхищалась красотой мира вокруг. Но когда экономика виртуального мира стала прибыльней, чем реального, физический мир пришел в упадок. С каждым годом города делались все темнее — магазины закрывались, и их витрины гасли.
Парки, где по ухоженным газонам когда-то бегали дети и собаки, с тенистыми деревьями, под которыми так приятно было посидеть с книгой и банкой чего-нибудь освежающего, стали глухими и заброшенными. Косить лужайки в Терре+ было дешевле, виртуальные собаки стоили гораздо меньше реальных (не говоря уже о чистке ковров), а поскольку жители городов, больших и маленьких, никуда не выезжали, не имело смысла поддерживать в порядке междугородные трассы. Заказать пиццу, которую дрон доставит тебе в окно, было проще, дешевле и безопаснее, чем поесть в ресторане. Касси с Харрисом еще помнили, какой была прежняя жизнь, но их ребенку предстояло родиться в мире, которого практически не существовало на поверхности.
Сверху раздался шум моторов, заглушивший голос Спрингстина. Кэсси запрокинула голову и увидела МАК, пролетавший по небу с раздутым водяным пузырем под брюхом. МАКи, или механизмы атмосферной конденсации, в последние пятнадцать лет использовались только пожарной охраной. Они забирали окружающий воздух и с помощью той же технологии, что в осушителях, охлаждали его в змеевике, получая влагу, накапливавшуюся в их пузырях.
Изначально эта технология разрабатывалась для добычи питьевой воды в развивающихся странах. Однако чтобы вода стала пригодна для питья, требовалась многоступенчатая очистка, стоившая слишком дорого, поэтому инициативу прикрыли, но какому-то гению пришло в голову использовать МАКи для тушения пожаров с воздуха. МАКи исправно служили, не требовали медицинской страховки или пенсии и не подавали в суд, получив на работе увечье.
Еще один МАК пролетел у Кэсси над головой. Оба направлялись в ту же сторону, что и она. Простое совпадение, — подумала Кэсси. Однако тревога уже поселилась у нее в груди. День был влажный, и МАКи быстро набирали полные пузыри воды. Оставалось надеяться, что они потушат пожар до того, как кто-нибудь пострадает.
Когда Кэсси увидела третий МАК, следующий за первыми двумя, тревога переросла в панику. Потом появился четвертый МАК. И пятый. Кэсси затошнило. Пот тонкой струйкой побежал по спине. Она вдавила в пол педаль газа.
— Позвони Харрису, — сказала Кэсси вслух. На приборной доске появилась фотография ее мужа.
После второго гудка трубку сняли. На АГП, автомобильном голографическом проекторе, возник Харрис — размытая фигура странного зеленоватого цвета. АГП в машинах поновее проецировали почти идеальные голограммы. В их «РеВольте» 2032 года выпуска голограммы выглядели как мармеладные мишки цвета соплей. Кэсси выдохнула с облегчением. С Харрисом все было в порядке.
— Привет, милый, — сказала она. — Еле до тебя дозвонилась. С тобой все…
Внезапно она заметила, что картинка вокруг Харриса плывет. Кэсси знала, что их АГП — дерьмо, но раньше такого не случалось. Силуэт мужа обрамляли алые и оранжевые вспышки. Собственно, это выглядело как…
Кэсси почувствовала, что не может вдохнуть.
Неужели это… огонь?
Да, именно он. Кэсси громко закричала; языки пламени бушевали вокруг Харриса, карабкаясь по стенам к потолку.
МАКи. Господи боже. Они направлялись к их дому. Их дом горел. А Харрис был внутри.
— Боже мой, Харрис! Что происходит? Скорей выбирайся оттуда!
— Кэсси, — сказал Харрис. Его голос, хоть и хриплый, звучал пугающе ровно. — Кэсси, я хочу, чтобы ты знала — я тебя люблю. Мне очень жаль. Так будет лучше для тебя и для нашего ребенка.
— О чем ты говоришь? Харрис, беги оттуда! Харрис!
Он ответил:
— Прости меня. Я… — Харрис запнулся, как будто читал текст с телесуфлера. — Я — Факел.
— Факел? Харрис, что происходит? Прошу, поговори со мной!
— Прощай, Кэсси.
— Харрис, умоляю! Что бы ни случилось, вместе мы все преодолеем. Как семья. Только выберись оттуда.
Он покачал головой.
— Не могу. Слишком поздно. Я люблю тебя. Вас обоих. Навеки. Пожалуйста, помни меня. Пообещай.
— Но почему? Харрис! Поговори со мной!
АГП оборвал трансляцию. Голограмма Харриса пропала.
— Набери девять один один! — выкрикнула Кэсси. Слезы текли у нее по щекам. Едва диспетчер взял трубку, она закричала: — Это Кассандра Уэст! Мой муж, Харрис, в доме, а там пожар… о господи, прошу, пошлите туда кого-нибудь немедленно!
— Миссис Уэст? — спросил диспетчер. — Кассандра Энн Уэст?
— Да, это я.
— Миссис Уэст, мы уже там. Сорок четыре по Оттер-Крик-драйв, верно?
МАКи. Она была права. Они летели к ее дому.
— Верно.
— У вашего дома несколько пожарных машин и МАКов. Миссис Уэст, по вашему GPS я вижу, что вы в миле к югу от съезда тридцать семь. Пожалуйста, сверните с шоссе и припаркуйтесь на станции зарядки «РеВольт». Она будет у вас справа. Я отправлю туда нашу команду, они вас встретят.
— Я не собираюсь сворачивать! Я еду к себе. Пожалуйста, вытащите моего мужа из дома!
— Миссис Уэст, сверните с шоссе. Вам нельзя домой. Вы должны…
— Иди ты к черту! — рявкнула Кэсси. — Завершить звонок.
Еще два МАКа пролетели у нее над головой. Кэсси вывернула руль и выскочила на обочину, едва не переехав при этом двоих велосипедистов. Она начала петлять между рядами, подрезая машины и велосипеды, игнорируя гудки и звонки. До дома оставалось каких-то пять километров. Каждая секунда на дороге казалась ей целой жизнью. Во рту было солоно от слез, которые она и не думала вытирать.
Да убирайся ты, гребаная развалюха, — подумала она, когда универсал впереди начал перестраиваться в другой ряд со скоростью черепахи под наркозом. Кэсси нажала на гудок и снова выскочила на обочину; правое заднее колесо угодило в канаву и обрызгало грязью компанию велосипедистов.
Она попыталась еще раз позвонить Харрису. Ничего.
Спустя четыре мучительно долгих минуты Кэсси свернула на Оттер-Крик-драйв. Должно быть, случилась какая-то ошибка. Это все шутка. Недопонимание. Сейчас она распахнет дверь в их тесный домик — две спальни, две ванных, — и Харрис будет ждать ее там. Они поцелуются, он положит ладонь ей на живот, ребенок пошевелится внутри, и все будет забыто.
Потом Кэсси увидела свой дом, и ее мечты разлетелись в прах. Она открыла рот, чтобы закричать, но смогла издать лишь стон ужаса.
Дом пожирало пламя. Оранжевые и красные сполохи прорывались сквозь отверстия в крыше, словно пытаясь дотянуться до неба. Дым поднимался в ночную темноту. Казалось, сам ад сошел на землю, чтобы поглотить их жилище.
МАКи зависли над пожаром, поливая проседающую крышу водой. По меньшей мере двадцать пожарных боролись с огнем снаружи. Кэсси видела, как люди проталкиваются сквозь цепь полицейских, поднимая над головами мобильные телефоны, чтобы напрямую транслировать пожар в Терру+.
Она бегом бросилась к дому. Едкий дым проник ей в легкие. Она чувствовала себя так, будто спускается в преисподнюю; жар спекал ей кожу и расплавлял кости.
– Харрис! Харрис! — закричала она. Каблук застрял в трещине тротуара, и Кэсси полетела на землю, больно ударившись об асфальт. Мир завертелся вокруг. Несмотря на головокружение, ей удалось встать. Схватившись за живот обеими руками, Кэсси снова ринулась вперед.
– Харрис! — Она потеряла туфлю, и камешки впивались в ее голую пятку. Молоденький полицейский с рыжими волосами и веснушками на носу перехватил ее на бегу. Кэсси забилась, пытаясь вырваться, но его хватка оказалась неожиданно крепкой.
— Мэм, вам туда нельзя. Отойдите, это опасно!
— Пустите меня! Это… это мой дом! — крикнула Кэсси. Во рту у нее пересохло, язык еле ворочался, и слова получились неразборчивыми, еле слышными. — Мой муж там, внутри!
Глаза полицейского широко распахнулись. Он оглянулся и сказал через плечо:
— Лейтенант, тут женщина говорит, что это ее дом. Что мне делать?
Лейтенант с лицом белым, как бумага, и густыми темными усами крикнул в ответ:
— Держи ее! Не подпускай близко к огню!
Подбежал еще один полицейский, такой же бледный.
— Лейтенант, — сказал он, — я только что говорил с моим братом из департамента полиции Сент-Луиса. У них сообщения о десятках пожаров в домах. МАКов не хватает.
Лейтенант ответил:
— А у меня сообщения о сотнях пожаров по всему штату.
— Почему ПТП прибыла на место раньше нас? — спросил молоденький коп. — Разве они не занимаются только виртуальными преступлениями? С какой стати им выезжать на пожар в частном доме?
— Понятия не имею! — рявкнул лейтенант. — Но тут что-то неладное. Никогда не видел, чтобы ПТП реагировала на вызов раньше, чем мы. Каким боком это может быть связано с Террой+?
— Выпустите меня, — взмолилась Кэсси, пытаясь вырваться из державших ее рук. — Моему мужу нужна помощь!
Полицейские проигнорировали ее. Лейтенант задрал голову и посмотрел на МАКи.
— Тепловизоры показывают наличие горючего вещества. Дом предварительно чем-то обработали, чтобы горело быстрей. Из-за температуры мы не можем понять, есть ли внутри еще люди. Главное, не подпускайте туда зевак. И держите рот на замке. Половина соседей транслирует пожар в прямом эфире, так что спецам по безопасности в Терре+ придется попотеть.
Кэсси снова попыталась освободиться, но рыжеволосый коп ее держал. Очень крепко.
— Отпустите меня! — закричала она. — Кто-нибудь, умоляю, спасите моего мужа!
— Мисс, пожалуйста, не дергайтесь, — предупредил полицейский.
— Не давайте ей приближаться к дому, — распорядился лейтенант, ткнув в Кэсси пальцем. — Раз тут поджог, наверняка будет расследование. Мы должны охранять место преступления. Боже, дом сейчас рухнет. Не хватало только, чтобы вдова оказалась под обломками.
Кэсси взглянула лейтенанту в глаза, и последние силы покинули ее. Эхо в голове повторяло: вдова. Вдова. Вдова.
По ее взгляду лейтенант все понял. Он положил руку Кэсси на плечо и сказал:
— Ох, мэм, мне очень жаль. Я думал, кто-нибудь уже вам сообщил.
Кэсси перебила его, издав звериный вой. Молоденький полицейский закрыл руками уши, и Кэсси вырвалась из его хватки. С криком «Харрис!» она побежала к дому.
Кто-то схватил ее за плечо, и она повалилась на спину. Попыталась встать, но ее прижали лицом к асфальту. В легких не осталось воздуха, низ живота прорезала боль. Она хотела закричать, но в рот набилась грязь. Кэсси лежала на земле, истекая кровью, то приходя в сознание, то уплывая куда-то, и смотрела, как ее прошлая жизнь хлопьями пепла оседает на траву.
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«Паст-Крайм» запускает симулятор на базе Инферно, cамого массового убийства/суицида за последние пятьдесят лет.
Приготовьтесь к настоящей сенсации!
Реджи Давенпорт, редактор «Терра+Фичерс»

Под занавес восемнадцатого ежегодного фестиваля «Краймкон» основатель «Паст-Крайма» Криспин Лейк привел миллионы своих фанатов в экстаз объявлением об открытии в Терре+ виртуального симулятора, основанного на Инферно, глобальном культовом убийстве/суициде 19 июля 2037 года, перевернувшем ход истории человечества.
В тридцатисекундном тизере под «Похоронный марш» Шопена Лейк продемонстрировал леденящие кровь фрагменты симуляции, включая сцену в таинственной Церкви Факелов и в доме 44 по Оттер-Крик-драйв, откуда Харрис Уэст, Верховный Светоч секты, зомбировал сотни человек по всему миру, ведя их к смерти.
Детище загадочного мультимиллионера Криспина Лейка «Паст-Крайм» с капитализацией в триллионы долларов является флагманом индустрии криминальных развлечений и производит десятки интерактивных симуляторов, основанных на самых громких преступлениях в истории. Благодаря ему ваш каст может побывать рядом с Авраамом Линкольном в ложе театра «Форд» в момент, когда Джон Уилкс Бут входит туда с пистолетом в руках, лично послушать проповедь, которую произносит Джим Джонс перед своей паствой «Храма народов»[8], купить мороженое из рук Джона Уэйна Гейси[9] или посмотреть, как Джеральд Бун копает семнадцать могил для семнадцати девушек, из которых он сделал мумии на своем ранчо в Айдахо.
На церемонии закрытия недельного фестиваля «Краймкон», транслировавшейся в прямом эфире в Терре+, стоя бок о бок с виртуальными воплощениями самых знаменитых серийных убийц, похитителей детей, мошенников и безумцев, Криспин Лейк представил виртуала не кого иного, как Верховного Светоча собственной персоной, Харриса Уэста. Лейк объявил, что симулятор Инферно будет запущен в полночь 19 июля 2047-го, в десятую годовщину катастрофы. «Паст-Крайм» устраивает по этому случаю грандиозное оффлайновое торжество в принадлежащем ему же парке «Киллерленд» в Вест-Вэлли-Сити, штат Юта.
«День Инферно полностью преобразил наш мир», — заявил Лейк, стоя на трибуне перед знаменитым логотипом «Паст-Крайма» с красным фоном и черным контуром жертвы, повторяющимся внутри себя десятки раз, становясь все меньше и меньше, отчего создается ощущение, что преступление эхом отдается в прошлом.
После Лейка с речами выступили Стивен Вулман, технический директор компании, и Морис Уайетт, глава службы безопасности. «Многое относительно Инферно так и осталось для нас загадкой, включая мотивы самопровозглашенных Факелов, которые вслед за Харрисом Уэстом совершили самосожжение. Мы перенесем вас в дома и в жизни этих людей и дадим возможность лично встретиться с самим Верховным Светочем.
Вы сможете побывать в виртуальной Церкви Факелов, где Харрис Уэст проповедовал свое жуткое Евангелие. Запуская симулятор на десятую годовщину Инферно, мы надеемся возродить интерес к этому судьбоносному событию и воздать дань жертвам, чьи жизни навсегда изменились в тот день, а также миллионам, если не миллиардам людей — включая меня самого, — которых Инферно потрясло до глубины души.
Как известно нашим поклонникам, мы гордимся тем, что создаем самых реалистичных и правдоподобных виртуалов в мире. И симуляция Харриса Уэста не станет исключением. «Паст-Крайм» скажет решающее слово в отношении одного из самых трагических, загадочных и судьбоносных дней в истории человечества. Мы довели свои революционные технологии до грани совершенства. Сейчас я с гордостью заявляю, что 19 июля 2047-го мы перейдем эту грань».
Как обычно на «Краймконах», у посетителей была возможность повстречаться с виртуалами самых дьявольских умов в истории, а также познакомиться с десятками обновлений, включая свежие темы Терры+ (скин Эда Гина[10] обещает стать топ-селлером) и патчи к ранее выпущенным симуляторам «Паст-Крайма», основанным на недавно полученной информации и на биометрических данных. Лейк также объявил о выходе долгожданного визора «Тейя» для Терры+, к которому «Паст-Крайм» обещает добавить тактили непревзойденной реалистичности. Как сказано в пресс-релизе, «Тейя» — это первая головная гарнитура, задействующая все пять чувств пользователя в Терре+. Гениальный маркетинговый ход компании заключается в том, что все визоры «Тейя», на которые сделан предзаказ, дроны доставят пользователям ровно в полночь 19 июля.
«Тейя» позволит сотням миллионов наших фанатов по всему миру ощутить жар, почувствовать запах дыма и пережить Инферно максимально правдоподобно», — утверждает Лейк.
Основанный в 2027-м, «Паст-Крайм» стал одним из самых прибыльных и популярных брендов в развлекательной сфере в мире. На конец 2046 финансового года доходы компании превысили десять миллиардов долларов, при этом 97 % дохода было получено от сервисов, направленных на Терру—. Тем не менее, несмотря на свой успех, а возможно, именно из-за него, «Паст-Крайм» в последнее время подвергается острой критике.
Широко известно, что Лейк лоббировал закон 486–16, разрешающий посмертное вынесение приговора, против которого возражали многие политики, включая сенатора Рэнди Хейза, отозвавшегося о законе следующим образом: «Это вопиющее нарушение прав человека. Приговор без должного судебного процесса — я имею в виду эти позорные суды в Терре+ — служат единственной цели — набивать карманы Криспина Лейка. Его так называемая благотворительность — обыкновенная показуха: как если бы вор жертвовал доллар магазину, сейф которого вскрыл. «Диснейленд смерти», принадлежащий Криспину Лейку, приносит миллиарды долларов, а его фестивали — кровавые «Краймконы» — прославляют убийц, в то время как семьи их жертв остаются у разбитого корыта».
Сразу по выходе заявления Криспина Лейка аналитики подсчитали, что с запуском Инферно и началом продаж визора «Тейя» «Паст-Крайм» получит 3,2 млрд долларов чистого дохода только за следующий календарный год.
Криспин Лейк основал «Паст-Крайм» в выгодный момент, когда давно зревшая МЕТА-Версал превратилась из диковины в полноценную виртуальную вселенную, которая быстро интегрировалась в общество. Ныне Терра+ обсуживает около двух миллиардов пользователей ежедневно, а ее годовой доход недавно превысил государственный бюджет Китая, обещая вскоре догнать бюджет США.
Однако в последние годы, когда число подписчиков на онлайн-сервисы компании резко возросло, посещаемость парка «Киллерленд» заметно упала из-за высокой стоимости горючего, практически разрушившей систему общественного транспорта и сдвига интересов пользователей с Терры– на Терру+. Лейк сказал, что собирается воспользоваться запуском сима Инферно, чтобы возродить интерес к парку.
«Двадцать пять тысяч счастливчиков из числа наших пользователей по всему миру, выбранных в случайном порядке, получат приз — полностью оплаченное путешествие в наш парк для личного присутствия на празднике, — объявил Лейк. — Прошлые несколько десятилетий человечество провело, будучи разрозненным и разобщенным. Праздничными мероприятиями в Терре+ и Терре– мы продемонстрируем, что преступление может свести нас вместе».
Права на симулятор Инферно были куплены «Паст-Краймом» у агентства «ИКРА», обладателя лицензий на сотни НО жертв и организаторов катастрофы. Единственным исключением является Кассандра Энн Уэст, вдова Харриса Уэста. Лейк сообщил, что несколько раз пытался заключить с ней договор на участие в симуляторе, но миссис Уэст, известная также как Красная Вдова, отклоняла все его предложения.
«Никто не знал Харриса Уэста лучше, чем женщина, разделившая с ним его жизнь и его дом, — говорит Лейк. — Надеюсь, однажды Кэсси Уэст поделится с миром своими знаниями о человеке, стоявшем за Инферно, что придаст еще большую достоверность нашему революционному симу».
Все десять лет, прошедших после катастрофы, Кассандра Уэст настаивала на невиновности мужа. До 19 июля 2037-м Уэст работала агентом по покупке прав в «ИКРЕ», но была уволена по соглашению сторон после вынесения ему посмертного приговора. Дать комментарии для этой статьи миссис Уэст отказалась.
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На виртуальной церемонии в честь окончания учебного года в школе Эли Миллер присутствовало девяносто восемь кастов. И это было странно, поскольку в ее классе числилось девяносто девять учеников. Эли быстро поняла, что отсутствует каст Дэвида Гудвина, ее лучшего друга и единственного человека на втором году обучения, который ей по-настоящему нравился, хотя они никогда не встречались в оффлайне. Собственно, она не встречалась в оффлайне ни с одним из одноклассников. Тем не менее с Дэвидом они сразу подружились — точнее, подружились их касты, — и в его отсутствие она чувствовала себя брошенной и одинокой.
Раз в неделю Эли с Дэвидом встречались в виртуальном кинотеатре в Терре+ — точной копии старого «Мажестика» в Сан-Антонио. Лепные арки «Мажестика» и потолок-купол голубого цвета создавали впечатление, будто они смотрят кино, сидя на террасе роскошного особняка в Средиземноморье. Они неизменно выбирали черно-белые фильмы и пользовались бесплатной функцией кастомизированных скинов: Эли превращалась в Лорен Бэколл, Хамфри Богарта или Бетт Дейвис, а фаворитами Дэвида были Джеймс Дин, Марлен Дитрих и Кларк Гейбл. В старых фильмах было что-то чарующее: игра света и тени, преувеличенная значимость каждого жеста и прикосновения, проникнутых интимностью, взгляды, разбивавшие сердце. Эли говорила Дэвиду, что хотела бы, став взрослой, снимать такие же. Она мечтала вернуться в эпоху, когда жизнь проживали, а не смотрели на нее со стороны.
После кино Эли с Дэвидом отправлялись к ней в виртуальную комнату в Терре+, болтали о своих увлечениях, музыкальных группах, которые им нравились и которые казались переоцененными, о том, как им исполнится восемнадцать лет и они по закону получат контроль над своими кастами. Стены комнаты Эли были увешаны цифровыми копиями постеров ее любимых фильмов — «Психо», «Касабланка», «Мальтийский сокол». Оба они родились, когда мир уже мигрировал в Терру+, физические жесты и прикосновения сменились цифровыми, а интимность ощущалась не кожей, а тактилями. Старые фильмы позволяли им погрузиться в атмосферу, рассеявшуюся еще до их появления. Эли наслаждалась дружбой с Дэвидом и даже копила деньги, подрабатывая няней — то есть гуляя с кастами детишек по какому-нибудь виртуальному парку и присматривая, чтобы они не общались с разными подозрительными незнакомцами, — чтобы поехать и встретиться с ним лично.
Они познакомились четыре года назад, когда Дэвид перевелся из начальной школы Крайтона. Эли была интровертом, он — совсем наоборот, и удивительным образом их такие разные личности идеально совпали. Дэвид проявил инициативу, заставил Эли выйти из своей скорлупы, почувствовать себя нужной — с ним у нее было ощущение, что каждое ее слово, которому она, возможно, и не придавала значения, для него имеет большую важность. Она стала Дэвиду опорой, когда разводились его родители, а он держал ее за руку, пока она в слезах признавалась в неразделенной любви к Реджине Мур.
На этот день в школе включили отображение эмоций, так что ученики могли заливаться краской или плакать, прощаясь перед летом, на которое у них уже были запланированы виртуальные лагеря отдыха или подработки в Терре+. В течение учебного года отображение эмоций в школах Терры+ было запрещено. Иными словами, эмоции, которые ученики испытывали в Терре–, не транслировались на их касты.
Министерство образования считало, что запрет на отображение эмоций помогает в борьбе с буллингом. По его мнению, отсутствие реакции на травлю сводило ее на нет. Но у Эли было чувство, что она посещает школу с цифровыми манекенами. Дети ходили по виртуальным коридорам с наклеенными на лица широкими улыбками, даже когда проваливали контрольную по математике или когда их обзывал придурок Гаррисон Докинз. И ей всегда казалось странным в последний день занятий видеть их настоящие лица с красными глазами — словно манекены вдруг ожили.
Эли не испытала ни малейшей радости, когда желтая цифровая ленточка появилась у нее на лацкане бело-синего форменного пиджака. Ленточка означала успешное окончание учебного года, но Эли было плевать. Ее тревожило отсутствие Дэвида. Почему он пропустил церемонию? Допустим, заболел — но тогда он мог бы запрограммировать свой каст, чтобы тот просто посидел в зале. Однако Дэвид вообще не появился, а это означало одно — с ним что-то случилось.
Как только церемония закончилась. Эли отправила Дэвиду личное сообщение, спрашивая, все ли в порядке. Пару минут спустя она получила приглашение в приват. Это было странно. За все время их знакомства в приват Дэвид ее ни разу не приглашал. Похоже, все еще хуже, чем она думала.
Эли немедленно кликнула на ссылку. Она оказалась в пустой комнате с двумя стульями. На одном сидел каст Дэвида. Он был в футболке и в джинсах — не в школьной форме. А еще Дэвид плакал.
— Почему ты сегодня не был в школе? — спросила Эли. — Дэвид, ты меня пугаешь! Что случилось?
Дэвид встал, обнял Эли и уткнулся заплаканным лицом ей в плечо. Он был высокий и тощий, и через тактили она почувствовала его острые ключицы. Дэвид отстранился, и слезы на ее плече мгновенно высохли.
— Вчера был мой последний день в Вестбери, — сказал он. — Потому я и не пришел. Родители решили, мне будет легче перевестись, если я не пойду. Сказали, это как сорвать пластырь.
— Перевестись? Ты о чем? — воскликнула Эли.
— Родители меня переводят.
— Это не смешно, — нахмурилась она.
— Я и не шучу, — ответил Дэвид мрачно. — На прошлой неделе папаша Рейчел Ингерсол сказал остальным родителям на виртуальном собрании, что миссис Уитшоу рассказывает нам про Бостонский бунт две тысячи тридцать первого. В результате начался скандал с криками и упреками, а родители Деми Мэдисон даже вызвали ПТП. На следующий день пятьдесят родителей подписали петицию с требованием уволить миссис Уитшоу.
— Включая твоих, — сказала Эли.
Дэвид фыркнул.
— Мои родаки каждое воскресенье ходят в Виртуальную Церковь Посланника Божьего. Слушают проповеди Эрвина Доджсона.
— Это тот, который говорит, что давать людям выбор, какой каст им использовать, мужчины или женщины, это все равно что поклоняться дьяволу, только хуже?
— Он самый. Поэтому можешь себе представить, что мои родители думают насчет Бостонского бунта. Они до сих пор считают, что все это была инсценировка, а съемки подделаны. Вчера вечером они заявили, что ноги моей больше не будет в школе, где мне промывают мозги. Сказали, что я должен учиться там, где меня наставят на истинный путь. Поэтому они переводят нас с сестрой в Раш-Лимбо.
— Полное дерьмо, — возмутилась Эли. — Бунт был настоящий. Мы же своими глазами видели! Люди его транслировали вживую в Терру+.
– Я это знаю, и ты тоже. Но я несовершеннолетний, а это означает, что на перевод я никак повлиять не могу. Я говорил им, что не хочу переводиться, а они ответили, что в таком случае выкинут меня на улицу.
Эли почувствовала, как внутри нее нарастает всепоглощающая ярость. Закон об образовании от 2036 года давал родителям право полностью распоряжаться виртуальным обучением своих детей до восемнадцати лет. А это означало неограниченную власть над тем, какую школу и какую программу для них выбирать. Соответственно, если родитель был недоволен каким-то предметом, он мог поставить фаейрвол на материалы, которые считал недопустимыми. А если он не одобрял программу в целом, то имел право перевести каст ребенка в другую виртуальную школу без предварительного согласования.
К счастью, родители Эли позволили ей остаться в Вестбери. Очевидно, программа их не смущала. Вот только Эли не знала, вызвано это тем, что родители одобряют школу или им просто плевать. А теперь у нее забирали единственного человека, с которым она ощущала себя не такой одинокой.
— Когда мы в реальном мире — мы невидимки, — сказал Дэвид. Слезы скатывались по его лицу и исчезали, не достигнув пола. — А в Терре+ мы их марионетки.
— Даже не знаю, что хуже.
— Похоже, я узнаю — в следующем учебном году.
— Но как насчет нас? — спросила Эли. — Мы сможем общаться вне школы или нет? Мы еще столько фильмов не посмотрели!
Дэвид покосился на свои кроссовки.
— Не знаю. Не думаю. Мама говорит, они собираются запретить моему касту общаться с учениками Вестбери. Мол, они не хотят, чтобы на меня влияли.
— Они установят тебе фильтр?
— Типа того. В общем, я в полной жопе.
— А ты не можешь им помешать? Нанять адвоката? — спросила Эли.
Дэвид покачал головой.
— На адвоката нужны миллионы баксов. Так что я в жопе, пока мне не исполнится восемнадцать. По закону мои родители имеют право решать, с кем мой каст может взаимодействовать и к каким терминалам ему открыт доступ. То есть я должен жить так, как они хотят.
— Если они заблокируют тебе вход в «Мажестик», я приеду к тебе домой и заставлю их передумать.
— Пока что они изменили мне только школьные настройки. Они каждую свободную минуту сидят в симах «Паст-Крайма». Это настоящая зависимость. Когда мать прочла, что выйдет сим Инферно, она обрадовалась больше, чем узнав, что беременна моей сестрой.
— Кому ты говоришь! Мой отец уверен, что, живи он в тысяча восемьсот шестьдесят пятом, он не допустил бы убийства Линкольна.
Дэвид усмехнулся.
— В целом это меня устраивает. Чем меньше у них времени, тем мне проще. А то еще забанят мой каст на всех терминалах, кроме школьного!
У каждой школы, каждого офиса, каждого парка и концертного зала в Терре+ был свой терминал — точка входа для кастов. Чтобы посмотреть фильм, надо было купить билет, дающий твоему касту доступ к терминалу в виртуальном кинотеатре. То же самое для спортивной арены. Нет билета — нет терминала. Крупные виртуальные площадки, вроде парков развлечений, имели множество терминалов, чтобы кастам не приходилось часами висеть в зале ожидания.
Эли положила руки Дэвиду на плечи и сказала:
— Мы найдем способ это преодолеть. Обещаю.
— Но как?
— Я… я пока не знаю. Я имею в виду — ты же вывалил на меня все это каких-то десять секунд назад. Но разве я когда-нибудь сдавалась?
Дэвид улыбнулся.
— Нет. Ты как зубастые черепахи из виртуального зоопарка Сан-Диего. Ну те, которые разгрызают металл, а если вцепятся куда, то не отпускают, пока не разожмешь им челюсти монтировкой.
— Это твой комплимент?
— Знаешь, мне было бы легче, будь ты так себе подругой, — ответил Дэвид. — Тогда я просто сказал бы: «Не очень-то и жаль. С ней было неинтересно. И пахла она как-то странно… хотя Терра+ запахов не передает».
— Нам обоим не повезло, что я такая потрясающая, — Эли покаянно склонила голову. — Ну вот кому, скажи на милость, я бы еще жаловалась на то, что Реджина Мур понятия не имеет о моем существовании?
— Она много теряет, — сказал Дэвид. Помолчал секунду. Заглянул ей в глаза. — Я буду безумно по тебе скучать, Миллер. Ты уж постарайся не завести себе нового лучшего друга, пока мы с этим разбираемся.
— Не заведу, — ответила Эли серьезно. — Я тебя люблю. Мы что-нибудь придумаем.
— Я… — Дэвид испуганно оглянулся. — Черт! Они здесь.
— Кто?
— Мои родители. Мне нельзя…
И тут каст Дэвида пропал, оставив Эли одну в привате.
— Дэвид! — закричала она. — Дэвид!
Он не ответил, насильно вырванный из виртуала. И из ее жизни — до того, как они успели попрощаться.
* * *
С лицом, мокрым от слез, Эли сняла визор. Крепко сжав руки в кулаки, она заколотила ими по матрасу, распахнув рот в безмолвном крике. Нечестно, что родители Дэвида могут забрать его из школы за два года до окончания, лишив друзей, лишив собственной жизни и ни на секунду не задумавшись, каково это для него. Или для тех, кому он небезразличен. Она снова надела визор и открыла ссылку на приват Дэвида, но получила лишь сообщение «СЕССИЯ ЗАВЕРШЕНА».
Дэвид исчез. В мгновение ока она лишилась лучшего друга. Все вокруг — ладно, только взрослые — твердили, что Терра+ дает людям свободу. Позволяет делать множество вещей, недоступных в реальном мире. Но для подростков вроде Эли бескрайняя виртуальность была всего лишь цифровой тюрьмой.
До восемнадцати ей оставалось три года — целая вечность. Три года, в которые ее жизнь ей не принадлежит. И которая может в любой момент резко измениться — вот как сегодня. Ее могут силой толкнуть на путь, которого она не выбирала. Три года! С тем же успехом это могла быть вся жизнь. После того что случилось с Дэвидом, игнор со стороны собственных родителей казался ей чуть ли не благом.
Она до сих пор не привыкла к мгновенному переходу из людных классов и шумных коридоров школы в Терре+ к тишине своей спальни. И к одиночеству, которое испытывала там.
Эли Миллер родилась после печально знаменитой Адовой недели и не могла сказать, действительно ли виртуальные школы в точности воссоздают обстановку реальных, как утверждает Министерство. Она понимала, что это довольно странно — иметь лучшего друга, с которым они никогда не встречались вживую. Собственно, вот уже три месяца она не видела вживую ни одного подростка. Она покосилась на свою мятую футболку. Брюки были коротковаты для ее тонких длинных ног. В Терре+ она всегда выглядела безупречно. Ее каст носил идеально выглаженную школьную форму. Ее волосы всегда были тщательно причесаны, а на коже — ни единого пятнышка. Тем временем в реальности она буквально разваливалась на части.
Ее родители оба работали из дома, что, несмотря на их присутствие, лишь усиливало одиночество Эли. Ее отец, Алан, торчал у себя в кабинете с момента пробуждения до момента, когда ложился спать. Он всегда казался рассеянным и отстраненным. А в последние месяцы стало еще хуже. Эли почти его не видела, но знала, что даже по ночам он сидит за рабочим столом.
Мать Эли, Надин, вела виртуальные фитнес-тренировки в Терре+ и добилась определенного успеха, так что ей предложили быть амбассадором «Флекс-Летик». Ей платили за то, чтобы ее каст носил последние модели сексуальной спортивной формы. Время, остававшееся от тренировок, мать проводила в симуляторах «Паст-Крайма». Каждое воскресенье она встречалась с подругами в виртуальном салоне красоты, делала виртуальный маникюр и обсуждала, кого из жертв убил муж, какая любовница наверняка была замешана и где они могли закопать труп.
Ее родители больше почти не разговаривали. Она как будто жила с двумя незнакомцами. Когда ей исполнится восемнадцать, она сможет покинуть дом и оставить прошлую жизнь позади. Начать сначала. Увидеть Дэвида воочию. Познакомиться с девушкой. Поцеловаться. По-настоящему поцеловаться. Она хотела узнать, каково это — держать за руку человека, которого любишь. Делить с ним свои мечты. Делить свою жизнь — реальную жизнь.
Потом Эли услышала звук, которого не слышала уже очень давно. Стук в дверь.
— Хм… кто там? — спросила она, быстро вытирая с глаз слезы. На постели остались вмятины там, где она била по ней кулаками. Эли торопливо разгладила покрывало.
— Это папа, — раздался почти незнакомый голос с другой стороны. — Ты занята?
Она не помнила, когда отец в последний раз стучался к ней. Эли обвела комнату глазами: одежда убрана, постель заправлена, повсюду порядок. Вроде бы ругать ее не за что. Все имевшее для Эли хоть какую-то ценность хранилось в ее аккаунте в Терре+. Ее спальня выглядела так, будто туда только что вселились. Чистый лист, которому еще предстоит придать индивидуальные штрихи — вот только этого никогда не произойдет. Все, что ей принадлежало, все определявшее, что она за человек, существовало исключительно в виртуале.
— Нет, заходи, — отозвалась Эли. Отец медленно приоткрыл дверь и просунул голову в щель, словно рассчитывая увидеть нечто, отчего сразу смутится.
— Это па-а-апочка, — протянул он. Эли сидела молча. — Прости. Это цитата из одного старого фильма.
– «Сияние». Я знаю. Просто… немного странно, когда твой отец изображает убийцу. Вы с мамой слишком заигрались в «Паст-Крайм».
Он засмеялся, но и смех был странным — как будто отец вспомнил что-то несвязанное с замечанием Эли. Потом снова обратился к ней:
— Мы можем поговорить?
Эли кивнула, и отец вошел в комнату.
На нем был свитер с тремя дырками и драные тапочки, из которых торчали нитки. Эли с недоумением подумала, почему он не закажет себе новую пару или рубашку, которая не будет выглядеть как корм для моли. Его глаза казались стеклянными на фоне темных кругов, редеющие волосы растрепались, а пахло от отца как от старого ботинка. Интересно, он вообще когда-нибудь спит? А душ принимает? Казалось, отец совсем перестал следить за собой. Это встревожило Эли — и немного напугало.
Отец указал на ее кровать.
— Не против, если я присяду?
Она кивнула, сделав вид, что в его вопросе нет ничего необычного. Он сел, постаравшись не дотронуться до ее подушки. При этом отец негромко застонал, а усевшись, помассировал колено.
— Все в порядке? — спросила Эли.
— Просто старею. С каждым годом суставы скрипят все громче.
— Тебе надо больше двигаться. Ты по восемнадцать часов в день просиживаешь в рабочем кресле, — сказала она. — Ты принимаешь витамин D?
— Иногда. Но чаще забываю.
— «Иногда» недостаточно, пап. Врач сказал, он тебе нужен. Всем нам. Я принимаю по две таблетки в день.
Когда Эли было полтора года, у нее диагностировали рахит. Он часто встречался у ее ровесников — люди больше не выходили из дома и, соответственно, получали не больше витамина D, чем медведь в спячке. Несмотря на прием таблеток, уровень витамина D в ее организме оставался низким. Приходилось целый день держать включенной комнатную ультрафиолетовую лампу. Виртуальное обучение должно было защищать детей от инфекций, но теперь им требовались таблетки и медтехника для борьбы с последствиями этого самого виртуального обучения.
Она не знала, как вести себя с отцом. В последние несколько лет они почти не общались. Он проводил минимум шестнадцать часов в день в Терре+. Отец был бухгалтером. Какой бухгалтер работает так много? Эли хотелось бы знать, чем занимается отец, и в то же время она боялась этого знания. Он перестал ухаживать за собой. Вечно ходил в грязной одежде и мылся, кажется, только пару раз в неделю, а если и ел, то какой-нибудь тост или завалявшийся кусок пиццы, которую дрон доставил несколько дней назад и которая успела заплесневеть в холодильнике. Ему как будто было плевать на себя. И это пугало.
— Так в чем дело, пап? Тебе что-то нужно?
— Ты совсем не украсила свою комнату, — заметил он, игнорируя ее вопрос. — Когда я был в твоем возрасте, у меня все стены были в плакатах. И в фотографиях друзей. Я и призы получал, а потом выставлял на стеллаже. Ты можешь в это поверить?
— Призы за что? Как самый модный парень в школе?
Отец снова рассмеялся, и Эли невольно улыбнулась. Она не помнила, когда в последний раз в их доме звучал смех.
— Веришь или нет, но в те времена я и правда был стильный, — вздохнул отец. — Как дела в школе? С кем общаешься?
Его вопросы были странными. Поверхностными. Такие задают чужим, а не собственной плоти и крови, живущей с тобой под одной крышей. С одной стороны, Эли было приятно, что отец наконец проявил к ней интерес. С другой, это было на него непохоже. Эли не могла понять, куда он клонит.
– Общалась с моим другом Дэвидом, но теперь родители его переводят, — сказала она. — Считают, что в Вестбери его зомбируют, представляешь? Это ужасно несправедливо. Нас наказывают ни за что. Дети должны иметь контроль над своими кастами!
— Да, здорово, — невпопад ответил отец.
— Ты вообще слышал, что я сказала?
— Нет. Прости. Что? Твой друг собирается стать врачом?
— Пап, с тобой все в порядке? — прищурилась Эли. Отец рассеянно уставился в окно и не ответил. — Терра — папе. Прием. С. Тобой. Все. В. Порядке?
Его лицо стало растерянным, как будто он на мгновение забыл, что находится у нее в комнате. Потом рот отца растянулся в мечтательной улыбке, и Эли немного успокоилась. Но ненадолго. Пока он не заговорил.
— Я в норме, — сказал он. — Даже более чем. У меня появились новые друзья.
Он произнес это восторженным тоном, каким Дэвид Гудвин рассказывал про звезду реслинга Тайруса Джонса.
Эли приподняла брови.
— Новые… друзья? Откуда? Ты же не выходишь из дому.
— У нас… Скажем — у нас свой коллектив. В Терре+, — объяснил он. — Да, коллектив единомышленников.
— Коллектив единомышленников? Звучит как секта.
— Это не секта, — отрезал отец гневно. — Мы — люди, обеспокоенные тем, как изменился наш мир. Причем не к лучшему. Эта группа… она на многое открыла мне глаза, Эли.
— А мама знает про этих твоих… друзей?
На мгновение его улыбка исчезла, а когда он заговорил, слова посыпались резко и отрывисто.
— Нет. Твоя мать не знает. И я надеюсь, это останется между нами, пока не придет время.
— Пока не придет время? А откуда я узнаю, что оно пришло?
Отец опять улыбнулся и сказал:
— Поверь мне, узнаешь. И еще. Что бы ни произошло, я всегда буду тебя любить, дочь.
— Что бы ни произошло? Пап, ты меня пугаешь. Что с тобой такое? Кто эти люди?
Отец взял ее руку в свои и легонько сжал.
— Три-шесть-пять-два наступает. Он поручил мне миссию. После того как я ее исполню, ты меня больше не увидишь.
— Миссию? Три-шесть что? Кто это он? Почему я тебя не увижу? Ты куда-то уезжаешь?
— У меня есть призвание, Эли. Мое второе призвание в жизни. Первое — быть отцом. Второе — это. Когда моя миссия будет выполнена, загорится огонь. Но ты должна знать — что бы я ни сделал, я делаю это на благо человечества.
Эли поглядела на отца, а потом разразилась хохотом.
— Я поняла. Ты шутишь. На благо человечества! Ты чуть меня не провел. Надо же, у тебя появилось чувство юмора! Лучше поздно, чем никогда.
Однако лоб ее отца блестел от пота, а в глазах стояла грусть, как будто им и правда суждено было навеки расстаться. Эли поняла, что отец говорит серьезно.
— Прошу, прекрати! — взмолилась она. — Ты нездоров, пап. Тебе лучше поговорить с мамой. Тебе нужна помощь.
— Мне не нужна помощь, — заявил он. — Я Факел. Вот мое призвание.
— Факел? Пап, Факелами были те сумасшедшие, что спалили себя в Инферно, — сказала Эли. — Ты слишком много сидишь в Терре+. Инферно произошло десять лет назад. Все кончено. Ты имел в виду симулятор в «Паст-Крайме».
— Ничего не кончено! И не кончится никогда. В «Паст-Крайме» не знают, что они создали. Что на самом деле заключено в их симуляторе.
— А что в нем? — спросила Эли.
— Правда об Инферно, — ответил Алан. — Но они не в курсе. Когда часы пробьют полночь, мир увидит, что главный пожар еще впереди.
— Впереди? Пап, ты меня пугаешь. Ты хочешь сказать, будет новое Инферно? Кто твои друзья? Я должна рассказать маме…
– Ни в коем случае! — воскликнул отец. Внезапно он вцепился ей в запястье и потянул на себя. Его глаза стали безумными, дыхание частым и прерывистым. Эли вскрикнула и выдернула руку. Она упала на пол и взвизгнула, больше от удивления, чем от боли. Отец в ужасе посмотрел на свою ладонь, как будто сам не верил в то, что натворил.
Элли отползла в дальний угол комнаты, пытаясь оказаться как можно дальше от отца. Посмотрела на дверь, потом на окно. Она не узнавала человека, сидевшего на ее кровати. Перемены в нем не могли произойти в один день. Что-то разрасталось у него внутри, подобно метастазам, захватывая контроль над его разумом. Как будто его… зомбировали.
— Прости, Эли! Я не хотел сделать тебе больно. Но мне нужно, чтобы ты знала…
— Что у вас тут происходит? — Мать Эли, Надин, стояла в дверях в спортивном топе с пятнами пота и в брюках для йоги. Эли заметила небольшие вмятины у нее на висках. После использования спортивной водонепроницаемой гарнитуры «Сайбер-Бод» мать Эли выглядела так, будто целый день провела с металлическим зажимом на голове.
— Надин, — сказал отец Эли. — Мы просто болтаем, как отец и дочь.
— Он сказал, что собирается нас бросить, а потом схватил за руку, — воскликнула Эли, потирая запястье. На коже проступали голубоватые синяки. — Сказал, что кое с кем познакомился. Что у него миссия — стать Факелом. Я… я думаю, он имеет в виду, что будет новое Инферно.
— Факелом? — переспросила Надин, вытаращившись на Алана. — Ты что, совсем выжил из ума?
— Нет. Я не сумасшедший, — ответил он. — У меня наконец-то открылись глаза. Я ждал этого дня почти десять лет.
— Пап, так ты правда говоришь, что будет еще одно Инферно? Но ведь Харрис Уэст мертв!
Отец ответил:
— Харрис Уэст, может быть, мертв. Но Верховный Светоч — не один человек.
Надин увидела, как Эли потирает запястье. Она аккуратно взяла руку дочери и перевернула ладонью вверх. При виде синяков ее лицо побледнело.
— Какого черта ты творишь, Алан? — рявкнула мать. В ее глазах плескалась ярость. Эли еще сильней вжалась в стену. — Как ты смел поднять руку на дочь?
— Мам, успокойся, — взмолилась Эли. — Я в порядке.
— Ты жалкий ублюдок, — прошипела Надин, тыча в мужа пальцем. — Я давно уже пытаюсь понять, почему до сих пор от тебя не ушла. Сейчас все причины налицо. Эли, собирай вещи.
От шока Эли едва не задохнулась. Мать уже вышла в коридор.
Почему она не могла подыграть отцу в его иллюзиях? Он же не серьезно говорил про Факел! Просто слишком увлекся «Паст-Краймом». Перепутал реальный мир с виртуальным. Так или иначе, но он явно не в себе. И это ее вина.
— Надин! — взревел отец, вскакивая с кровати и бросаясь в коридор следом за женой. — Надин, сейчас же вернись сюда!
Эли побежала за ним, отчаянно стараясь не заплакать. Какая же она дура! Зачем вообще рассказала маме? Она и так потеряла Дэвида. Не хватало еще потерять и свою семью!
— Пожалуйста, мам, пап! — кричала она. — Пожалуйста, прекратите! Простите меня! Это все я виновата. Не надо было так реагировать. Папа ничего не сделал. Давайте забудем об этом.
Она слышала, как родители орут друг на друга за закрытой дверью спальни. Они сыпали проклятиями, бросались оскорблениями, и каждое, словно острый нож, вонзалось Эли в самое сердце. Она знала, что они давно уже не ладят. Наверное, ее родители больше не любили друг друга. Но пока они жили под одной крышей, у нее была семья. Они могли все исправить.
Эли вошла в спальню; Надин уже вытащила чемодан и теперь комьями швыряла в него свою одежду.
— Мам, — попросила Эли, — пожалуйста, остановись!
— Я что тебе сказала? — рявкнула мать, не глядя на нее. — Собирайся! Такси «РеВольт» будет здесь через пятнадцать минут.
— Я… у меня нет сумки, — пробормотала Эли. — Я никуда не ездила почти… никогда.
Надин фыркнула, закатила глаза и продолжила собираться.
— Тогда неси свои вещи сюда.
— Но я не хочу уезжать!
— Надин, — сказал вдруг Алан ровным тоном. — Давай все обсудим.
— Нечего обсуждать. Увидимся в суде Терры+. Мой адвокат тебя в клочья порвет.
— Мам, прекрати, — умоляла Эли. — Вытащи свои вещи обратно. Давайте поговорим как семья. Мы же так делали раньше, помнишь?
Надин остановилась на секунду, как будто к ней вернулось воспоминание из далекого прошлого, но потом продолжила сборы. Мгновение спустя она застегнула свой чемодан. Места для вещей Эли в нем не осталось. Надин потащила чемодан в холл, и Эли поспешила за ней.
— Надин! — повторил отец. — Давай поговорим. Через месяц меня здесь не будет. Не поступай так с Эли.
— Мне надо было уйти от тебя сто лет назад, — сказала Надин. Сломанное колесико чемодана скрипело по полу: у-и, у-и. — Жди звонка от моего адвоката. И от полиции.
– Не вздумай вовлекать полицию, — сказал Алан твердо. — Слишком многое поставлено на карту. Верховный Светоч полагается на меня. Ты не представляешь, как это важно.
— Пап, Верховный Светоч мертв, — сказала Эли. — Харрис Уэст мертв.
— О, Эли, — ответил отец, — ты ничего не знаешь!
Надин покосилась на мужа со смесью жалости и отвращения.
— Ты просто ничтожный, мелкий человечишка, — бросила она, таща чемодан к дверям.
— Мама, прошу! — умоляла Эли. — Пожалуйста, сядь! Давайте все сядем и поговорим, как семья!
— Мы больше не семья, — сказала Надин. — Причем уже давно. Остались только мы с тобой, дочь. А теперь нам пора.
Она щелкнула пальцами, приказывая Эли следовать за собой. Эли не пошевелилась. Мать закатила глаза.
— Значит, я за тобой вернусь, — сказала она.
Эли уже открыла рот, чтобы ответить, но тут увидела отца, и слова застряли у нее в горле.
— Я не позволю тебе уйти, — объявил он. В руках отец держал пистолет. И целился в мать.
Сначала та испугалась. Потом испуг сменился любопытством.
— Откуда ты это раздобыл?
— Ты должна остаться, — отрезал отец. — Вы обе.
Эли чувствовала, как сердце у нее в груди мелко трепещет — словно крылышки колибри.
— Пап, — обратилась она к нему, стараясь говорить как можно спокойнее. — Опусти пистолет.
— Это важнее меня, — сказал он. — Важнее всех нас. Надин, ты должна вернуться. Не заставляй меня сделать это.
— Я не заставляю тебя ничего делать, — сказала мать. — Хватит винить меня за свои неудачи, Алан! А теперь прощай!
Она протянула руку к двери, и Алан нажал на спуск.
В ушах у Эли загрохотало, и она инстинктивно зажмурила глаза. А когда открыла, мать лежала на полу с выражением ужаса на лице и на ее спортивном топе расплывалось алое пятно.
Когда грохот в ушах стих, Эли поняла, что кричит. Отец повернулся к ней. Он по-прежнему держал в руках пистолет. Вот только теперь тот был направлен на Эли.
— Все должно было быть по-другому, — пробормотал он. — Я все испортил. Я рассказал слишком рано.
— Пап! — охнула Эли. — Пап, что ты наделал?!
— Никто не должен был узнать, — сказал он. — Десять лет — вот столько мы ждали, чтобы огонь снова озарил ночное небо. Как жаль, что я этого не увижу.
С этими словами он снова спустил курок.
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Когда Кэсси Уэст было слегка за двадцать, она участвовала в книжном клубе под названием «Обманутые жены», восемь членов которого, по иронии судьбы, были не замужем. Под вино и сырную тарелку они обсуждали книги, в которых недалекие барышни внезапно обнаруживали, что их муж или парень — на выбор — шпион, альфонс, бабник, убийца или все вместе взятое. Все их еженедельные встречи заканчивались одинаково: оживленной дискуссией на тему, что делали бы они сами, узнав, что их спутник жизни не тот, кем казался. Бросили бы его? Потребовали развода? Может, даже убили? А как скрыли бы убийство? Эти дебаты были такими же — если не более — захватывающими, как обсуждение собственно книги.
Тем не менее на десятках тех встреч клуб ни разу не обсудил, как поступать, если твоего мужчину обвиняют в преступлении, которого он не совершал. Оглядываясь назад, Кэсси об этом жалела. Возможно, такой разговор помог бы ей пережить последний десяток лет. После Инферно. И после того, как ее мужа выставили самым кровожадным чудовищем эпохи Терры+, человеком, использовавшим глобальную сеть в целях абсолютного зла.
Сейчас, десять лет спустя, Кэсси до сих пор не могла понять, как ей жить.
Бархатный занавес разошелся в стороны, и Кэсси ступила на сцену привата — по крайней мере, ступил ее идеально ухоженный каст. В зале сидело триста человек; лица их кастов оставались непроницаемыми и неподвижными. Триста зрителей. Ее рекорд. Она проверила свой ТПД, Терра+-дисплей, и увидела, что еще двести желающих находятся в листе ожидания. Двести человек — это двадцать тысяч, которые она теряет. Надо было предвидеть это. И арендовать приват побольше.
С того самого момента, как «Паст-Крайм» объявил о запуске сима Инферно, интерес к катастрофе, если можно так сказать, разгорелся с новой силой. Кэсси завалили предложениями прокомментировать планы Криспина Лейка, но она их игнорировала. Тем не менее сарафанное радио разнесло по всей сети, что она дает представления. Когда сим запустят, она с легкостью сможет заполнять и тысячные приваты. Мысль о том, чтобы выступать перед такой громадной аудиторией, приводила ее в ужас, но Кэсси отогнала ее, напомнив себе, сколько сможет заработать. Она расплатится с долгами. А остальное потратит на то, чтобы исполнить свою главную задачу: убедить мир в том, что Харрис не был монстром, которым его считают.
Цель оправдывает средства, сказала себе Кэсси, глядя на море голов в зале. Цель оправдывает средства.
Занавес был из красного бархата; хрустальная люстра свисала с невысокого потолка, придавая привату гламурность и интимность. По центру сцены, в свете софита, стоял барный табурет. Когда-то Кэсси попалась старая фотография Бетти Пейдж, которая сидела на таком же табурете в одних подвязках. Фото было откровенное и дразнящее, но у Бетти на лице было написано: Плевала я на вас. Этого же кредо придерживалась и она сама.
Кэсси слегка меняла свой каст для таких представлений. Она закрашивала седые пряди в темно-каштановых волосах, разглаживала «гусиные лапки» у глаз и повышала пигментацию кожи на 3,5 %. Кроме того, она прикупила для своего каста модификацию «Танец», чтобы тот в виртуале обладал лучшей координацией движений, чем Кэсси в реальной жизни. Брить ноги в Терре+ было куда удобнее, чем в реале, поскольку для этого требовалось лишь обновить своему касту скин.
Занавес раздвинулся, и Кэсси вышла на сцену. На ее касте было сверкающее темно-синее платье в обтяжку. Длинные волосы тугими локонами ниспадали на плечи. Ногти были длинные и красные. Платье едва закрывало ягодицы, выставляя напоказ длинные, стройные загорелые ноги, сверкавшие так, будто она месяц провела под карибским солнцем. Белая горжетка из виртуального меха обрамляла декольте, из которого выглядывал кружевной бюстгальтер.
Большинство зрителей составляли мужчины; женщин была всего горстка, как и гендерно нейтральных кастов. Все они, не мигая, таращились на сцену, словно нарисованные. Одним из требований для посещения выступлений Кэсси было отключение эмоционального отражения. Никаких улыбок или нахмуренных бровей, никаких выкриков и свистков. Разрешалось только смотреть — и ничего больше.
В вечер своего первого шоу она уже сделала эту ошибку. На него пришло всего девять кастов, но один из них, в первом ряду, облизнул губы с таким видом, что Кэсси едва не вывернуло наизнанку. Когда представление закончилось и Кэсси вышла из Терры+, она целый час проплакала у себя в постели, повторяя раз за разом: оно того не стоит.
Однако ей нужны были деньги — причем на своих условиях. На втором шоу она сделала тысячу долларов всего за час. Поэтому решила продолжать, но добавить ограничения. Касты не могли проявлять эмоции. К ее вящему удивлению, все больше кастов приходили на представления. После девяти пришло двадцать, потом пятьдесят, потом сто. Она всегда мечтала, как поднимется по карьерной лестнице в «ИКРЕ», но даже не могла вообразить, что будет извиваться на барном табурете в привате в Терре+, чтобы свести концы с концами.
В день смерти Харриса, когда его официально провозгласили Верховным Светочем и инициатором Инферно, Кэсси получила от страховой компании имейл, где вполне однозначно говорилось: поскольку Харрис был посмертно признан поджигателем (в числе других его преступлений), она не получит ни цента. А назавтра ее босс в «ИКРЕ» вежливо дал ей понять, что они скорее возьмут на работу самого Сатану, чем оставят вдову Харриса Уэста. Поскольку Кэсси обвинений не предъявили, «ИКРА» не могла ее уволить, поэтому начальство предложило ей «выходное пособие» за разрыв контракта, и она согласилась. С расходами на адвокатов и крошечную съемную квартирку эти деньги разлетелись быстрей дыма.
Сегодня она заработает не меньше пятнадцати кусков, приват сам по себе стоит недорого. Его хозяин — фанат Инферно; он смотрел про него документалки, подписан на девятнадцать разных тру-крайм-каналов и постоянно спрашивает Кэсси, не подпишет ли она его экземпляр книги «Верховный Светоч: подлинная история Харриса Уэста», его якобы «биографии», лжи в которой больше, чем было в предвыборной кампании Дональда Трампа. Он чуть ли не умолял Кэсси арендовать у него приват и даже сдал его с пятидесятипроцентной скидкой — с условием, что его каст получит проходку на шоу.
Первоначально приваты использовались для деловых совещаний, свиданий наедине (деловых и не очень), виртуальных свадеб и юбилеев, а также в качестве безопасных мест встречи для тех, кто хотел в узком кругу обсудить щекотливые вопросы расы, пола, сексуальности и культуры. Однако, как любыми техническими новинками, ими очень скоро начали злоупотреблять.
Люди поняли, что приваты можно использовать для любой незаконной деятельности — вдали от бдительного ока ПТП, в которой вечно не хватало людей. В приватах заключали сделки с наркотиками, управляли оттуда потоками живого товара и даже планировали убийства в Терре– так что предумышленность впоследствии невозможно было доказать. Правоохранительные органы старались отслеживать подозрительную активность, но виртуальное пространство было бесконечным, а человеческие ресурсы — ограниченными. Поэтому к приватам стали относиться как к подпольным дансингам времен Сухого закона: полицейские знали об их существовании, но пока никто не пострадал — или пока нужные люди получали свои деньги, — им позволялось держаться на плаву.
— Добро пожаловать, — обратилась к публике Кэсси. — Пожалуй, начнем?
Платье на ее касте было запрограммировано так, чтобы не скользить по телу вне зависимости от того, с какой скоростью Кэсси двигалась и насколько ее каст нарушал законы гравитации, настройки которой она всегда выставляла на пониженный уровень. Она могла сделать переворот назад, пройтись колесом и прыгнуть тройное сальто, а платье при этом даже не задралось бы. Боже, да его можно было пилить электропилой — у той обломались бы зубья.
Следующие сорок пять минут Кэсси танцевала. По крайней мере, танцевал ее каст. Она давно научилась отключаться от процесса, отделять свой разум от того, что каст делает на сцене. В конце представления она объявила:
— Время для бонусного раунда.
Половина зрителей осталась в зале. Они доплатили по сотне долларов сверху, чтобы посмотреть, как она снимет платье. Но когда Кэсси начала развязывать пояс, над одним из кастов в заднем ряду загорелся красный огонек. Это означало, что каст пытается заснять ее представление.
Кэсси немедленно заморозила приват и вызвала свой ТПД. Нашла мигающий каст и открыла детали оплаты. Каст приобрел билет под именем Ким Уилсон, но Кэсси видела, что платеж прошел через нескольких посредников и множество роутеров — очевидно, с целью скрыть личность покупателя. Обнаружив наконец его имя, Кэсси громко застонала. Настоящим покупателем был Реджи Давенпорт. Реджи, будь он проклят.
Давенпорт был репортером в «Нью-Бостон Трибьюн» и одним из проклятий ее жизни. Он безуспешно пытался взять у Кэсси интервью вот уже десять лет и готов был ради этого на что угодно. Он преследовал ее и в реальном, и в виртуальном мире. Кэсси подала в суд и получила запрет на приближение, но он касался только Терры—. В Терре+ добиться такого запрета ей не удалось.
Много месяцев после Инферно Давенпорт склонял ее имя в своей колонке, ссылаясь на «анонимные источники» с бывшего места работы Кэсси.
«В офисе она всегда держалась особняком. Обычно сотрудники «ИКРЫ» понимают, что тру-крайм — это просто бизнес, но Кэсси чересчур увлекалась преступлениями. Как будто хотела участвовать в них сама. Мне не верится, что она не знала, чем занимается ее муж, и не помогала ему. Знаете, как говорят: «Счастлива жена — доволен муж». И если муж совершает массовое убийство, что это говорит о его жене? Я слышал, у Кэсси есть секретные приваты по всей Терре+… кто знает, что она там делает?»
С учетом того, каким беспринципным и неугомонным он был, Кэсси нисколько не удивилась, что Давенпорт пошел на мошенничество с кастом, чтобы проникнуть в ее приват. В виртуальном мире он мог выслеживать ее безнаказанно. Ограничений там было немного, а людей, чтобы следить за их соблюдением, — и того меньше, и если Кэсси что и усвоила, работая в «ИКРЕ», так это то, что женщин, заявляющих об угрозе их жизни, не воспринимают всерьез до тех пор, пока они не угодят в морг.
Если бы Кэсси не заплатила за дополнительные меры безопасности в привате, Давенпорт запросто мог бы продать запись ее шоу не слишком щепетильным новостным каналам, частным коллекционерам или даже использовать для шантажа, чтобы добиться от Кэсси интервью.
У нее ушло восемь секунд на то, чтобы отключить каст Давенпорта от привата и отправить уведомление о правонарушении в ПТП. Кэсси сомневалась, что полицейские сделают что-то помимо включения уведомления в ее (и так уже обширное) личное дело. Правоохранительные органы не были ее поклонниками. В конце концов, Кассандра Энн Уэст оставалась вдовой сумасшедшего маньяка.
Как только Давенпорт исчез, Кэсси разморозила представление.
— Прощу прощения за задержку, — обратилась она к неподвижно сидевшей аудитории. — Продолжим?
* * *
Завершив шоу, она вышла из Терры+, сняла визор и положила его на зарядную станцию. Голова у Кэсси раскалывалась. Мигрени становились все тяжелее — она столько времени проводила в Терре+, что это сказывалось на химии мозга. Впредь надо быть осторожнее. Ожог мозга — это вам не шутка. Она проглотила две таблетки натрия, потом открыла в телефоне приложение «Виртуальные наличные» и поднесла к глазу сканер сетчатки.
Несколько представлений назад она запустила «Шопинг+». Чьи-то касты уже купили платье и туфли, которые были на ней на сегодняшнем выступлении. Кэсси получала с каждой продажи небольшую комиссию. На текущий момент общая сумма ее наличности достигала 288,743 КТП, койнов Терры+, децентрализованной глобальной валюты, ходившей исключительно в виртуальной экономике. Это равнялось примерно 22 000. Теперь она могла выплатить аренду за свою квартирку с одной спальней и одной ванной и сделать платеж в счет кредита от «Пополнения». Каким-то образом за прошедшие десять лет ее долг правительству только увеличился. Удивительно, как работают кредиты, — такое впечатление, что кредиторам не выгодно, чтобы им возмещали задолженность.
Вскоре после Инферно Реджи Давенпорт получил доступ к финансам Харриса и на основании их непростой финансовой ситуации сделал вывод, что желание супругов иметь ребенка подтолкнуло мужа инициировать массовые самоубийства. Заголовок его колонки гласил:
«Мама-монстр: жена загнала Харриса Уэста в угол своей ненасытной жаждой размножения?»
В тот момент Кэсси поняла, что в мире крайне мало таких вещей, за которые нельзя возложить вину на женщин. Помимо долга «Пополнению» у нее были и другие — поважней, чем правительственный. Наследников у нее не останется, так что правительству никогда не вернуть своих денег. И это послужит ей утешением перед смертью.
Сразу после смерти Харриса Кэсси потратила все их сбережения и наняла шестерых частных сыщиков: трех в Терре– и трех в Терре+. Все с целью доказать невиновность мужа. Они должны были покопаться по закоулкам обоих миров, реального и виртуального, в поисках зацепок: других преступлений, признаний, загадок и тайн, которые указали бы, кто в действительности стоял за Инферно и как Харрис оказался замешан. С учетом того, до какой степени сжался реальный мир в последние двадцать лет, обыскать его было легко. Но найми она даже целую армию виртуальных Шерлоков Холмсов, они исследовали бы лишь малую часть Терры+. Она таила бесконечное множество приватов и терминалов, и еще сотни добавлялись ежедневно. Но шесть ЧС были всем, что Кэсси могла себе позволить, и за десять лет они нашли лишь оборванные концы, ложные признания и зацепки, ведущие в никуда.
Кэсси продолжала бороться, уверенная в невиновности Харриса, несмотря на отсутствие доказательств. Она могла бы рассказать людям, как они годами пытались завести ребенка. Как Харрис светился улыбкой, когда говорил о своем желании стать отцом. Как он расплакался, когда Кэсси сказала ему, что беременна. Как она всей душой верила в то, что он никогда не сделал бы того, в чем его обвиняют, потому что у него было ради чего жить.
Пожалуйста, помни меня.
Как доказать, что человек не способен на что-то? Возможно, она не нашла доказательств в его пользу — пока, — но веру в Харриса сохранила. Она выяснит, каким образом его в это втянули. Пусть даже ценой своей жизни.
Она перевела эквивалент пятнадцати тысяч долларов на свой банковский счет и заплатила за аренду. Еще три тысячи пошли в счет погашения займа в «Пополнении». Остальное она отдала частным детективам, и через несколько минут от двоих пришли сообщения: ее благодарили за (наконец-то) сделанный перевод и предупреждали о приостановке сотрудничества до того момента, когда она начнет расплачиваться в срок.
Кэсси встала, потянулась и поправила платье. Оно было выцветшее, желтоватого цвета — ублюдочный двойник того, в котором она танцевала в привате, — покрытое пятнами неизвестного происхождения. Волосы ее не вились блестящими локонами, а торчали на макушке небрежным узлом. Ноги не блестели, и на правой голени наливался уродливый синяк в том месте, где Кэсси ударилась о кофейный столик.
Но касты, которые платили за ее шоу, не хотели видеть реальную Кэсси Уэст. Им нужна была Кэсси из их фантазий. Красная Вдова. Кэсси Уэст, о которой они читали и свадебное видео которой демонстрировалось в десятках документалок. А поскольку Кэсси отказывалась принимать участие в медиакомпании, посвященной Инферно, это был единственный способ посмотреть на нее.
Одному богу известно, сколько фильмов сняли о катастрофе. В виртуале насчитывалось девяносто шесть — нет, погодите, позавчера стартовала «Ферма+», значит, девяносто семь — стриминговых сервисов. По меньшей мере половина из них выпустила свои фильмы об Инферно. Некоторые были чистым тру-краймом. Некоторые — смехотворными экранизациями с деревянными актерами, которых не взяли бы и в самодеятельный театр. Инферно освещали со всех мыслимых углов — боже, по «Дзелло-ТВ» как-то показывали сериал о том, как Инферно повлияло на цены на недвижимость (и как этим следует воспользоваться!).
Кэсси сразу же отклоняла все предложения. Единственное, над которым она задумалась, поступило от Криспина Лейка. Два года назад «Паст-Крайм» связался с Кэсси через ее адвоката: там хотели узнать, не согласится ли она участвовать в симуляции Инферно. Компания уже приступила к разработке и планировала использовать виртуалы как Харриса, так и Кэсси. Разрешения Харриса не требовалось: его посмертно признали виновным, и теперь его внешность и биометрию можно было использовать без ограничений. Но участие Кэсси добавило бы симуляции достоверности. И они были готовы щедро заплатить.
Ей потребовался целый уикенд (и несколько пластиковых бутылок вина, доставленных дроном), чтобы все обдумать. Она жила в жалкой коробке для обуви, по странному стечению обстоятельств называвшейся квартирой, среди утлой старой мебели. Стоимость большинства материалов взлетела до небес после Калифорнийского цунами 2032 года, когда в результате землетрясения силой 7,8 балла двадцатиметровая волна перевернула и потопила десятки грузовых судов в заливе Сан-Педро. Девяносто восемь человек погибли, и груз почти на миллиард долларов оказался на дне Тихого океана. К тому же в Терре+ люди не нуждались в шкафах и диванах — по крайней мере, тех, что не состоят из единиц и нолей. Но это означало также, что Кэсси никогда не будет жить в доме со вторым этажом и гостевой спальней.
Несмотря на свою угрожающую финансовую ситуацию, Кэсси написала Криспину Лейку и отклонила его предложение. Он не стремился узнать правду. Он хотел, чтобы она приехала в комплекс «Паст-Крайм» в Вест-Вэлли, штат Юта, и поведала миру, как Харрис ее обманул. Кэсси, которую «Паст-Крайм» создавал для своей симуляции, была наивной дурочкой, поддавшейся влиянию расчетливого чудовища-мужа. Женщиной, жизнь которой разрушена навсегда. Но верно было только последнее.
Поэтому Кэсси отказалась. Она вполне могла прожить на то, что зарабатывала в арендованных приватах, снимая жалкую квартирку и шесть раз в неделю получая доставку продуктов в общий для всех жильцов дома слот. И ей нисколько не претило танцевать перед публикой, потому что она делала это на своих условиях.
Когда-нибудь она найдет ниточку, за которую сможет потянуть. Ниточку, которая приведет ее к правде. Ту, что докажет миру — Харрис Уэст был не чудовищем, а козлом отпущения. А до тех пор она будет трясти своей (виртуальной) задницей. Цель оправдывает средства.
Телефон Кэсси завибрировал. Она взяла трубку и увидела сообщение от Реджи Давенпорта.
— Да ты шутишь, — пробормотала она. — Прочесть!
Телефон зачитал текст визгливым голосом репортера:
Вы просто дура, раз не хотите давать интервью. Подумайте о том, сколько людей наживаются на вашей истории, потому что вы отказываетесь рассказать ее сами! Подумайте, какие деньги они делают на ней! Но ведь она принадлежит вам! Покажите всем, кто вас так ненавидит, себя настоящую. Я уверен, люди будут сочувствовать Кассандре Энн Уэст, которая с трудом выживает после того, что с ней произошло. Дайте мне эксклюзивное интервью. Это будет сенсация года. Десятилетия! Вам всего-то нужно сказать «да», и я изменю отношение к вам миллионов. А может, и всю вашу жизнь. У вас еще есть эта жизнь, миссис Уэст?
Сообщение закончилось, Кэсси мгновение поколебалась, а потом набрала короткий ответ.
Проваливай к черту.
Она нажала на отправку и улыбнулась, когда Реджи его прочитал. Ответа не последовало.
Кэсси подошла к окну и выглянула на улицу. Тротуары были завалены мусором: жестяными банками, сигаретными окурками, пустыми упаковками от еды и металлическими скелетами дронов, разбившихся о столбы и друг о друга. Мусорные кучи достигали такой высоты, что их можно было использовать как баррикады. Из-за заоблачных цен на горючее мусор вывозили в лучшем случае раз в месяц. Большинство пакетов было порвано, и их гниющее содержимое валялось на асфальте, где в нем копались бродячие собаки и десятки тысяч бездомных. На улицах стояла такая вонь, что никто больше не открывал окон.
Когда Кэсси была еще девочкой, они с родителями часто ходили куда-нибудь поесть. Когда они с Харрисом встречались, то каждый вечер субботы отправлялись в бистро по соседству, посидеть за кастрюлькой горячих мидий и бутылкой охлажденного белого вина. Теперь можно было часами бродить по улицам и не увидеть ни одного ресторана. Жилые здания не справлялись с объемами мусора, копившегося у съемщиков (наглядное доказательство того, что 98,4 % пищи люди поглощали у себя дома), поэтому, вместо того чтобы пользоваться забитыми мусоропроводами, люди выбрасывали мешки прямо в окна. Соответственно, большинство жилых кварталов воняло смесью гниющей рыбы и мокрой бумаги. Люди редко покидали свои квартиры. Ничего интересного на улице их не ждало. Поэтому не было ничего удивительного в том, что городское население, включая Кэсси, испытывало дефицит витамина D.
Она посмотрела вниз и увидела с десяток человек, сбившихся в небольшую толпу. Они держали в руках телефоны и наводили камеры на ее окна. Один из них крикнул:
— Кассандра Уэст! Красная Вдова!
Женщина в толпе развернулась, чтобы сделать селфи на фоне окна Кэсси. Кэсси немедленно отскочила и задернула шторы. Они всегда ее находили. После Инферно она стала живым аттракционом для туристов. Стоило ей показаться на публике, люди начинали ее фотографировать. Просили автограф. При этом они отнюдь не являлись ее фанатами. Она уже не помнила, когда в последний раз выходила из дома.
Потом в какой-то момент исходный код ее каста был взломан. Это означало, что люди могут отслеживать ее перемещения в Терре+. Даже если она сидела на скамье в виртуальном парке, изменив каст, чтобы выглядеть восьмидесятилетним стариком, люди ее находили и набрасывались с проклятиями.
Она сообщала о нарушениях в ПТП и даже подавала ходатайство о замене исходного кода. Его приняли — со смесью равнодушия и презрения. Спустя двадцать четыре часа ходатайство было отклонено. Поэтому Касси не чувствовала себя в безопасности ни в реальном, ни в цифровом мире. Она перестала быть человеком и превратилась в товар. Жестокая ирония заключалась в том, что для того, чтобы выжить, она тоже торговала собой. Но хотя бы шоу в приватах проходили на ее условиях.
Кэсси открыла приложение «СкайФуд» в своем телефоне и заказала салат с тунцом и картошку фри. Пять минут спустя звякнул слот доставки — Кэсси открыла дверцу и достала полиэтиленовый пакет с привязанным сверху парашютиком.
Листья салата завяли, рыба была серая и пахла как старая подушка. Она сунула в рот кусочек тунца, скривилась и начала ожесточенно жевать. Ей требовался протеин.
Потом снова завибрировал телефон. Кэсси закатила глаза и взяла его со стола, ожидая увидеть очередное язвительное замечание от Реджи Давенпорта. И тут ее глаза широко распахнулись от неожиданности. Писала Ванда Макрей, частный детектив, одна из тех, кого Кэсси наняла и с кем сегодня расплатилась. Текст был коротенький:
Сохранила это для вас. Считайте прощальным подарком.
На экране высветилась ссылка. Кэсси кликнула на нее и оказалась в папке с десятками новостных статей за последние три месяца. Она надела визор и перенесла файлы на свой экран ТПД. Во всех статьях речь шла о симе Инферно «Паст-Крайма»; там были интервью Криспина Лейка и профили Факелов, погибших в пожарах, а также их родных, которые до последнего момента ничего не подозревали.
Кэсси уже собиралась закрыть папку, когда заметила кое-что странное. Макрей переслала ей полицейский отчет и короткую заметку из газеты об убийстве/самоубийстве 2 июня, причем копий отчета было две. Макрей никогда не ошибалась — если она отправила две копии одного отчета, на то имелась причина. Кэсси прочла комментарий к файлу:

К, прочтите статью. Потом отчеты. Оба. ВМКР

Кэсси открыла статью и прочла.

3 июня 2047
Семейная ссора закончилась двумя смертями. Дочь-подросток осталась в живых.

Городок Вестбери был потрясен, когда Алан Миллер, 52, и Надин Миллер, 51, погибли в результате супружеской ссоры. По словам их дочери Эллисон, 15, единственной выжившей, мистер Миллер застрелил жену, после чего застрелился сам.
По данным полиции Вестбери, ссора началась около четырех часов пополудни и быстро переросла в скандал. Судя по чемодану с вещами миссис Миллер в холле, миссис Миллер собиралась уйти от мужа. Неизвестно, планировала ли Эллисон уйти следом за матерью.
Друзья и родные мистера Миллера утверждают, что в последние несколько лет он замкнулся в себе, практически все время проводил в Терре+ и отношения между супругами Миллер были натянутые. Тем не менее причина, по которой он совершил столь страшное преступление, остается невыясненной. На вопрос о мотиве детектив Уобаш из департамента полиции Вестбери сказал: «Мистер Миллер был сумасшедшим. Мы сразу заподозрили у него психическую болезнь. Любые прочие спекуляции — просто слухи».
Эллисон Миллер поступила под опеку государства. Погребальные службы по мистеру и миссис Миллер пройдут в субботу, в Виртуальном похоронном агентстве Вестбери. Пройдите по ссылке, чтобы послать виртуальный венок.

Кэсси прочла статью, потом перечитала еще раз. Звучало просто ужасно; она искренне соболезновала Эллисон Миллер. Потом Кэсси задумалась, зачем Макрей прислала ей эту историю. Да, возможно, у Алана Миллера и были психические проблемы, но никто ничего по этому поводу не делал. Как ни странно, никаких других сообщений о происшествии в Вестбери Кэсси отыскать не смогла. То же самое касалось дальнейшей судьбы их дочери, Эли. Как будто двое людей погибли, их дочь забрали, а об истории сразу же забыли.
Кэсси постучала пальцем по губам. Она не могла понять, зачем Макрей отправила ей две копии полицейского отчета и почему ей показалось, что Кэсси они будут интересны. И тут Кэсси заметила кое-что странное. Даты на титульных листах различались. Первый отчет был загружен в 22:19 второго июня. Второй — в 1:52 третье. Детали преступления были одинаковыми, но отчеты загрузили с разницей в несколько часов.
Кэсси прочла первый: там содержались подробности смерти супругов Миллер, протокол допроса Эллисон Миллер и показания свидетелей, слышавших выстрелы. Из отчета было ясно, что произошло убийство/самоубийство, как и говорилось в статье. Но в протоколе допроса Эллисон Миллер кто-то, вероятно Макрей, подчеркнул один абзац:

Детектив Уобаш: Так что именно говорил твой отец, пока находился у тебя в комнате перед ссорой с матерью?
Эллисон Миллер: Он сказал, что скоро покинет нас, чтобы стать Факелом. Мне было три года, когда произошло Инферно, но я знаю, кто такие Факелы и что они сделали. Он говорил о Верховном Светоче в настоящем времени. Как будто тот жив. Но Харрис Уэст мертв. Он сказал, что большой пожар еще грядет. Я сначала не поняла, но 19 июля 2047-го исполняется ровно десять лет с Инферно. Три-шесть-пять-два. Я подумала, может быть новое Инферно. И мне показалось, отец может быть его частью.
(конец протокола)

Сердце Кэсси бешено заколотилось. Почему детектив прервал допрос на этом месте? Вдруг были еще вопросы? И что означает число три-шесть-пять-два?
Может быть, допрос на этом вовсе не закончился, поняла Кэсси, а они просто перестали записывать его.
Она открыла повторный отчет и пробежала текст глазами. На этот раз абзац, который подчеркнула Макрей, в протоколе отсутствовал. Он не был вычеркнут… просто пропал. Как будто кто-то отредактировал документ и удалил слова Эллисон Миллер об отце и Инферно. Но с какой стати полиции делать это?
Он сказал, что покинет нас, чтобы стать Факелом.
Мысли вихрем закружились у Кэсси в голове. Где Эллисон Миллер сейчас? Знает ли она, что часть ее показаний полиция удалила? Ведь если протокол неполный, Эллисон должна знать, что не вошло в полицейский отчет.
Кэсси вернулась на экран ТПД и нашла несколько аккаунтов в соцсетях, принадлежащих людям по имени Эллисон Миллер. Сравнила фото на аватарах со снимком девочки из полицейского отчета и выяснила, что аккаунты с ником @AlyMillz принадлежат той самой Эли, которую она ищет.
Но, пролистав ленты, Кэсси с удивлением поняла, что все они пусты. Это не имело смысла. Если только…
Кэсси задала поиск по нику @AlyMillz и нашла аккаунты людей, взаимодействовавших с Эли за последний год. Эли явно была активна в соцсетях, но по какой-то причине после смерти родителей все ее ленты зачистили. Интересно, она сама это сделала или ей помогли?
Чаще всего аккаунт @AlyMillz взаимодействовал с пользователем под ником @BeGood2All. Утром 3 июня, на следующий день после убийства, @BeGood2All писал Эли несколько раз. То же самое и 4-го, и 5-го.
@BeGood2All: Hey @AlyMillz ты как?
@BeGood2All: @AlyMillz пожалуйста, напиши мне
@BeGood2All: @AlyMillz я тебя люблю. Пожалуйста, дай знать, что ты в порядке
Кэсси проверила настройки профиля и выяснила, что аккаунт @BeGood2All зарегистрирован на тринадцатилетнего мальчика по имени Дэвид Гудвин.
Она поискала фото Эллисон Миллер и с помощью распознавания лиц убедилась, что девочка — та самая. В основном это были снимки из цифрового альбома школы Вестбери-Хай. Она нашла один, подписанный Я и @AlyMillz. Друзья навеки. Мальчик и девочка на фото обнимали друг друга за плечи с идиотскими счастливыми улыбками. Их изображения были помечены: Эли Миллер и Дэвид Гудвин. Тот самый Дэвид Гудвин, чей аккаунт @BeGood2All регулярно взаимодействовал с аккаунтом @AlyMillz.
Гудвин запостил фотографию в свой открытый аккаунт Терры+ спустя три дня после смерти родителей Эли. Ясно было, что он сделал это из солидарности с подружкой.
Кэсси не смогла отыскать ни других статей про убийство/самоубийство супругов Миллер, ни сведений о нынешнем местонахождении Эли или о ходе расследования. Даже для преступления местного масштаба оно привлекло слишком мало внимания. Опыт подсказывал Кэсси, что тут что-то нечисто. А если прибавить сюда исправленный полицейский отчет и то, что ленты Эли в соцсетях были зачищены, напрашивался вывод: обстоятельства смерти Алана и Надин Миллер постарались скрыть. Но почему?
Кэсси снова надела визор. Запустила поисковик ТПД и нашла терминал полицейского участка Вестбери. Вскоре после того, как Терра+ стала неотъемлемой частью повседневной жизни, у каждого полицейского участка в стране появился цифровой двойник. В полицейских терминалах ваш каст мог подать жалобу, оспорить штраф, переговорить с детективом в онлайне или даже посетить чей-то каст в камере предварительного содержания. Личность каждого посетителя фиксировалась в цифровом логе.
После Инферно Кэсси добрую половину своего времени проводила на допросах в Терре+ и Терре–. Нет, я не знала, что задумал Харрис, до самого дня его смерти. Нет, я не имею отношения к Инферно. Нет, я не верю, что он был Верховным Светочем.
Кэсси сделала вдох и нажала на иконку полицейского терминала Вестбери. В мгновение ока она оказалась возле двухэтажного кирпичного здания. Несмотря на то что в распоряжении полиции была масса цифровых дизайнерских инструментов, участки все равно выглядели не гостеприимней средневековых подземелий.
Кэсси вошла в участок. На Терре– в них вечно царил хаос. Зато участки в Терре+ по контрасту казались чересчур тихими. Касты офицеров сидели за столами, замерев на месте, как в видеоигре, и оживали, только когда к ним обратишься.
За большим деревянным столом сидел каст женщины-полицейской с приклеенной к лицу широкой улыбкой. Стоило Кэсси подойти, как каст, вздрогнув, жизнерадостно воскликнул:
— Кассандра Энн Уэст. Чем департамент полиции Вестбери может помочь вам сегодня?
Кэсси взяла с рабочего стола своего ТПД файл с отчетом и протянула его полицейской.
— Мне надо переговорить с детективами Уобашем и Меррименом.
— О чем вы хотите поговорить?
— О смерти Алана и Надин Миллер 2 июня.
— Вы член семьи или друг?
— Считайте меня заинтересованной стороной.
— Минутку, миссис Уэст. Я поставлю ваш каст на холд, пока проверяю, свободны ли детективы в данный момент.
Пару секунд глаза каста быстро моргали. Потом полицейская сказала:
— Детектив Мерримен в декретном отпуске. Детектив Уобаш готов с вами встретиться. Пожалуйста, имейте в виду, что все разговоры в участке записываются.
— Я в курсе, — ответила Кэсси.
В холле материализовался еще один каст. На бейджике у него на пиджаке было написано: Детектив Уобаш. Он оказался подтянутым мужчиной средних лет с сединой на висках и сурово нахмуренными бровями. Кожа его была гладкой, без единой морщинки, а зубы белоснежными. Если визитерам в полицейских участках запрещалось вносить изменения в свои касты, полицейские явно пользовались такой привилегией.
— Чем могу помочь, миссис Уэст? — обратился к ней детектив. Руки он не протянул; даже в виртуале копы оставались грубиянами.
— Я хотела поговорить о смерти Алана и Надин Миллер.
Глаза Уобаша сузились в щелки.
— Вы были знакомы с жертвами?
— Нет, — ответила Кэсси. — Но я читала отчет, который вы с детективом Меррименом загрузили в ночь после их смерти. Точнее, оба отчета.
— Оба? — удивился Уобаш.
— Да, их было два. Один вы загрузили сразу после убийства. Второй — рано утром следующего дня. Во втором отчете протокол допроса Эллисон Миллер отредактирован. В той части, где она упоминает о Факеле и возможности нового Инферно.
— Секундочку, миссис Уэст.
Глаза Уобаша заморгали, как у полицейской за столом минуту назад. Это означало, что детектив заморозил свой каст в Терре+, пока занимался в реальном участке чем-то, чего Кэсси не должна была видеть. Очень скоро каст Уобаша вернулся. И вид у него был недовольный.
— Вы жена Харриса Уэста. Красная Вдова, — провозгласил детектив. — Какого черта вам понадобилось в полиции Уэстебри? Вы даже не живете тут поблизости.
— Я хочу знать, почему был отредактирован протокол допроса Эллисон Миллер.
— Он не отредактирован, — отрезал Уобаш. — Мы всегда ужимаем отчеты так, чтобы в них содержалась только информация, относящаяся к делу.
— И вы считаете, что заявление Алана Миллера о том, что он Факел, не имеет отношения к делу?
— Алан Миллер был сумасшедшим! — рявкнул Уобаш. — Вы хоть представляете себе, сколько идиотов заявляли, что они Факелы, за прошедшие десять лет? Сотни, если не тысячи. Люди приходят в полицию, желая привлечь к себе внимание. Один парень пытался поджечь себя зажигалкой, забыв, что она цифровая. Алан Миллер выжил из ума. Как и все они.
— Но этот сумасшедший убил себя и свою жену, а дочь оставил сиротой. Я читала десятки полицейских отчетов про других людей, считавших себя Факелами. У большинства имелась история психических заболеваний. Ни у кого не было семьи. Алан Миллер был отцом и мужем. С ним что-то случилось. На него повлияли — что-то или кто-то.
— Финальный отчет окончательный, миссис Уэст, — отчеканил Уобаш. — На этом мы с вами закончим. Возвращайтесь к своим делам, чем бы вы ни занимались, и радуйтесь, что до сих пор гуляете на свободе. Потому что мне лично очень трудно поверить, что вы были не в курсе делишек вашего мужа. Окажись вы в моем участке, уж я бы выбил из вас признание!
— Это угроза, детектив?
Уобаш не ответил.
— Очень хорошо. Значит, я обращусь к прессе.
Детектив громко расхохотался.
— Да ради бога! Дамочка, которая прятала голову в песок, пока ее муж планировал самое массовое убийство нашей эпохи! Ну да. Уверен, все в очередь выстроятся, чтобы послушать от вас про трагическую гибель двоих людей, не имевших к вам никакого отношения.
Даже в Терре+ Кэсси ощутила, как у нее в жилах закипает кровь. Она даже задумалась о том, могут ли ее арестовать за нападение на виртуального копа.
— Слушайте, детектив. Если утверждения Эли Миллер насчет ее отца — правда, кто-то может сейчас планировать новое Инферно. И тогда на карту поставлены жизни множества людей. Не понимаю, почему вы не относитесь к этому серьезно!
— Я служу в полиции двадцать восемь лет, — ответил Уобаш. — И одиннадцать из них расследую преступления в Терре+. Я никогда не видел ничего ужаснее Инферно. Как будто мир обрушился вокруг нас. Нам никогда не забыть этого дня. Кто-то, может, вам и верит — что вы были не в курсе насчет планов вашего муженька. Но я — нет. Так что позвольте дать вам совет, миссис Уэст. Убирайтесь. Займитесь своей жизнью, которую вам очень повезло иметь. Потому что многим такой шанс не выпал. Я не желаю вас больше видеть.
— Чертов Робокоп! — воскликнула Кэсси.
Глаза Уобаша снова заморгали. А ожив, он сказал:
— Вашему касту официально запрещен доступ в данный терминал. Оставьте Эли Миллер в покое. Девочка достаточно натерпелась. Также я ставлю маркер на ваш каст — будете еще досаждать полицейским по вопросам, которые вас не касаются, и вас не допустят ни к одному терминалу во всей Терре+. Прощайте, миссис Уэст. Удачи!
С этими словами Кэсси исчезла из участка и выпала на свой домашний экран ТПД. Она сдернула визор; щеки у нее раскраснелись, а в груди полыхал гнев. Если Эли Миллер говорила правду, новое Инферно уже маячит на горизонте. Сотни, тысячи человеческих жизней поставлены на карту. И она должна была выяснить правду. Должна узнать, что случилось с Эллисон Миллер.

Глава 5

Кэсси запустила новый поиск по имени Эли. Она не могла себе даже представить, какой ужас испытала девочка и в каком эмоциональном состоянии пребывала сейчас. Она не знала, где та находится. В новостном репортаже было написано, что Эллисон передана под опеку государства, но, не будучи членом семьи, Кэсси не могла получить информацию о ее местонахождении. Надо было придумать другой способ.
Кэсси снова зашла в виртуальный альбом Вестбери-Хай. Эли было пятнадцать, а это значит, что она училась там второй год. В ее параллели было девяносто девять учеников, и у каждого — своя страничка в Терре+ с фотографиями, цитатами, мемами и прочим. Кэсси обратила внимание, что у всех учеников была чистая кожа, идеальные волосы и ровные белые зубы. Сама она успела походить в настоящую школу, когда там еще требовалось личное присутствие. У нее были брекеты. Прыщи. И короткая стрижка-боб[11], которую она считала очень даже стильной, пока после поступления в колледж соседка по комнате не сказала ей, протягивая пластмассовый стаканчик с клюквенной водкой: «И сделай что-нибудь со своей головой! Ты похожа на вантуз в сортире».
Дети вроде Эли Миллер росли уже после Адовой Недели. Но не Кэсси. Как все ее ровесники, она никогда не забудет те дни. Неделю, после которой образование и жизнь всех будущих поколений изменились навсегда.
3 апреля 2031-го ученики, учителя и сотрудники администрации школ устроили марши протеста против возрастающего давления со стороны политиков и родителей, программ, которые им навязывали со стороны, и отсутствия действенных мер безопасности. Учителям приходилось из своего кармана покупать школьные принадлежности, хотя они получали копейки — в то время как политики и правительственные эксперты ворочали миллионами. Родители заявлялись на школьные собрания и устраивали потасовки. Некоторые приходили вооруженными. Некоторые пьяными. Некоторые — вооруженными и пьяными одновременно. Но хуже всего были даже не родители, а «неравнодушные граждане», готовые на любые — именно любые — меры, чтобы изгнать учителей из сферы образования.
Мирные протесты 3 апреля напоролись на сопротивление таких родителей, разного рода демагогов и экстремистских группировок, заявлявших, что в школе зомбируют будущее нации, заставляя детей изучать историю — настоящую историю. Политики и эксперты привлекли на свою сторону тысячи экстремистов, пользуясь приватами Терры+ для распространения лживой, корыстной пропаганды.
Учителя вышли на марш с плакатами и пищалками. Экстремисты — с полуавтоматическими винтовками наперевес. К концу недели было убито двадцать четыре учителя, восемь сотрудников администрации и шестеро учеников. Двое экстремистов впоследствии покончили с собой.
Поэтому 16 апреля 2031-го президент подписал Указ о том, что с этой осени все школы переходят на дистанционное обучение. Школы в Терре+ безопаснее, говорили политики. Пусть лучше дети вырастают неприспособленными к жизни, чем потеряют ее, получив пулю на уроке геометрии. Как будто существовало только два этих варианта.
Дети вроде Эли росли в виртуальных классах. Многие никогда не встречались со своими лучшими друзьями. Когда родители Эли погибли, она, возможно, лишилась единственных людей, которых видела и знала во плоти.
Кэсси должна была выяснить, что именно произошло в день смерти мистера и миссис Миллер, обстоятельства их гибели и то, почему молчит пресса. Она не могла просто зайти в Вестбери-Хай, чтобы поговорить с кастом Эли. Школам разрешалось иметь только один терминал в Терре+, и доступ к нему был открыт лишь для учеников, сотрудников и авторизованных членов семьи. Когда школы только перешли на дистанционное обучение, кто угодно мог обратиться к терминалу. Это быстро стало проблемой. Педофилы начали проникать в девичьи раздевалки и тому подобное, поэтому на терминалы поставили защиту.
Законного способа зайти на терминал Вестбери-Хай и отыскать Эли Миллер у Кэсси не было. А если бы кто-то узнал, что Кассандра Уэст — миссис Верховный Светоч — пыталась обойти терминал школы, в мгновение ока к ней в окно влетел бы дрон ПТП.
Полиция точно не помогла бы Кэсси связаться с Эли Миллер. Но вот друг мог. Она открыла директ @BeGood2All и напечатала:

Меня зовут Кассандра Уэст. Я вдова Харриса Уэста. Понимаю, что это неожиданно, но я обращаюсь к тебе из-за того, что случилось с твоей подругой Эли Миллер. Я считаю, она знает кое-что важное. И от этого у нее могут быть неприятности. Если я права, множество людей в опасности.

К вящему изумлению Кэсси, Дэвид Гудвин ответил спустя каких-то пару минут. В его сообщении содержался линк на защищенный чат. В таких чатах сообщение удалялось, как только получатель его прочитает. Дэвид Гудвин хотел быть уверен не только в том, что их никто не подслушает, но и в том, чтобы у нее не осталось записи чата. Что бы ни произошло с Эли Миллер, это насторожило Дэвида — а то и напугало.
Кэсси вошла в чат и написала:

Спасибо, что ответил так быстро.

Дэвид набрал в ответ:

Как я могу быть 100 % уверен, что это настоящая Кассандра Уэст?

Кэсси взяла листок бумаги, нацарапала «это я», потом сделала селфи с листком и сбросила Дэвиду.

Так сойдет?

Пожалуй. Но вам все-таки стоит периодически причесываться.

Думаю, ты согласился поговорить со мной не для того, чтобы комментировать мой вид. Ты тоже беспокоишься об Эли.

Вы сказали, у нее могут быть неприятности.

Думаю, так оно и есть.

И почему?

Потому что из отчета о смерти ее родителей изъяли ее показания насчет слов, сказанных отцом. Она упомянула, что он говорил о новом Инферно. Все это удалено.

Я не знал.

И все ее аккаунты в соцсетях тоже вычистили, а доступа к ним оттуда, где она находится, у нее, судя по всему, нет. Очевидно, тебе это известно.

Считаете, это сделали копы?

Копы или ПТП. И они, и пресса настаивают на том, что отец Эли сошел с ума. Но если это не так, они игнорируют скорую катастрофу.

А вам-то какое дело? Кажется, у вас своих проблем по горло?

Людям говорят ложь про Инферно. Если так продолжится, еще тысячи погибнут. Я не хочу, чтобы еще кто-то пострадал. И я хочу узнать правду.

Ну а я волнуюсь об Эли.

Значит, цели у нас общие.

Только если вы гарантируете Эли безопасность. Если ваша цель — защитить ее, тогда да, нам по пути.

Ты говорил с Эли о том, что произошло?

Пару секунд в привате, а потом у родителей включилась тревога. Они все узнали и наложили полный запрет на взаимодействие с Эли для моего каста. Я не могу слать ей сообщения или связываться любым другим способом. Даже если наши касты окажутся в одном чате, я об этом не узнаю.

Наложили запрет? Из-за ее родителей?

Не совсем. Если говорить коротко, мои восхитительные заботливые родители решили, что в Вестбери на меня плохо влияют. Поэтому они перевели меня в другую школу и заодно отрезали от всех моих друзей. Включая Эли.

Как несправедливо! Мне очень жаль. Я начинаю думать, что, возможно, передача полного контроля над кастами детей их родителям была плохой идеей.

Радости взросления в Терре+. Родители могут в один момент перевернуть твою жизнь, а ты никак не можешь возразить. Так вы правда не знали, что он делал?

Кто?

Ваш муж. Мистер Верховный Светоч.

Нет. Не знала.

Если вы говорите правду, это ужас ужасный. Вы прошли через настоящий ад.

До сих пор прохожу.

Когда «Паст-Крайм» объявил о симе Инферно, моя мама чуть в обморок не упала. У них обоих премиальная подписка, и они ездили в «Киллерленд», наверное, раз двадцать. Говорили, что парк в Терре– уже не тот, что раньше, но сами готовы жить в этих симах, будь у них такая возможность. Мама уже заказала себе визор «Тейя», и они пойдут на онлайн-вечеринку в честь запуска в терминале возле Леймерт-Парка в Лос-Анджелесе, где нашли Черный Георгин[12]. Она даже сделала предзаказ на скин Харриса Уэста для своего каста, чтобы туда нарядиться.

Я всегда смеялась над тем, как Харрис одевался. Чувства стиля у него совсем не было. В жизни не подумала бы, что люди будут платить, чтобы одеваться как он.

Вы смотрели тизер сима Инферно?

Нет. И не собираюсь.

Вас можно понять. Я его видел раз пятьдесят. Приглашают побывать в Церкви Факелов. Крутяк!

Так ты знаешь, где сейчас Эли?

Понятия не имею. Она сказала, с ней связался представитель социальных служб, пообещал отправить в какой-то государственный приют для детей-сирот. Тут-то мои родители и ворвались…

У Эли есть еще родственники?

Есть тетка где-то в Мейне, но, кажется, Эли виделась с ней только на семейных встречах в Терре+. Думаете, есть связь между тем, что сделали отец Эли и ваш муж?

Не знаю. Но это — предупреждение, и если не принять меры, может произойти что-то ужасное.

Понятно.

В углу экрана появилась виртуальная карточка контакта с инициалами АВ.

Держите. Только… поаккуратнее с ней. Она такое пережила!

Кэсси добавила контакт Эли к своему списку и ответила:

Я буду. Обещаю.

Знаете, я всегда считал вас немного сумасшедшей. Собирался зайти в сим Инферно, как только его запустят. Обычно я хожу в симы с похищениями детей и разными подозрительными исчезновениями. Пытаюсь их раскрыть. Найти жертву, пока не стало слишком поздно.

Если сим запущен, уже поздно.

Мои родители говорят, что вы лгунья.

А ты как думаешь?

Ну они часто ошибаются. Но я подожду с выводами, пока вы не найдете Эли.

Я ее найду. Ты хороший друг, Дэвид.

Черт! Я должен бежать. Родителям приходит уведомление каждый раз, когда я пользуюсь закрытым чатом. Они хотят быть уверены, что я не занимаюсь чем-нибудь подозрительным. Например, не думаю самостоятельно.

Тогда беги. Спасибо тебе.

Эй, Кэсси?

Да?

Найдите Эли. Убедитесь, что она в порядке.

Найду. Обещаю.

У Кэсси не хватило мужества сказать Дэвиду, что даже если она отыщет Эли, то все равно не сможет изменить того, что уже произошло. Кэсси лучше, чем кто бы то ни было, знала, что если человек жив и здоров, это еще не означает, что с ним все в порядке.
Она открыла виртуальный контакт Эли Миллер и написала имейл.

Дорогая Эли — твой адрес дал мне Дэвид Гудвин. Он очень хороший друг. Меня зовут Кассандра Уэст. Моим мужем был Харрис Уэст. Наверное, больше не надо ничего говорить. Я узнала о том, что с тобой случилось, и мне не хватит слов, чтобы выразить свое сочувствие. Не представляю, через что ты сейчас проходишь. Но мне надо с тобой поговорить. Возможно, ты не знаешь, но протокол твоего допроса в полиции отредактировали. Вырезали твои слова об отце, о том, кем он себя провозгласил и в чем может быть замешан. Я думаю, это имеет огромное значение. Думаю, жизни многих людей находятся в опасности. Это может быть вопрос жизни и смерти. Сообщи мне, есть ли какой-то способ нам с тобой поговорить. Я соглашусь на любые твои условия. Спасибо тебе, Эли. Я тебе верю.
Кэсси Уэст

Кэсси сделала глубокий вдох. Потом прошла в кухню, открыла холодильник и достала бутылку белого вина. Она понятия не имела, сколько та простояла открытая. Вытащив пробку, Кэсси сделала глоток — вкус был как у уксуса, сдобренного сахаром. Она выплюнула вино в раковину и вылила туда же остатки из бутылки. Потом пошарила в ящиках в поисках чего-нибудь — чего угодно, содержащего алкоголь, — и услышала из комнаты короткий сигнал.
Спотыкаясь, она бегом кинулась в комнату и увидела ожидавший ее имейл. От Эллисон Миллер. Всего с двумя буквами:

ОК

На мгновение Кэсси задумалась. Плана действий у нее не было. Наконец она напечатала:

Я арендую приват и отправлю тебе ссылку.

Никаких приватов. Я с Террой+ больше не связываюсь.

Ладно. Тогда где?

Приезжайте сюда. Поговорим лично. Или не поговорим вообще.

Кэсси без колебаний ответила:

Пиши, куда ехать.

Глава 6
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Стоило самолету приземлиться в Далласе, как Кэсси по привычке полезла проверять телефон, ожидая от Харриса сообщения «Добро пожаловать домой!». Но вместо него увидела черный экран. Прошло больше десяти лет с ее последнего полета — в Бойсе, на встречу с семьей Брунс, последними людьми на планете, не пользовавшимися Террой+. Их сын Гевин пропал на следующий день после женитьбы на своей двадцатилетней любовнице и похищения 4,4 миллиона со счетов юридической фирмы, где он работал. Кэсси купила у Брунсов права на их историю, а потом продала для интерактивной постановки «Интер-Стиму» за 2,1 миллиона, то есть меньше чем за половину похищенной им суммы.
Тогда у нее еще был муж. Была работа. Была надежда. Горе накрыло ее с головой. Она ощущала эту боль день за днем, и сила ее не убывала. То была рана, которой не суждено зарасти, и боль, которая останется с Кэсси до конца ее жизни.
Беспилотное такси подобрало Кэсси у выхода из аэропорта Даллас/Форт-Уорт и повезло на юг по шоссе 35W к пункту назначения: фонду «РИМ», «Размышления и молитвы», продвинутому приюту двадцать первого века для детей-сирот, отказников и бездомных. Вот только Эли в одном из своих имейлов описала «РИМ» как «исправительную колонию с отвратной едой», а значит, название было не совсем точным.
Штаб-квартира «РИМ» находилась в Хиллсборо, на полпути между Далласом и Вако. Перелет обошелся Кэсси в 4000 долларов, и оставшихся денег хватало только на салат (без протеина) и бутылку воды (неочищенной). Она взяла с собой маленькую сумку с одной сменой одежды, туалетными принадлежностями, портативным визором Терры+, зарядкой и… собственно, все. Затянись ее поездка больше чем на сутки, придется покупать еще одежду. Либо дезодорант покрепче.
Машина остановилась, и Кэсси поняла, что Эли проявила чрезмерную снисходительность, назвав «РИМ» «исправительной колонией». Это была настоящая тюрьма.
Фонд «РИМ» представлял собой громадный трехэтажный цементный куб, занимавший большую часть заметенного песком квартала посреди техасской пустыни. Окна были забраны толстыми железными решетками. С полдюжины охранников в бронежилетах, с винтовками толщиной в ее руку патрулировали периметр с крыши. Еще двое вооруженных стражников стояли у входа. Кэсси подумала, не следовало ли и ей надеть бронежилет — чтобы лучше вписываться в обстановку.
Чуть дальше по улице возвышалась тюрьма Хиллсборо, окруженная кирпичной оградой с колючей проволокой, которую тоже патрулировала вооруженная охрана. Если бы не вывеска у входа — «Размышления и молитвы спасают жизни», — Кэсси не отличила бы одно здание от другого.
Она медленно пошла ко входу в «РИМ», держа руки перед собой ладонями вверх.
— Я без оружия, — сказала она. Охранники не ответили.
Кэсси поднялась по бетонным ступеням к входной двери. Охранники по-прежнему игнорировали ее. Она поискала интерком или звонок, но ничего не нашла. Она уже собиралась постучать, но один из охранников вдруг заговорил:
— Не надо.
Кэсси обернулась к нему.
— У меня назначена встреча.
— Ваше имя и имя воспитанника, к которому вы приехали, — сказал охранник.
— Воспитанника? Вы имеете в виду ребенка, которого я хочу проведать?
— Здесь их называют воспитанниками.
— Ладно, — ответил Кэсси. — Я приехала повидать воспитанницу Эллисон Миллер.
— Громче! — приказал охранник.
— Я ПРИЕХАЛА ПОВИДАТЬ ВОСПИТАННИЦУ ЭЛЛИСОН МИЛЛЕР!
Охранник зажал ухо пальцем и дважды кивнул.
— Голосовая проверка пройдена. Вы — Кассандра Уэст.
— Да, это я.
— Моя сестра погибла в Инферно, — сказал второй охранник. Хотя его лицо скрывал черный визор, Кэсси была уверена, что взгляд мужчины мечет в нее молнии.
— Мне очень жаль, — ответила она.
— Лучше вам было сгореть вместе с вашим мужем, — отрезал охранник.
Прежде чем она успела ответить, входная дверь распахнулась. Крошечная женщина ростом не больше полутора метров стояла на пороге. Ее седые волосы цвета стали были подстрижены коротким ежиком, а на носу сидели круглые очки с толстыми стеклами, за которыми глаза женщины казались маслинами в бокале с мартини. Однако наибольшее впечатление на Кэсси произвела не ее внешность, а винтовка одних с женщиной размеров, которую та держала в руках. И целилась прямо Кэсси в лоб.
Кэсси приоткрыла рот, но не смогла издать ни звука. Она была уверена, что ее сердце сейчас разорвется. К счастью, женщина опустила оружие. Потом протянула ей малюсенькую ладошку и широко улыбнулась.
— Эммелин Проктер, — представилась она. — Управляющий директор фонда «РИМ».
Она снова ткнула ладошкой в Кэсси, и та, кое-как оправившись от шока, пожала ее. Рукопожатие женщины было мягким. Как у учительницы, а не у пехотинца.
— Простите за такой прием, — сказала Проктер. — Мы в «РИМе» очень серьезно относимся к безопасности. Сами понимаете, наши воспитанники — ценнейший ресурс.
— Ресурс? — переспросила Кэсси. — Я думала, это дети.
Проктер улыбнулась.
— Ну да. Дети.
— А почему… — Кэсси покосилась на винтовку в руках Эммелин.
— Операция «Защита детства», — ответила та. — После Адовой Недели правительство приняло закон: любое учреждение, отвечающее за жизнь и здоровье детей до восемнадцати лет, обязуется обучать свой персонал обращению с оружием и оказанию первой помощи. Все сотрудники должны постоянно носить при себе заряженное, лицензированное и готовое к применению оружие. Для обеспечения безопасности как своей, так и воспитанников.
— Вы хотите сказать, детей?
— Совершенно верно.
— То есть вы обязаны постоянно таскать на плече базуку?
Проктер рассмеялась.
— Ходи тихо и имей при себе ствол, выпускающий по шестьдесят пуль в минуту.
— И это правило распространяется на весь персонал? — поинтересовалась Кэсси.
— На всех, кто получает зарплату от «РИМа». Даже наши повара вооружены круглосуточно, — ответила Эммелин. — Инспекция может нагрянуть в любой момент. Я бы сказала, нас проверяют раз по двадцать за год. За каждое нарушение штраф пятьдесят тысяч. Вот почему Франклин всегда при мне.
— Франклин?
— Так я зову свое оружие, AR-99. Франклин. В честь бывшего мужа. Решила, это подходящее имя для вещицы, которая ничего, кроме боли, не приносит. Не беспокойтесь, миссис Уэст. Я могу подстрелить комара, сидящего у жабы на голове. На случай, если вы собираетесь нанести урон нашим ресурсам, предупреждаю сразу: Франклина лучше не злить. Если я вас застрелю, то наверняка за дело.
— Это успокаивает, — сказала Кэсси, нимало не успокоенная. — Спасибо, что разрешили повидаться с Эли.
— Буду честной, — заметила на это Проктер, — мне стало любопытно. Захотелось на вас посмотреть.
— Зачем?
— Люди думают, что все знают про Харриса Уэста. А про вас — нет.
— Люди ничего не знают про Харриса Уэста, — ответила Кэсси.
— В наше время непросто держаться в тени. Те, кто скрывается, делают это не без причины.
— Если я скрываюсь, то почему я здесь?
— Мой парень считает вас Снежной королевой. Говорит, вы знали про Инферно, — сказала Проктер. — Может, даже помогали мужу. Я? Я стараюсь видеть в людях хорошее. Мне кажется, вас обманули. Возможно, вы не такой плохой человек. Думается, мы узнаем больше, когда «Паст-Крайм» запустит сим.
— Я приехала не для того, чтобы поговорить о своей семье, — сказала Кэсси. — Я хочу увидеться с Эллисон Миллер.
Улыбка исчезла с лица Эммелин.
— Заноза в заднице.
— Простите?
— Эта Эллисон Миллер. Пятнадцать лет. Сирота. Большинство сирот, которые к нам попадают, тихенькие. Но только не она. Когда ее привезли, она была агрессивная. Кричала. Предъявляла требования.
— Какие требования?
— Чтобы ей предоставили больше информации насчет ее семьи и насчет того, что с ней будет. Голосила, не закрывая рта.
— Ее родители погибли у нее на глазах. Надеюсь, вы и ваш персонал сделали для нее послабление.
— Сделай этим детишкам послабление, — возразила Проктер, — и они затянут петлю у тебя на шее. Но вы не беспокойтесь. Мы нашли к ней подход. Теперь она слушается.
— Нашли подход? Какой?
— У нас свои методы, — отрезала Проктер. — Своенравных мы быстро ломаем. Показываем им, что они могут делать, а что нет. Чему могут учиться, а чему не могут. И кем в конечном итоге могут стать, а кем — никогда.
— Мы же все еще говорим о детях, не так ли?
— Вы удивитесь, когда узнаете, какими своенравными бывают некоторые из них, — сказала Проектер. — Идемте. К мисс Миллер туда.
Двери закрылись за Кэсси с металлическим щелчком. Она поняла, что дверной проем укреплен сталью — даже танку не так просто было бы прорваться сюда. И невольно задалась вопросом, служат ли повышенные меры безопасности для того, чтобы никто не мог войти или чтобы удерживать детей внутри.
Они миновали несколько охранных постов; на каждом Кэсси проходила полное сканирование тела плюс проверку отпечатков пальцев и сетчатки глаза. Размеры оружия у охраны становились все более угрожающими с каждым постом, как будто они переходили на следующий уровень в видеоигре. Над коридорами тянулись галереи, которые тоже патрулировали охранники; их тяжелые ботинки клацали по металлу.
— Вы не находите, что все это немного слишком? — спросила Кэсси, пока Проктер вела ее по коридору, утыканному камерами наблюдения. — Вы же вроде просто присматриваете за детишками?
— Как я уже объясняла, это требование правительства. У нас здесь сотни воспитанников, миссис Уэст. Некоторые их них, как мисс Миллер, лишились родителей при трагических обстоятельствах. Многие оказались сиротами в результате принудительного появления на свет по государственной программе. Содержание, питание и медицинское обеспечение такого количества воспитанников ежегодно обходится государству в десятки миллионов долларов. Часть поступает от добровольных пожертвований. Остальное воспитанники должны отработать. За каждым по прибытии фиксируется долг, варьирующийся в зависимости от их возраста и потребностей. Если они не отработают его до выпуска, платежи будут отчисляться из их будущей зарплаты. Если воспитанник сбежит, мы потеряем этот доход и на нас будет наложен огромный штраф. Отсюда и меры безопасности.
— Возможно, часть из них действительно нужна. Но тут достаточно оружия, чтобы захватить Северную Корею.
— Некоторым кажется, что такой уровень безопасности необходим.
— И я уверена, что эти «некоторые» не получают с закупок оружия ни копейки.
— «РИМ» — общественное учреждение, — заявила Проктер. — Без государственного финансирования и пожертвований спонсоров мы бы тут же закрылись.
— Значит, государство вас финансирует, вы покупаете оружие, продавцы оружия жертвуют деньги политикам, а те рулят правительством. Идеальная схема.
— Мы предоставляем нашим воспитанникам пищу и кров, — сказала Проктер. — И никто из детей еще не пострадал. Не в мою смену.
— Вы задали высокую планку, — пробормотала Кэсси. — Кстати, а где выход? Я видела только вход.
— Он же и выход, — ответила Проктер.
— Он что, только один? — воскликнула Кэсси. Проктер кивнула. — А вдруг начнется пожар?
— Придется постараться и бежать быстрее, чем те, кто за вами.
Дверь в дальнем конце коридора распахнулась, и двое санитаров вывезли оттуда каталку. На ней лежал паренек лет шестнадцати-семнадцати, привязанный ремнями. Он корчился в судорогах, закатив глаза; его руки и ноги дергались в ременных петлях. К предплечью тянулась трубка капельницы с голубоватой жидкостью. Проктер и Кэсси отступили в сторону, пропуская каталку. Санитары закатили ее в дверь, через которую они только что прошли.
— У него ожог мозга, — констатировала Кэсси.
— Скорее всего, — согласилась Проктер. — Такое бывает, но, к счастью, у нас в «РИМе» великолепный медицинский персонал.
— Сколько времени воспитанники проводят в Терре+?
— Наши воспитанники проводят от шести до восьми часов в день в виртуальной школе. Затем участвуют в обязательных фокус-группах, тестируют продукты наших спонсоров. Развлекательные программы, скины для кастов и тому подобное. Также мы транслируем в прямом эфире, как воспитанники младшего возраста возятся с новыми игрушками. Это помогает снизить их долг. И да, прежде чем вы спросите — они получают процент от спонсорских взносов и доходов за рекламу.
— Процент. Как щедро!
— Мы не можем отдавать им все, миссис Уэст. Здесь живет восемьсот двадцать девять детей. Стоимость их содержания — астрономическая. Если вы ставите под сомнение мои методы или мой опыт, вас здесь никто не держит.
— Я не уйду, пока не увижусь с Эли Миллер.
— Между прочим, за полтора месяца, что она находится у нас, вы первая приехали ее повидать.
— Серьезно? — удивилась Кэсси. — И больше никто?
— Боюсь, что нет. Правда в том, что посетители бывают у нас редко. Те, чьи родители… оставили их… у них ведь нет родни. Некоторые воспитанники лишились родителей из-за развода или из-за наркотиков. Некоторые — просто заблудшие души, оттолкнувшие всех, кому было до них дело.
— Наверное, о них вы заботитесь больше всего?
Проктер не ответила. Они продолжили идти.
Железные двери раздвинулись, и за ними открылся длинный коридор со стенами, покрытыми зеленой плиткой. Лучи солнечного света били в стеклянный потолок. По обеим сторонам коридора шли комнаты; передняя стена каждой была стеклянная от пола до потолка. В некоторых находились подростки. В некоторых дети не старше трех-четырех лет. На каждом были белые брюки, белые кеды и мешковатая толстовка с номером, вышитым на груди. У всех детей был пустой, блуждающий взгляд — результат то ли плохого питания, то ли разочарования, то ли лекарств. Когда Кэсси проходила мимо, их глаза ненадолго оживали, но потом гасли снова.
Размером комнаты были метра три на четыре; в каждой стояла узкая кровать с тонким матрасом, металлический стол, стеллаж для книг, старенький визор Терры+ и зарядная станция. В дальнем углу комнат находилась загородка из непрозрачного стекла, за которым скрывались унитаз и душ.
— Мы называем это спальнями-кабинетами, — сказала Проктер. — Тут дети и учатся, и отдыхают.
Один мальчик, лет восьми-девяти, неподвижно лежал на голом полу; единственным свидетельством того, что он жив, было движение его грудной клетки вверх-вниз. Девочка не старше четырех лет сидела за столом в визоре Терры+. Еще один мальчик, лет пятнадцати, при их приближении начал биться о стекло. Кэсси не слышала его криков — перегородки были звуконепроницаемые, — но могла прочитать по губам ругательства, которыми он их осыпал. В конце концов мальчик сдался и соскользнул на пол.
– Таких спален я еще не видела, — сказала Кэсси. — Больше похоже на клетки.
— Вовсе нет. Площадь каждой — двенадцать квадратных метров, как у средней детской. Все снабжены современными системами очистки воздуха, уничтожающими почти сто процентов бактерий. У каждого воспитанника имеется контролируемый доступ к Терре+, включая набор рекомендованных образовательных программ и широкий спектр развлекательных, поступающих от наших спонсоров. Два часа в день воспитанники проводят на свежем воздухе — если позволяет погода. Они получают три полноценных приема пищи и перекусы с высоким содержанием белка. Раз в неделю им предоставляется в Терре+ двухчасовая сессия с алгоритмом детского психолога. А это стекло — пуленепробиваемое.
— Дайте угадать — в соответствии с требованиями правительства.
Проктер кивнула.
— Государство не жалеет средств на защиту детей от любых угроз, видимых и нет.
— Их униформа точно выглядит недешевой, — заметила Кэсси.
– Униформа на них военного производства, специально разработанная для защиты от микробов. Может, она не очень модная, зато препятствует заражению. А в конце каждого дня мы проверяем детей в ультрафиолетовом свете с головы до пят, чтобы убедиться в отсутствии посторонних веществ. То же самое касается воспитанников, возвращающихся из увольнения.
— Увольнения? Вы выпускаете их из здания?
— Мы предоставляем своим воспитанникам короткие увольнения в случае, если, скажем, родственники хотят забрать их к себе на выходные. Зачастую эти родственники не имеют возможности полностью взять на себя заботу о ребенке, но готовы пригласить его в гости. Мы берем плату за такие поездки, чтобы компенсировать потери от его отсутствия.
— А что, если ребенок не вернется?
— Если воспитанник не возвращается или возвращается в неудовлетворительном состоянии, влияющем на его трудоспособность, пригласивший его теряет свой депозит и должен покрыть упущенную выгоду.
— Иными словами — если сломаешь, будешь покупать.
— Можно сказать и так.
— Какого возраста дети у вас под опекой?
— От двух до семнадцати лет.
— Как? И такие маленькие?
— Плохие вещи происходят не только с теми, кто к ним готов.
— А что бывает, когда ребенку исполняется восемнадцать лет?
— После этого дети становятся совершеннолетними. Они больше не находятся под защитой государства, и спонсорские пожертвования на них не распространяются. Поэтому они… ну, идут своей дорогой.
— Но если им некуда идти? Кто-нибудь следит за тем, как они живут дальше?
— У нас есть услуга мониторинга безопасности для выпускников. Стоимостью четыре тысячи девятьсот девяносто девять долларов в год. Если они от нее отказываются, мы больше ничем не можем им помочь.
— Но откуда этим детям брать по пять тысяч в год на мониторинг безопасности?
— Мы предоставляем кредиты на выгодных условиях, — сказала Проктер. — Вы пришли.
В дальнем конце коридора Кэсси увидела металлический стул, стоявший перед одной из спален. На стенах каждой спальни висели большие телевизоры, включенные на разные каналы. Дети — те, кто не был подключен к Терре+, — в ступоре таращились на них ввалившимися глазами в красных прожилках.
Проктер показала Кэсси на стул перед спальней Эли Миллер. Кэсси села и посмотрела на обитательницу комнаты. Девочка была угловатой и очень худой. Несмотря на свои пятнадцать, выглядела она гораздо младше. Белый костюм болтался на ней, и Кэсси бросились в глаза тонкие запястья, выглядывавшие из рукавов. Волосы девочки, похоже, недавно подстригли, и теперь они хаотично отрастали над ушами. Голову она держала низко опущенной, взгляд был злобным, почти жестоким, и Кэсси подумала, что хоть девочка и истощена, она явно умна и наблюдательна.
Проктер вытащила из кармана пульт и нажала на кнопку.
— Чтобы звук проходил, — объяснила она Кэсси. Потом, повернувшись к Эли, спросила: — Как вы сегодня, мисс Миллер?
Та ничего не ответила.
— Когда она сюда попала, то постоянно болтала о разных теориях заговора. Нам удалось положить этому конец. Теперь она не такая разговорчивая.
— Может, это потому, что никто ее не слушает? — съязвила Кэсси.
— Скрипучие колеса смазывают, — заметила Проктер. — Наслаждайтесь беседой, миссис Уэст. Мисс Миллер, будьте паинькой.
С этими словами Проктер развернулась и пошла к выходу. Железные двери раздвинулись, потом бесшумно съехались у нее за спиной, оставив Кэсси наедине с Эли.
— Суровая дамочка, — сказала Кэсси. — Ты как тут?
Эли молча окинула ее взглядом. Потом едва заметно улыбнулась и произнесла:
— Привет, Клариса!
— Извини?
— Не обращайте внимания. Это из старого фильма[13].
— Ах да! — Кэсси осмотрела разделяющую их стеклянную перегородку. — Не сразу сообразила. Значит, любишь классику?
Эли кивнула.
— Раньше любила. Теперь я смотрю только дурацкие сериалы в Терре+, во время фокус-групп. У Ганнибала Лектора условия и то были получше. Картины висели на стенах. Может, мне надо было есть людей — вместо того чтобы — ну, вы знаете — стать свидетельницей смерти родителей.
— Мне жаль, что тебе пришлось через такое пройти, — сказала Кэсси. — И что твоих родителей больше нет.
Эли кивнула и негромко ответила:
— Спасибо. Вы удивитесь, если узнаете, как мало людей мне это говорили.
— Я правда так думаю. Спасибо, что согласилась встретиться со мной.
— Без проблем. Вы первая, с кем я говорю — если не считать сотрудников, — с тех пор как оказалась тут.
— В смысле?
— Нам не позволяют общаться с другими детьми, — объяснила Эли. — Ну с воспитанниками.
— Но почему?
— Видите ли, пару лет назад несколько детей — воспитанников — сбежали. Они сговорились на групповых занятиях физкультурой. Поэтому теперь вместо тренировок нам просто ставят в камеру — простите, в спальню-кабинет — переносную беговую дорожку. Очевидно, нас разделяют специально, чтобы мы не спланировали новый переворот.
— Но на улицу-то вас выпускают?
— Ага. И мы торчим там в стойлах. Как свиньи, — фыркнула Эли. — Так ваш муж правда невиновен?
— Правда, — подтвердила Кэсси. — По крайней мере, я так думаю.
Эли кивнула, словно нашла подтверждение собственным мыслям.
— Ну если вы не врете, то ваш муж вытащил несчастливую соломинку, и ваша жизнь с тех пор полетела в тартарары.
— Как тебе здесь живется?
Мгновение Эли молчала. Потом встала, запрокинула голову к потолку, покружилась, словно марионетка на веревочках, и снова села на кровать.
— Потрясающе. Мне очень здесь нравится. Как в пятизвездочном отеле, только вместо шелковых простыней одеяла, жесткие, как конские копыта, и еда словно из чьей-то задницы.
— А что говорит твой адвокат? Может, есть другие варианты, кроме «РИМа»?
— Ну конечно! Мне предлагали особняк в Хэмптонсе с бассейном и роботом-дворецким. Но я выбрала это место. Напрасно, наверное.
— Дэвид Гудвин сказал, у тебя есть тетка.
— Ага. Мы встретились впервые в жизни в офисе ее адвоката в Терре+. Как же она выразилась? В их с мужем планы не входит иметь детей. Они мне желают удачи. Разговор длился не дольше, чем я принимаю душ.
— Но у тебя есть законный представитель? Человек на твоей стороне?
— Государство назначило мне бесплатного защитника. Но в социальной службе сказали, что со всеми преступлениями, которые творятся в Терре+ и Терре–, денег на общественных защитников у правительства не хватает. Мой может выделить только пять бесплатных часов. Кажется, это время истекло еще до того, как он закончил читать полицейский отчет. А в остальном живу я так же, как до этого, в Терре–. В школьное время мы смотрим образовательные программы. Потом тестируем продукты для разных спонсоров. Иногда на нас надевают тактильные костюмы с сенсорами и заставляют слушать музыку или смотреть кино. Записывают нашу реакцию и передают ее… кому надо. За каждые двадцать часов тестирования я получаю час свободного времени. На этой неделе я заработала два, так что смогла посмотреть интерактивную версию «Доктора Стрейнджлава». Есть нечто притягательное в том, чтобы взорвать по всей Земле ядерные бомбы[14]. Когда накоплю еще пару часов, посмотрю «Двойную страховку». Барбаре Стэнвик[15] я позволила бы использовать меня как ей угодно.
— Я понимаю, что это трудная тема и к ней так просто не подступишься. Но времени у нас немного. Мы можем поговорить о том, что произошло в тот день, когда твои родители погибли?
— Конечно. Перейдем к разговору поприятнее.
— В полицейском отчете, который я прочла, ты сказала детективу Уобашу, что твой отец называл себя Факелом.
— Совершенно верно.
Холодок пробежал у Кэсси по спине.
— Он говорил, что конкретно собирается сделать?
— Вообще-то нет. Но когда копы нашли керосин, я все поняла. Он собирался сжечь наш дом. Вероятно, с собой и мамой. А меня предупредил, потому что не хотел, чтобы я была внутри, когда он это сделает.
— Керосин? — переспросила Кэсси. — О нем в полицейском отчете не упоминалось.
— Ну конечно, они о нем не написали. Они думают, мой отец сошел с ума. Наверное, в самом конце так оно и было. Но он говорил разные вещи, очень страшные. Я ведь изучала Инферно. Я знаю, что тогда произошло. Знаю, кто были Факелы и что они натворили. И отец… он упоминал о новых друзьях. Если он был Факелом, то не единственным.
— Кто подчистил твои соцсети? — спросила Кэсси.
— Надо думать, они.
— Кто «они»?
— Правительство? ПТП? Как только тетка отказалась взять опеку надо мной, адвокат сказал, что все юридические права на мои соцсети и на мой каст переходят к государству — пока мне не исполнится восемнадцать лет. Полиция заявила, что мой отец был сумасшедшим и действовал в одиночку. Еще меня предупредили, что распространение дезинформации в Терре+ и Терре– может спровоцировать панику, а потому будет считаться преступлением. Они все уничтожили. Даже фотографии, которые я делала своим ТПД. Так что теперь даже моя жизнь и моя память мне не принадлежат.
— Непохоже, чтобы это делалось в твоих интересах…
— Я вообще не помню, чтобы что-нибудь когда-нибудь делалось в моих интересах!
Кэсси почувствовала, как у нее в душе как будто оборвалась струна.
— Твой отец говорил, когда это случится?
— Он назвал число — три-шесть-пять-два, — ответила Эли. — Сначала я подумала, это какая-то чушь. Но потом поняла — девятнадцатого июля две тысячи сорок седьмого исполняется ровно три тысячи шестьсот пятьдесят два дня с первого Инферно.
— Если он говорил правду, времени у нас немного. Он упоминал кого-то конкретного из своих новых друзей? Называл имена?
— Не было у него никаких друзей. По крайней мере, в реальной жизни. Если он с кем и познакомился, то только в Терре+. Все вокруг твердят, что Терра+ открыла для нас восхитительные новые миры. Мы можем делать что захотим, бывать где захотим. Осуществить все свои мечты!
— Мне говорили, что Терра+ изменит наш образ жизни. И нашу работу, и наш отдых, — сказала Кэсси. — Но никто не говорил, что у этого нового мира будут темные закоулки. Нам не рассказывают о том, что может нам не понравиться. Не хотят, чтобы мы знали, что творится у нас за спиной.
— Все говорят, мой отец сумасшедший, — подхватила Эли. — Полиция. Проктер. Даже тупой алгоритм психотерапевта, с которым меня заставляют беседовать. Я уже и сама не знаю. Может, он и правда выжил из ума.
— Может, и так, — не стала спорить Кэсси. — Но это не означает, что он лгал.
— Пару лет назад отец изменил маме, — сказала Эли. — Проехал на своем велике тридцать километров, чтобы встретиться со старой подругой, с которой познакомился на тренинге в Терре+. Сначала он это отрицал. Но я знала, что он врет. Когда он врал, у него всегда задиралась верхняя губа. Но когда он говорил, что он — Факел, губа не задиралась. Он не врал мне в тот день, когда умер. Он сказал, что в полночь 19 июля все изменится.
Кэсси поежилась.
— Все это подтверждает: то, что я считала невозможным, скоро случится.
— Думаете, будет второе Инферно? Мне тоже так кажется.
Кэсси кивнула.
— Да. Думаю, эти «друзья», с которыми познакомился твой отец, — другие Факелы. И думаю, второе Инферно начнется в полночь девятнадцатого июля. На десятую годовщину первого.
— Кто-то промыл моему отцу мозги. Там, — она кивнула на зарядную станцию с визором Терры+. — Я хочу знать, кто это сделал.
— Они говорят, в Терре+ была церковь, где мой муж зомбировал Факелов, — сказала Кэсси.
— Но ваш муж умер десять лет назад, — возразила Эли.
— Это так.
— Папа говорил, что Харрис Уэст может быть мертв, но Верховный Светоч жив. Если моего отца кто-то и зомбировал, это не был ваш муж.
— Нет. Не был.
Секунду Эли посидела в задумчивости, потом произнесла:
— Знаете, я надеялась, что вы окажетесь сумасшедшей. Какой-нибудь старой лунатичкой, грызущей жестяные банки и все в этом роде, с космами как у безумного ученого. Нашептываете себе под нос какую-нибудь чушь и размазываете по стенам какашки.
— Я на полпути к этому, — усмехнулась Кэсси.
— И мне бы хотелось, чтобы мой отец тоже был сумасшедшим. Как они все говорят. По крайней мере, тогда никто бы больше не пострадал. Но если все так, как мы с вами думаем… — ее голос затих.
— Тогда может пострадать множество людей, — закончила Кэсси. — Больше, чем десять лет назад. Гораздо больше. Десять лет назад люди только привыкали к Терре+. А теперь она распространилась на весь мир, и аудитория у Факелов увеличилась в разы. Это будет глобальная катастрофа.
— Если произойдет новое Инферно, — сказала Эли, — это будет означать, что кто-то опять подговорил людей совершить самоубийство. Оставшись при этом безнаказанным.
— Люди у власти всегда перекладывают ответственность на других, — ответила Кэсси.
— Так что же мы будем делать? — спросила Эли. — Мой отец был единственной ниточкой, но он мертв.
— «Мы» ничего делать не будем, — отрезала Кэсси. — Если на девятнадцатое планируется новое Инферно, я должна придумать, как ему помешать.
Эли вскочила и подошла к стеклу.
— Не пойдет. Мои родители мертвы. Я хочу ответов не меньше, чем вы. Хочу знать, кто сделал это с моим отцом.
— Я понимаю, — сказала Кэсси. — На твоем месте я тоже хотела бы ответов. Но ты останешься здесь.
— Черта с два! — воскликнула Эли. В тот же момент над ее комнатой зажглась красная лампочка. Вторая загорелась на рабочем столе.
— В чем дело? — спросила Кэсси.
— Мы получаем предупреждение, если голос превышает максимально допустимый уровень децибелов, — объяснила Эли. — Три предупреждения за неделю, и ты лишаешься прогулок. Кэсси. Вы должны вытащить меня отсюда.
— Мне очень жаль. Честное слово. Но это не моя проблема.
— Когда мне выделили бесплатного защитника и его время истекло, — прищурилась Эли, — я ему сказала, что так и не поняла, куда меня отправят. Знаете, что он ответил? «Прости, это не моя проблема».
— Я… — начала Кэсси и вдруг остановилась. Ей было нечего сказать.
— Так куда вы пойдете? В полицию? К журналистам? Они все вас ненавидят.
— Я не знаю.
Эли была права. Никто не станет ее слушать. Уголком глаза она увидела, как экран телевизора в комнате Эли стал красным и на нем появился силуэт жертвы. Логотип «Паст-Крайма». Под ним замигал слоган: «Готовьтесь к новому Инферно».
Кэсси застонала. Пока что ей удавалось избегать тизера «Паст-Крайма», хоть его и показывали чаще, чем рекламу «Старбакса». На этот раз она не смогла отвести взгляд. Там показывали сцены из будущей симуляции. Странную церковь. Пол в пятнах крови в чьей-то спальне. А потом… кабинет Харриса у них дома. Кэсси встала и подошла ближе. Все было так, как она запомнила. Как оставил Харрис. Вот только…
— Что такое? — спросила Эли.
— Симулятор Инферно, — ответила Кэсси, и голова у нее закружилась. — Кабинет Харриса. Там кое-чего не хватает.
— Не хватает?
Кэсси кивнула.
— Кажется, я знаю, что делать.
— И что?
— Вернуться в прошлое, — ответила она.
— Что это значит?
— Это значит, что я должна вернуться в Инферно.
Глаза Эли широко распахнулись.
— Вы говорите про «Паст-Крайм». Про их симулятор.
Кэсси кивнула еще раз.
— Я знаю эту компанию и знаю Криспина Лейка. Они не пожалели бы никаких денег, чтобы в точности все воссоздать. Факелов, церковь, где Харрис якобы проповедовал, — все! Наверняка они использовали все ресурсы, всю доступную информацию — и недоступную тоже.
— Вы думаете, «Паст-Крайм» знает об Инферно больше, чем полиция?
— Уверена, — сказала Кэсси. — Копы не могут платить за информацию. А Криспин Лейк — да. Но кто-то убрал одно устройство с места преступления. Если Лейк воспроизвел Инферно до мельчайших деталей, он воспроизвел и зацепки. Если пропал сканер отпечатка пальца, то что пропало еще? Сим Инферно может доказать, что кому-то было невыгодно, чтобы правда вышла наружу.
— Но если второе Инферно запланировано на полночь девятнадцатого, то, как только он запустится, будет уже поздно что-то делать.
— Я не собираюсь заходить в сим вместе с подписчиками, — сказала Кэсси. — Я зайду туда раньше.
— И как, скажите на милость, вы это сделаете?
— Я могу предложить Криспину Лейку нечто, чего он никак не может получить.
— И что же?
— Себя.
— Вас? — Лицо Эли скривилось от отвращения. — Вы собираетесь с ним переспать?
— Во-первых, фу! Во-вторых, фу опять!
— Ну это именно так и прозвучало.
— Нет. Я имею в виду себя виртуальную, не физическую.
— Гадость какая! Не подумайте, я не осуждаю. Но я все равно не могу понять, как вы убедите их пустить вас в сим до официального запуска.
— Несколько лет назад Криспин пригласил меня в приват. Поговорить наедине. Я согласилась. Он сказал, что «Паст-Крайм» разрабатывает сим на основе Инферно. Это было еще до начала рекламной кампании. И он хотел, чтобы я приняла участие.
— Полагаю, вы откзались.
— Он предлагал деньги. Много денег. Хотел создать виртуала Кассандры Уэст в своем симуляторе Инферно. Но Харрис все равно остался бы Верховным Светочем. А меня Лейк собирался представить наивной бестолковой дурой, которая понятия не имела о том, что замышляет ее муж. Лейк сказал, что это мой шанс получить прощение. Мол, люди увидят, что я не участвовала в организации Инферно. Но даже если бы все вышло так, вины с моего мужа это бы не сняло. Поэтому я сказала «нет». И больше мы с ним не общались.
— Но почему он должен поверить, что вы вдруг передумали?
— Потому что Криспин Лейк — перфекционист. Когда он узнает, что в его сим закралась ошибка, то поймет, что кому-то невыгодна правда. И захочет узнать кому. Ведь никто не знает о жизни Харриса и Кэсси Уэст лучше — ты понимаешь — самой Кэсси Уэст.
— Криспин Лейк ни за что не допустит постороннего в свой сим раньше официального запуска, — возразила Эли.
— Есть две вещи, которые Криспин Лейк ненавидит, — сказала Кэсси. — Не получить желаемого. И оказаться обманутым.
— Так что вы собираетесь делать?
— Симулятор Инферно запускается меньше чем через три дня. Мне надо связаться с Криспином Лейком, убедить его пустить меня в сим и, надеюсь, предотвратить глобальную катастрофу.
— Я должна пойти с вами, — сказала Эли. — У меня не меньше прав участвовать в этом, чем у вас. Моя жизнь разрушена — как ваша. Почему вам можно попытаться, а мне нет?
— Потому что я снаружи, а ты внутри. — Кэсси показала взглядом на стеклянную перегородку.
— Идите к черту! — вспылила Эли.
— Мне очень жаль. Правда, очень. Я ценю все, что ты мне рассказала. И я тебе верю. Даже если я такая одна.
Кэсси уже развернулась, собираясь выходить, но тут открылись двери в дальнем конце коридора и в них появилась Эммелин Проктер в сопровождении пары охранников с винтовками.
— Мисс Миллер, вам пора на фокусную группу, — сообщила Проктер. За ней возник третий охранник; он держал в руках смирительную рубашку. Кэсси увидела шприц, торчавший у Проктер из кармана.
— Что вы собираетесь с ней сделать? — спросила она.
— Мисс Миллер — не самая послушная воспитанница. Иногда нам приходится подталкивать ее к сотрудничеству. Поэтому на случай, если она не пойдет по собственной воле, у нас есть средства убеждения.
— Нет! — вскричала Эли. — Пожалуйста, миссис Уэст, вытащите меня отсюда!
— Я… Я не могу, — пробормотала Кэсси.
Эли заколотила в стекло. Ее руки были такими тонкими! Даже под мешковатой одеждой Кэсси видела, какая она худая. И сердце ее от этого зрелища обливалось кровью. Конечно, Эли настоящий боец, но еще одно препятствие — и она сломается. Возможно, навсегда.
– Заберите. Меня. Отсюда.
— Ты знаешь, что я не могу этого сделать.
— Нет, можете! — выпалила Эли. — У меня больше никого нет. Мои родители мертвы. У меня столько же права знать ответы, как у вас.
Эли был права. И все равно Кэсси не могла.
— Прости, — сказала она. — Обещаю: если смогу, я вернусь.
Она пошла к выходу. Разминулась с Проктер и охранниками.
– Пожалуйста! — воскликнула Эли. Кэсси услышала, как она стучит по стеклу — звук разносился по коридору. Ярость и отчаяние придавали девочке сил. — Я должна знать! Это касается не только вас. Это же моя жизнь!
Кэсси проигнорировала ее мольбы, хотя каждая, словно лезвие, резала ей сердце.
— Миссис Уэст! Кэсси! Вернитесь!
Эли замолчала. Кэсси услышала, как отъехала в сторону стеклянная перегородка ее комнаты.
— Уберите руки! — снова закричала она.
— Мы это уже проходили, мисс Миллер, — сказала Проктер. — Либо вы пойдете с нами, либо мы вас потащим. Вам выбирать.
До Кэсси донеслись горестные всхлипы девочки. Она зажмурилась, словно надеясь так заглушить звук. Потом развернулась. Двое массивных охранников держали Эли на весу, похожую на тонкую веточку между двух дубов. Третий набирал что-то в шприц.
— Придержи ей голову, — сказал он, поднося шприц к шее Эли.
Проктер спокойно стояла, наблюдая за сценой, с разочарованием на лице.
— Не трогайте меня! — крикнула Эли. Кэсси видела, как напряглись сухожилия у нее на шее и как запульсировала сонная артерия, когда сердцебиение усилилось.
Из губ Эли вырвался последний жалобный призыв:
– Пожалуйста!
По неясным для нее самой причинам Кэсси вдруг вспомнила семью Джой Руис. Последнюю, у которой она купила права, прежде чем Харрис погиб и ее мир рухнул. Она подумала о Гекторе. Как он назвал ее вампиршей. Уязвив гораздо сильней, чем ему казалось.
В глубине души, сидя напротив скорбящих родных, Кэсси понимала, что Гектор прав, что она действительно налепляет ценник на жизнь девушки. Но она сказала себе, что это ее работа, что ей надо оплачивать счета и что она не должна этим людям ничего сверх суммы, которую они получат, передав права на свою историю ее агентству. Их боль принесет Кэсси комиссионные — так устроен мир. Не она создала эту систему. Она просто в ней работает.
Но теперь, увидев Эли и то, что происходило с этой беззащитной девчушкой, она почувствовала то же самое — укол совести за то, что человеческую жизнь превращают в валюту у нее на глазах. В прошлом она игнорировала это чувство. Много, много раз. Загоняла его поглубже, прикрываясь отрицанием и оправданиями.
Но больше этому не бывать. Кэсси вспомнила последние слова Дэвида Гудвина, обращенные к ней.

Найдите Эли. Убедитесь, что с ней все в порядке.

Найду. Обещаю.

— Проктер! — крикнула Кэсси.
Директриса подняла ладонь за мгновение до того, как шприц должен был впиться в кожу Эли.
— Сколько стоит увольнительная?
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Кэсси стояла на пороге фонда «РИМ» с двумя охранниками за спиной и девочкой рядом, пытаясь понять, как, черт побери, такое могло произойти. Чтобы Эли отпустили на неделю, Кэсси согласилась отдать все, что оставалось у нее на счетах, — до последнего цента. С учетом нынешней выплаты «РИМу» и долга программе «Пополнение» она должна будет расплачиваться по кредитам вплоть до 2956 года. Крупицу утешения давало то, что после ее смерти — раз детей и семьи у нее нет — кредиторы Кэсси останутся с носом.
Однако предприятие может не состояться, не сумей она заинтересовать своим предложением Криспина Лейка. У Кэсси всего одна попытка. Оставалось лишь надеяться, что дело выгорит.
К счастью, у нее сохранился имейл Лейка с тех времен, когда они обсуждали сделку по Джеральду Буну. В основном команда «ИКРЫ» тогда имела дело с советником компании Салманом Джалалем. Хотя Джалаль был ответственным и уважаемым сотрудником, сейчас она могла обратиться только к Криспину Лейку лично. Она понятия не имела, использует ли он еще этот имейл либо письмо попадет к какому-нибудь ассистенту, который сочтет его неудачной шуткой и просто удалит. Кэсси заставила себя не думать об этом. У нее один шанс, и он сработает.
Эли взяла ее телефон и начала обратный отсчет. Три, два, один — девочка подняла вверх большой палец. Запись пошла. Кэсси сделала вдох и заговорила:
— Здравствуйте, мистер Лейк. Я — Кассандра Уэст, но это вы знали еще до того, как открыли видео. Думаю, вы понимаете, что я не стала бы к вам обращаться без серьезных причин. Так что причины серьезные. Я считаю, что будет второй Инферно. И я считаю, что кто-то подтасовал улики у меня дома после смерти Харриса и на месте преступления в вашем симе. Иными словами, ваша симуляция неточна. Если хотите узнать почему, мы должны встретиться. Лично. В вашем парке «Киллерленд» в Вест-Вэлли. Если я права, тысячам жизней угрожает опасность. И я считаю, что ключ к разгадке в вашей симуляции. Возможно, вы знаете об Инферно больше, чем кто бы то ни было в мире, но я знаю свой дом и своего мужа. Дом, который вы воссоздали, не до конца точен. Я знаю, что все это звучит, мягко говоря, необычно, и я знаю, как тщательно вы охраняете свои симуляции. Но если я права, мы можем спасти сотни, а может, и тысячи жизней и, возможно, переписать историю. Уверена, что поначалу вы воспримете это скептически. Поэтому предлагаю вам сделку. Если я ошибаюсь, я на ваших условиях приму предложение, которое вы сделали мне несколько лет назад. Я позволю вам использовать мою внешность, голос и биометрию, а также все остальное, что понадобится для вашего сима Инферно. Вы сможете перепрограммировать вашего виртуала так, что он станет мной реальной. У вас будет полный, неограниченный доступ к Кассандре Энн Уэст. Вы ничего не теряете, мистер Лейк, а выиграть можете очень много. Вы можете стать героем. Предотвратить страшную катастрофу. Выбор за вами. Надеюсь вскоре получить от вас ответ.
— Готово, — сказала Эли.
— Хорошо. Дай-ка мне посмотреть.
— Поздно. Я уже отправила.
— Не может быть!
— Может.
— Тогда остается только ждать.
Две минуты спустя телефон Кэсси завибрировал. При виде имени отправителя у нее перехватило дыхание. Криспин Лейк. К сообщению была прикреплена видеозапись.
Кэсси открыла ролик. Эли заглянула в экран через ее плечо.
— Это он? — прошептала девочка.
Кэсси кивнула.
— Он.
Криспин Лейк сидел за громадным сверкающим стеклянным столом. На стенах у него за спиной висели портреты самых известных преступников в истории человечества. Он сцепил пальцы и начал.
— Кэсси, — сказал Лейк. — Мне всегда казалось, что наши пути еще пересекутся. Нечего и говорить: если я могу сделать хоть что-то, чтобы предотвратить преступление, я это сделаю. Возможно, я и сомневаюсь в ваших мотивах, но ваше предложение я принимаю. Я отправлю вам на ТПД авиабилет первого класса; сообщите мне только, откуда вы полетите. Вы будете моей гостьей в «Киллерленде». После того как мы все обсудим, я решу, пускать ли вас в мою симуляцию. Но, вне зависимости от исхода, я буду счастлив повидаться с вами. Вживую. Наконец-то.
Кэсси не ожидала, что ответ придет так быстро. Собственно, она не ожидала его вообще.
— Он в деле! — воскликнула она.
— Офигеть! Он пустит тебя в свой сим?
— Если поверит мне.
— Хочешь сказать, если поверит нам.
— Еще одно видео, — сказала Кэсси.
Эли кивнула и начала запись.
— Я полечу из Далласа, — обратилась Кэсси к камере. — Но есть условие: я буду не одна. Мне нужно два билета. Для меня и для девочки по имени Эллисон Миллер. Я все объясню при встрече, но ее отец может быть замешан в этом преступлении.
Минуту спустя Лейк ответил:
— Готово. Мой начальник службы безопасности Морис Уайетт свяжется с вами, чтобы уточнить детали.
Через пять минут Кэсси получила от Мориса Уайетта несколько имейлов. Их билеты забронированы. Они летят в «Паст-Крайм».
— Не ожидала, что моя жизнь так круто изменится, — призналась Эли.
— Я это повторяю уже десять лет.
* * *
Эли шла по аэропорту, в изумлении крутя головой.
— Никогда не летала на самолетах, — сказала она Кэсси. — Вообще не видела их — только в Терре+.
— Когда я была маленькой, — ответила Кэсси, — мы с семьей летали на каникулы. Багамы, Барбадос, Коста-Рика… Каждое Рождество навещали бабушку с дедом во Флориде. Только и делали, что катались туда-сюда.
— Звучит страшновато.
Кэсси рассмеялась.
— К этому быстро привыкаешь. Я обычно весь полет спала.
— Боюсь, что меня стошнит, — пробормотала Эли.
— У них есть для этого пакетики.
— Пакетики, чтобы блевать?
Кэсси кивнула.
— Бр-р-р! — Эли помотала головой. — Мы создали целый виртуальный мир, чтобы в нем жить, а люди до сих пор блюют в пакетики.
Вдвоем они прошли сканирование сетчатки; Кэсси подумала при этом, что Эли восхищается обычным полетом, но ее нисколько не удивляет, когда ей тычут лазером в глаз. Дети ее возраста куда привычней к сканированию сетчатки, чем к путешествиям.
Как только проверка была закончена, у Кэсси звякнул телефон. Пришло автоматическое уведомление от «РИМ»:

Уважаемая миссис Уэст! Мы получили информацию от компании «Глобал Флайт Альянс», что Эллисон Миллер прошла сканирование сетчатки в международном аэропорту Даллас/Форт-Уорт. Напоминаем вам как лицу, на которое возложена ответственность за воспитанницу на следующие 165 часов 23 минуты, что в случае, если мисс Миллер не вернется из увольнения до конца указанного срока или понесет какой-либо ущерб, который скажется на ее работоспособности, на вас единолично лягут расходы на, в зависимости от ситуации, медицинскую помощь, психиатрическую экспертизу или похоронные услуги. Кроме того, вы должны будете возместить фонду «РИМ» упущенную выгоду в полном объеме. Спасибо.
Эммелин Проктер, директор фонда «РИМ»

— Даже в армейских контрактах условия помягче, — заметила Кэсси.
— Я в эту банку с пауками не вернусь, — резко сказала Эли. — Вне зависимости от того, чем все закончится.
— Нет, вернешься, — возразила Кэсси.
— Сначала тебе придется меня убить!
— Будем решать вопросы по мере поступления.
Людей в аэропорту было немного. Электрические самолеты могли поднимать не больше ста человек зараз, а большинство ограничивались пятьюдесятью. В основном все пассажиры носили ИПМ, многие были в визорах Терры+. Группа мужчин обменивалась радостными возгласами — наверное, они смотрели какой-то спортивный матч. Женщина сжимала подлокотники кресла; костяшки ее пальцев побелели, а голова дергалась из стороны в сторону, словно уворачиваясь от ударов. Кэсси догадалась, что она в виртуальном кинотеатре — может, смотрит интерактивный фильм ужасов и за ней гоняется маньяк-убийца с бензопилой. Еще один мужчина целовал воздух и проводил руками перед собой на уровне лица, словно прикасался к чьей-то щеке.
Когда они шли к выходу на посадку, из-за угла появилась каталка, которую везли несколько охранников и санитаров, тоже в ИПМ. На каталке лежал мужчина, накрытый тонким покрывалом. Его глаза под закрытыми веками подергивались, лицо казалось мертвенно-бледным. К руке тянулась трубка капельницы.
— Срочно вызовите медицинский вертолет к терминалу В! — кричал в наушник один из охранников. — Импульсы мозга смазаны; я говорил с его женой — он должен был вылететь трое суток назад. Но так и не сел в самолет. Наверняка все это время просидел в Терре+.
Эли замерла на месте.
— У него ожог мозга? — спросила она. — Да ведь?
Кэсси кивнула.
— И, похоже, тяжелый.
Тело мужчины затряслось. Охранники пытались привязать его к каталке, одновременно толкая ее вперед. Когда они проезжали мимо, из-под покрывала высунулась бледная рука. Эли ойкнула; Кэсси дернула ее на себя с такой силой, что девочка повалилась на пол. Охранник затянул на мужчине ремни; санитар крикнул:
— У него судороги!
Каталка заехала за угол и пропала из виду.
— Извини, — сказала Кэсси, поднимая Эли на ноги. — Ты в порядке?
— Да. А ты сильнее, чем кажешься.
— Пилатес, — усмехнулась Кэсси.
— Что это?
— Неважно.
— Я слышала про мозговые ожоги, но никогда не видела вживую, — заметила Эли. — От чего они бывают?
— Если слишком долго просидеть в Терре+, когнитивные способности мозга снижаются. Внутри легко потерять чувство времени. Забыть о пище и воде на несколько дней. Кровяное давление и уровень кислорода упадут, мозг перегрузится, и организм просто отключится. Я такое наблюдала неоднократно.
— Где?
— На старой работе. Люди по восемнадцать часов просиживали в Терре+. Как правило, это были трудоголики или те, кто живет один. Никто не проверял, что с ними. Бывало, что их находили слишком поздно. Когда такие случаи участились, для сотрудников купили мониторы организма. Но большинству компаний плевать.
— Почему все компании не могут купить мониторы биометрии, чтобы ожогов не было?
— Потому что пока сотрудник не понимает, что с ним что-то не так, он продолжает работать. Работает и работает, пока не отключится — в буквальном смысле. Компании так только лучше.
— Гадство какое, — возмутилась Эли, явно шокированная. — А нет таких мониторов, которые отслеживают, сколько ты сидишь в онлайне?
— Есть. А еще мониторы кровяного давления, сахара, натрия и кислорода — чего угодно. Можно даже установить специальный датчик, который будет отправлять сигнал в ближайший госпиталь, если у тебя уровень жидкости в организме упадет ниже заданной отметки. Но системы личного мониторинга стоят недешево. Большинство людей не могут их себе позволить.
— Иногда мой папа выходил из своего кабинета, — сказала Эли, — шатаясь как пьяный. Цеплялся за стены, чтобы не упасть. У него было такое лицо, будто он заснул на жаре в солнечных очках. Но он всегда говорил, что с ним все в порядке. Просто немного заработался. Надо было заставить его обратиться к врачу. — Она покосилась на Кэсси. — Как ты с этим справляешься? Я имею в виду, с мыслью, что могла помочь своему мужу, но не помогла?
— Когда пойму, обязательно тебе скажу, — ответила Кэсси.
Внезапно желудок Эли заурчал так громко, что слышать это мог, кажется, весь аэропорт.
— Когда ты в последний раз ела? — поинтересовалась Кэсси.
— Вчера, кажется.
— Ладно. Давай-ка тебя покормим. Включу в твой счет. Чего бы тебе хотелось?
— Пицца в аэропорту съедобная?
— Ты не станешь ее есть, детка, поверь мне. Настоящий сыр тут перестали использовать, когда я была ребенком. Давай посмотрим, что еще они предлагают.
Кэсси скачала на свой телефон приложение «Эйр-Сервис». Эли выбрала куриные наггетсы, картошку фри и лимонад. Кэсси — клаб-сэндвич и холодный чай. Не прошло и двух минут, как дрон «Эйр-Сервис» доставил им еду. Эли проглотила свою курицу секунд за тридцать, после чего набросилась на картошку, как будто это была последняя еда на Земле.
— Я все еще голодная, — провозгласила она, смяв упаковку.
— Когда выйдешь из своего «РИМа» и начнешь работать, возместишь мне расходы, — заявила Кэсси.
— Ага. Добавь в мой счет.
Эли затолкала в себя еще две пачки чипсов и шоколадный батончик; Кэсси поклясться могла, что желудок девочки продолжает урчать. Они сидели у выхода на посадку; Кэсси заметила, что мужчина напротив разглядывает ее. Он вытащил телефон, поднял повыше и нажал на экран. Кэсси поняла, что мужчина использовал функцию распознавания лиц, которая сличала по точкам живое изображение с миллионами фото из базы данных. Кэсси отвернулась, но было уже поздно.
Мужчина встал и подошел к ней. Показал телефон, тыча в экран пальцем.
— Это же вы, да?
Кэсси узнала фото — оно было сделано в день Инферно кем-то из репортеров. Она лежала на асфальте перед своим полыхающим домом, держась за живот, с лицом, искаженным от боли. Она хорошо помнила тот момент. Физическую боль от отрыва плаценты. Душевную боль от осознания, что Харрис внутри и он горит. Это была худшая минута в ее жизни, выставленная напоказ. И какой-то посторонний человек предъявлял ее Кэсси потехи ради.
— Убирайтесь, — негромко сказала она.
— Вы — Кассандра Уэст. Господи боже! Я сразу понял, что это вы. — Мужчина снова поднял телефон и сфотографировал Кэсси. — Можете подписать фото? Если удастся его продать, деньги разделим поровну.
Кэсси уставилась в лицо незнакомцу, представляя, как запускает ногти в его кадык.
— Оставьте меня в покое.
— Ну же! Я — фанат Инферно. Прямо сейчас лечу в Юту — хочу посмотреть достопримечательности, а потом поеду в «Киллерленд» на праздник «Паст-Крайма». Пожалуйста, скажите, что вы тоже будете там! Бог мой, Криспин Лейк намекал, что это будет особенный день, но чтобы Кэсси Уэст вживую появилась на запуске сима Инферно?! Поверить не могу!
Эли вскочила со скамьи. В ее глазах полыхал огонь.
— Вы что, глухой? Оставьте. Ее. В покое. Или, господь свидетель, я оторву ваш жалкий микрочлен и зашвырну его в самолетную турбину.
Микрочлен уставился на Эли с таким ужасом, словно наступил на змеиное гнездо. Сделал шаг назад. Потом еще один.
— Сука! — прошипел он, обращаясь то ли к Эли, то ли к Кэсси, а может, к ним обеим. Потом вернулся на свое место.
Эли опустилась назад.
— Ты не должна была, — сказала Кэсси тихо.
— Ты купила мне шоколадку.
— Справедливо. Ладно, спасибо.
Двадцать минут спустя они сели на самолет в Юту. Он вмещал пятьдесят пассажиров, и это был самый большой самолет из всех, на которых Кэсси летала с детских времен. Стоило им сесть, как из потолка выдвинулись куполы ИПМ, накрыв их кресла и изолировав Кэсси с Эли от остальных пассажиров — а также друг от друга.
— Чувствую себя мясным рулетом, оставшимся от ужина, — заметила Эли, постучав по пластику. — Ну и чем тут предлагается заниматься?
— В кармане перед тобой — визор Терры+. К нему подключены развлекательные программы.
— А где пакетики для блевотины? Просто на всякий случай.
Кэсси указала на тонкий коричневый бумажный пакет, торчавший из кармана переднего сиденья. Эли вытащила его.
— Выглядит так, будто распадется, если в него дыхнуть.
— Значит, постарайся удержать содержимое желудка внутри, — усмехнулась Кэсси. — Посмотри какой-нибудь концерт или фильм. Чтобы отвлечься от полета.
— Как утомительно! А можно заняться чем-нибудь попроще? Почитать книгу в каком-нибудь приятном месте?
— Уверена, что да.
Кэсси помогла Эли надеть визор, потом оплатила ей доступ к классическому роману Виктории Шваб, который читала и очень любила, когда была в ее возрасте, — про девочку, которая получает от дьявола бессмертие в обмен на то, что никто не будет ее помнить[16].
Кэсси надела визор и связала свой каст с кастом Эли. Выбрала в Терре+ симулятор «Весенние луга», и секунду спустя они оказались среди колышущейся на ветру зеленой травы под ярким солнцем. По небу, словно клочья сахарной ваты, нескончаемым потоком тянулись облака. Каст Эли уселся под раскидистым дубом, на траве, испещренной солнечными пятнами. Девочка привалилась спиной к толстому стволу, открыла книгу и погрузилась в чтение.
Кэсси постояла над ней, наблюдая, как та листает виртуальные страницы. Ветерок был совсем как настоящий: он легонько шевелил листья и страницы романа у Эли в руках. Кэсси охватило блаженство покоя. После всех этих лет, после всех инноваций, изменивших мир до неузнаваемости, прекрасно было сознавать, что книги до сих пор обладают собственной магией. Именно они, по мнению Кэсси, и были Террой+.
— Посидишь немного одна? — спросила Кэсси. Эли кивнула. Она уже с головой ушла в историю.
Кэсси покинула луг и вернулась на свой ТПД. Сеть 12G в самолете работала исправно, но если кто-нибудь захотел бы поприсутствовать на живом концерте или на футбольном матче, где собралось тысяч сто зрителей, время загрузки было бы громадное. Безмятежность Кэсси испарилась без следа. Очень скоро они приземлятся в Юте, и Кэсси придется убедить Криспина Лейка пустить ее в симуляцию. Работая в «ИКРЕ», Кэсси практически ежедневно пользовалась новыми симами «Паст-Крайма». Но за прошедшие десять лет она не заходила туда ни разу. Они с Харрисом были фанатами симов, когда «Паст-Крайм» только запускался. Кэсси делала вид, что ее интерес — чисто профессиональный, но, как и весь остальной мир, находила нечто волнующее в том, чтобы побывать частью самых печально знаменитых преступлений в истории. Ничто не могло сравниться с погружением в тайну, с тем непередаваемым ощущением, когда сердце начинало биться сильней с приближением жестокого убийцы или с обнаружением загадочной могилы. Потому-то «Паст-Крайм» и покорил весь мир.
Что ж, настало время познакомиться с ним заново.
Кэсси выбрала иконку «Паст-Крайма» в меню своего ТПД, и внезапно ее каст оказался посреди голой пустыни. Из земли выросли красно-оранжевые горы, вспыхнула молния, грянул гром — как будто Кэсси ступила на дорогу в ад. Камни у нее под ногами содрогнулись, и из скалистой породы поднялись в небо громадные здания. А сверху спустилась сияющая красная вывеска таких размеров, что надпись «ГОЛЛИВУД» показалась бы рядом с ней не больше пожарного гидранта.
В центре этой гаргантюанской вывески горел знаменитый логотип «Паст-Крайма»: черный контур жертвы на ярко-красном фоне, повторяющийся многократно, словно уходя в прошлое. Комплекс «Паст-Крайм» повторял форму этого логотипа. Его можно было увидеть с самолета, если лететь в Юту: контуры бросались в глаза даже с высоты в несколько километров, как будто самолет оказался над местом преступления. Неудивительно, что парк и комплекс называли «Диснейлендом Смерти».
Здания были построены из стали и камня, крыши обрамляли ограждения из колючей проволоки. Выглядело это так, будто старый кинотеатр скрестили с c фирменным магазином «Эпл», а в качестве няньки к их малышу приставили Джона Уэйна Гейси.
На каждом корпусе было обозначено, какие симы там доступны: например, корпус слева от Кэсси был подписан «Убийства». Прямо напротив — «Бойни». Справа — «Преступления страсти». Доступ к бойням и преступлениям страсти предоставлялся только по подписке, о чем предупреждала еще одна надпись.
Кэсси выбрала корпус убийств. Ее каст вступил в высокие сводчатые ворота; на стене перед ней материализовались фотографии примерно десятка человек. Она узнала их всех — это были симы, доступные в бесплатном развлекательном пакете авиакомпании:

Джеффри Дамер
Авраам Линкольн
Черный Георгин
Эсси Хардвуд
Убийство Холла-Миллз
Джеральд Бун

Она кликнула на портрет 16-го президента США, и появились новые картинки, а еще дисклеймер белыми буквами: События 14 апреля 1865-го являются исторической реконструкцией. Вы можете стать очевидцем истории — Зрителем, или изменить ее по своему желанию — в роли Участника. Наслаждайтесь вместе с «Паст-Краймом». Криспин Лейк
Статус Зрителя означал, что она сможет войти в сим и присутствовать при убийстве Линкольна, как оно было. Побывать в полной иммерсивной версии одного из значительнейших убийств в истории. Симы «Паст-Крайма» славились своей точностью, так что тысячи школ использовали их в образовательных целях.
В статусе Участника она вошла бы в сим, имея возможность изменить ход событий. Линкольн и остальные виртуалы будут реагировать на ее действия, основываясь на своих уникальных, исторически достоверных поведенческих профилях. Это и привлекало поклонников «Паст-Крайма»: можно было не только посмотреть, как все произошло, но и изменить ход истории.
Кэсси выбрала Участника.
Рядом с Линкольном появилось еще три портрета. Кэсси могла участвовать в симе в следующих кастах:

Авраам Линкольн
Мэри Тодд Линкольн
Майор Генри Рэтбоун
Джон Уилкс Бут

Кэсси выбрала Мэри Тодд Линкольн. Стоило ей кликнуть на фото, как свет померк. Она ничего не видела. Ничего не слышала. Чувствовала только, как сердце колотится в груди, хотя тьма вокруг была непроглядной.
Потом по ее спине побежали мурашки. Она знала, что это тактили заставили ее тело поверить, что температура среды упала. И тут она вынырнула из темноты, словно машина из длинного тоннеля, и оказалась на мощеной улице, среди кирпичных домов, в городе, который не сразу узнала, и во времени задолго до своего рождения. Кэсси больше не летела на самолете в Юту, чтобы встретиться с Криспином Лейком. Она шла к Театру Форда 14 апреля 1865-го, направляясь прямиком на убийство президента Авраама Линкольна.
Кэсси почувствовала, как ее руку тихонько сжали. Она подняла глаза и увидела перед собой сухое тощее лицо.
— Как твоя голова, дорогая? — спросил президент. — Я знаю, ты не очень хорошо себя чувствовала в последние дни. Спасибо, что согласилась пойти со мной. Мне говорили, пьеса незабываемая!

Глава 8

Кэсси шокировал даже не вид высокого худого мужчины, державшего ее за руку. А ощущение от его пальцев — длинных и костлявых под тонкой как пергамент кожей. Он выглядел слабым и шел медленно, а его лицо казалось еще более изможденным, чем на старых фотографиях. У Кэсси создалось впечатление, что он специально не торопится, чтобы не хромать — предпочитает скрывать свою усталость и упадок сил. Авраам Линькольн выглядел так, будто живет уже десятую жизнь.
Однако в нем все равно сохранялись уверенность и изящество, а улыбка президента была теплой и открытой. Он кутался в длинное шерстяное пальто; капли дождя оседали на поверхности, не впитываясь в материал. На Кэсси оказался темный плащ до пола и какой-то головной убор — видимо, чепец. Линкольн не обращал внимания ни на морось, ни на холод.
Десятилетие назад Кэсси была активным пользователем «Паст-Крайма», но после смерти Харриса и ухода из «ИКРЫ» ни разу не заходила ни в один сим. То, насколько продвинулись их технологии, насколько повысился реализм, потрясло Кэсси. Она не чувствовала, что находится в симуляции, воссоздающей 1865 год. Кэсси по-настоящему шла по улице в 1865 году.
Лошади тащили по мостовой кареты. Люди останавливались поглазеть на Линкольна, когда он проходил мимо. Некоторые кланялись, дамы делали книксен. Линкольн кивал каждому в ответ, дотрагивался до своей шляпы и любезно улыбался. Кэсси держалась рядом с ним и махала рукой некоторым пешеходам.
— Мэри, как ты себя чувствуешь? Голова еще болит?
— Нет, я… я в порядке. — Она ласково улыбнулась, и он ответил такой же улыбкой, снова пожав ее ладонь.
Так они и шли рука об руку; Кэсси подстраивалась к неспешной походке президента. Она заметила нескольких человек, стоявших перед трехэтажным особняком — в солдатских формах и с винтовками наперевес. Они не сводили с Линкольна глаз. Кэсси почувствовала, как ей становится жарко — но это же было не ее тело, правда? Она дотронулась пальцем до пальто Линкольна и почувствовала каждую ниточку, каждый волосок. Все было как в жизни. Невероятно!
Кэсси помнила свое первое знакомство с Террой+. Изначальный вариант виртуального мира напоминал ранние версии самого интернета: медленный, неповоротливый, где почти ничего нельзя было найти. Визоры были тяжелые и быстро перегревались, так что у медиков даже появился термин «термотравма скальпа». ТПД постоянно тормозил. Касты из пикселей выглядели как аватары в примитивных видеоиграх, а в тактильных перчатках предметы были не живей восковой кожи покойника. Никто не мог себе представить, как быстро и как радикально станет прогрессировать новая технология. Терра+ была посмешищем — пока не перестала им быть.
Экономика реального мира обрушилась, как замок из песка, и вот уже люди, высмеивавшие саму идею виртуальной экономики, либо искали в ней работу, либо использовали ее к своей выгоде. Дивный новый мир дал Кэсси шанс пройтись по мощеной улице 1865 года с президентом США за какие-то минуты до того, как его убийство изменит ход истории для целой нации.
Денег Криспин Лейк не жалел. Следил за тем, чтобы не упустить ни одной детали. Он хотел быть уверен, что, когда его сим запустится, улица будет выглядеть в точности так, как двести лет назад. Кэсси, полностью дезориентированная, не могла не восхищаться: все вокруг, от людей до текстур и звуков, выглядело предельно достоверно. Более чем достоверно. Как будто не она вторглась в этот мир, а его загрузили прямо к ней в мозг.
Президент заметил, как Кэсси дотронулась до его пальто, и улыбнулся.
— У этих ребят, «Брукс Бразерз», отличная шерсть, — сказал Линкольн. — А какая подкладка — удивительно! На улице холодно, а я и не чувствую.
Он откинул полу, чтобы показать шелковую подкладку. На ней был вышит орел, державший ленту с девизом: Одна страна, одна судьба.
— Остается надеяться, что птичка права, — сказал он, запахиваясь.
— Потрясающе, — пробормотала Кэсси.
Линкольн улыбнулся.
— Спасибо тебе, Мэри. Надеюсь, головная боль пройдет и ты сможешь без помех посмотреть спектакль. Одному богу известно, насколько мы с тобой нуждаемся в отдыхе. Честно говоря, я предпочел бы сегодня остаться дома. Мне как-то не по себе. Но газеты уже раструбили, что я приду, так что я должен — по крайней мере, приличия ради.
— Я рада, что ты пошел, — ответила она.
Линкольн наклонился и нежно поцеловал Кэсси в щеку.
Если бы я знала, что меня будет целовать покойный президент, — подумала Кэсси, — то выбрала бы Дж. Ф. Кеннеди.
— Хорошо, что миссус стало получше, — послышался голос у нее из-за спины. Кэсси обернулась и увидела молодого мужчину с суровым лицом, крючковатым носом, бакенбардами и густыми усами, шедшего под руку с женщиной в теплом плаще и чепце поверх кудрявых темных волос.
— Кто это такие? — шепнула Кэсси Линкольну.
Он уставился на нее так, словно она спросила, не слетать ли им на Луну.
— Майор Рэтбоун и его невеста, мисс Харрис, — ответил Линкольн с беспокойством в голосе. — Они ехали с нами в карете, дорогая.
— О да… Конечно! — Кэсси, спохватившись, вежливо кивнула майору и мисс Харрис. Рэтбоун приподнял над головой шляпу.
— Ты уверена, что хорошо себя чувствуешь, Мэри? — снова поинтересовался Линкольн.
— Вполне. Просто я очень рассеянна. Надо же, такая промашка!
Линкольн поглядел на нее с прищуром.
— Я могу договориться, чтобы после спектакля тебя осмотрел врач. Твое состояние начинает всерьез меня тревожить.
Красный пузырь появился в воздухе перед Кэсси. На нем было написано: Узнать больше — Мэри Тодд Линкольн. Кэсси кликнула на пузырь.
Заговорил голос, который Кэсси сразу узнала. Криспин Лейк собственной персоной.
— Второго июля тысяча восемьсот шестьдесят третьего года, — сообщил голос, — когда Мэри Тодд Линкольн ехала в Белый дом, передок кареты отвалился, напугав лошадей, и Мэри пришлось прыгать на ходу, чтобы спасти себе жизнь. Она ударилась головой о камень, рана воспалилась, и это привело к заметным ухудшениям физического и психического состояния супруги президента. После происшествия миссис Линкольн страдала от мигреней и приступов депрессии, становившихся со временем все тяжелее. Беспокойство Авраама Линкольна насчет физического и ментального состояния жены в ночь убийства небеспочвенно. После смерти мужа и трех из их четверых детей Мэри Тодд Линкольн пыталась покончить с собой и попала на лечение в Белвью. Перенеся травму позвоночника и став объектом ожесточенной критики, Мэри Тодд Линкольн скончалась в доме своей сестры пятнадцатого июля восемьдесят второго года.
Неудивительно, что Линкольн беспокоился, — подумала Кэсси. Женщине, в чьем теле она временно оказалась, предстояло еще несколько десятилетий боли.
На подходе к театру Кэсси увидела, как у дверей неосвещенного особняка загорелись факелы. Шестеро солдат подняли винтовки на плечо и салютовали Президенту. Линкольн ответил им таким же салютом — хоть это и далось ему с трудом. Сама не понимая, как такое возможно, Кэсси испытывала искреннее сочувствие к этому человеку. Она знала, что симуляция обманывает ее, внушая, что она находится рядом с Авраамом Линкольном, а не просто с набором данным, создающим у нее в мозгу идеальную иллюзию. Тем не менее при каждом шаге она слышала, как его подошвы стучат о камень и как тяжело он дышит, со свистом втягивая в легкие воздух. Кэсси не могла не поражаться совершенству детища Криспина Лейка.
Стоило им ступить в фойе театра, как юноша-капельдинер подошел и застенчиво подал Линкольну программку.
— Простите, мистер президент, — сказал он нервозно. — Спектакль уже начался.
— О, мне кажется, ради нас они его прервут, — ответил Линкольн, похлопав юношу по плечу.
— Можно мне посмотреть? — спросила Кэсси, указывая на программку.
— Конечно, — ответил Линкольн, протягивая брошюру ей.
Пьеса называлась «Наш американский кузен». Имя Лора Кини было набрано крупным шрифтом прямо на обложке. Это была ведущая актриса, и публика пришла на нее. Ниже шли имена Джон Дайетт и Гарри Хоук. Кэсси полистала программку, пока капельдинер вел их наверх.
Стоило им показаться в президентской ложе, как представление прервалось. Актеры вышли на авансцену, а оркестр заиграл «Салют командиру». Большинство зрителей повставали с мест и повернулись посмотреть на Линкольна, приветствуя его аплодисментами и восторженными возгласами. Некоторые, однако, остались сидеть, меча в президента злобные взгляды. Кэсси гадала, сколько людей в зале поступили бы так же, как Джон Уилкс Бут, представься им такая возможность.
Наконец музыка утихла и спектакль продолжился. Линкольн придвинул для Кэсси стул, повернув его лицом к сцене. Сам он сел в кресло-качалку рядом с ней. Она взяла его за руку и пожала, нащупав пальцем торчащие костяшки и изумляясь тому, насколько они реалистичные.
— Осторожней, дорогая, не так сильно. Временами мне кажется, мои кости такие хрупкие, что вот-вот рассыплются.
Удивительно было не только то, каким реальным все ощущалось, но и то, как Линкольн реагировал на нее. Его ответы не были запрограммированы. Виртуалы в симе специально создавались так, чтобы откликаться на действия участников.
Майор Рэтбоун и Клара Харрис сидели за ними, вытянув шеи, чтобы лучше видеть сцену. Президентскую ложу обрамляли американские флаги. С потолка свисали огромные желтые полотнища, которые перед спектаклем отодвинули к стенам.
В президентской ложе не было ни капельдинеров, ни охраны. Кэсси знала, что должно произойти, и поражалась почти полному отсутствию мер безопасности. Через пару минут Линкольн, Рэтбоун и мисс Харрис уже внимательно следили за сюжетом, нимало не встревоженные тем, что никто их не охраняет.
Кэсси почувствовала, что потеет. Провела ладонью по шее и, к своему удивлению, нащупала влагу. Она понятия не имела, происходит это с ней в реальной жизни или потеет только каст Мэри Тодд Линкольн в симе. В тот момент они были единым целым. Ее сердце стучало как барабан. Судьбоносный момент приближался. Надо ли ей что-то сказать? Что-то сделать? Или просто смотреть, как будет совершаться преступление?
Кэсси посмотрела на сцену, пытаясь сосредоточиться на спектакле. Один из актеров сказал:
— Кажется, я достаточно тебя знаю, чтобы не поддаться на твои уклевки, старый хитрюга!
Кэсси знать не знала, что это за «уклевки» такие, но весь театр, включая Линкольна, расхохотался в голос.
А потом она услышала это. Тихий скрип у них за спинами. Дверь в президентскую ложу приоткрылась. Она задержала дыхание. Кэсси знала, кто это и зачем он здесь. Ни Линкольн, ни Рэтбоун или Харрис не пошевелились. Это происходило — прямо сейчас. Прямо как в учебниках истории. Все должно было случиться быстро. За какие-то секунды одной-единственной пуле предстояло решить судьбу страны.
Она вспомнила сообщение от Криспина Лейка, предшествовавшее входу в сим:
Вы можете стать очевидцем истории — Зрителем, или изменить ее по своему желанию — в роли Участника.
Кэсси была Зрителем, когда ее собственная жизнь сгорала в пожаре. Она знала, что ей делать. В конце концов, зачем еще она летит в «Паст-Крайм», как не за тем, чтобы изменить будущее?
— На пол! — крикнула она, изо всех сил толкнув Линкольна. Несмотря на высокий рост, он был стар и хрупок, да к тому же не ожидал внезапного толчка. Президент со стуком повалился с кресла. Кэсси услышала громкий хлопок у себя над левым плечом. От перил ложи отскочила щепка и ударила ей в щеку.
Кэсси оглянулась и увидела мужчину за облачком порохового дыма. У него были темные вьющиеся волосы и пышные усы. Шокированный, он непроизвольно распахнул рот. В руке мужчина держал небольшой пистолет, направленный туда, где мгновение назад была голова Линкольна.
Джон Уилкс Бут. Чуть ли не самый печально знаменитый убийца в истории США. Он не ожидал, что промахнется.
Бут быстро сунул руку в карман за новой пулей.
Майор Рэтбоун не колебался: вскочив со стула, он кинулся на Бута, толкнув его плечом в грудь. Они сцепились; Клара Харрис закричала. Спектакль прервался; зрительный зал встал, обеспокоенный возней в президентской ложе.
Кэсси увидела блеск металла — это Бут выхватил из ножен кинжал. Он занес его над Рэтбоуном, готовясь перерезать майору горло, но тут тяжелый ботинок ударил Бута по бедру. Убийца упал на спину, хватая ртом воздух, но кинжала не выпустил. Ботинок опустился Буту на ладонь. Раздался хруст.
Кэсси услышала, как ломаются кости несостоявшегося убийцы. Бут взвыл от боли и уронил кинжал. Линкольн стоял над ним, занеся ногу над его рукой. Он наклонился, поднял кинжал и отбросил в сторону.
С полдюжины вооруженных мужчин ворвались в двери. Они подняли Бута на ноги и поволокли его из ложи. Бут громко стонал от боли и гнева.
— Президент! — выкрикнул актер со сцены. — Президент остановил убийцу!
Толпа взорвалась многоголосым гулом; Линкольн так и стоял, не зная, что ему делать. Тяжело дыша, он уставился на Кэсси глазами, полными растерянности и адреналина.
— Мэри, — прошептал он. — Ты только что спасла мне жизнь. Но откуда ты…
— Женская интуиция, — ответила Кэсси.
— Женская интуиция, — повторил Линкольн с лукавой усмешкой. Президент взял ее за руку, потом наклонился и нежно поцеловал в губы. Зал зааплодировал. Кэсси зажмурила глаза. А когда открыла, Эли Миллер таращилась на нее, скривив рот. Кэсси так и сидела, сложив губы для поцелуя. Вздрогнув, она в рекордный срок залилась румянцем.
— А я-то и не знала, что в развлекательном пакете есть порнушка, — хмыкнула Эли.
— Я смотрела не… ладно, проехали, — сказала Кэсси. — Сколько я там пробыла?
— Понятия не имею. Какое-то время. Мы скоро садимся.
Полет продолжается полтора часа, — подумала Кэсси. — Девяносто минут пролетели как один миг.
— Ну и где ты болталась, если не секрет?
— В симе «Паст-Крайма».
— Не припомню, чтобы в «Паст-Крайме» предлагали секс-услуги. Умоляю, скажи, что ты не занималась этим самым с Джеффри Дамером. Представляю, как у него воняло изо рта!
— Я была в симе убийства Линкольна, и Президент поцеловал меня, после того как я спасла ему жизнь. Повторяю для непонятливых. Он. Поцеловал. Меня.
— Хм, с какой стати?
— В качестве благодарности, надо думать? Я там была как Участница. Помешала Буту его убить. Виртуалы реагируют на твои действия. Я была его женой — ну как бы его женой. И он реагировал на меня. Кстати, если уж быть честной, поцелуй оказался не так и плох.
— Вот теперь я определенно рада, что знаю, где лежат блевотные пакеты! — Глаза Эли внезапно расширились. Она наклонилась через кресло Кэсси к окну и ткнула пальцем вниз. — Это же он, да? «Киллерленд».
Кэсси выглянула в окно и увидела, на что указывает Эли. Огромные контуры на фоне красной пустыни Юты. Контуры жертвы. За все годы работы в «ИКРЕ», за все время, что она продавала чужие жизни «Паст-Крайму», Кэсси ни разу не побывала в «Киллерленде». Зрелище было невероятное, хоть и грозное, — очевидно, именно такого эффекта Криспин Лейк и добивался. В темноте контуры светились багровым, и их было видно из четырех соседних штатов.
— Выглядит так, будто посреди пустыни умер бог, — благоговейно пробормотала Эли, — и копы пытаются понять, кто его убил.
Самолет начал снижаться, и силуэт пропал из виду. Кэсси почувствовала, как ногти впились ей в кожу. Эли уцепилась за ее запястье.
— Извини, — сказала она. — Это мой первый раз.
— Все в порядке, — ответила Кэсси. — Просто полегче со своими копытами. Предпочитаю не истекать кровью, когда предстану перед Криспином Лейком.
Эли убрала руку; на коже у Кэсси остались белые следы.
— Я нервничаю, — пожаловалась девочка.
— Я тоже.
— Ты правда думаешь, что Лейк тебя пустит в сим?
— Очень надеюсь, — сказала Кэсси. — В его Инферно вкралась ошибка. Я видела их тизер. А Лейк никогда не выпустил бы симулятор, не будучи уверен, что он точный. Значит, кто-то ему солгал. Кто-то помешал ему выяснить правду. Людям вроде Криспина Лейка очень не нравится, когда им лгут. Поэтому, думаю, он будет на нашей стороне.
— А вдруг мы ничего не найдем? — спросила Эли. — Что, если все это — одна большая ошибка? Если нет никакого второго Инферно, а первое произошло так, как все говорят?
— Надеюсь, этого не случится, — сказала Кэсси. — Тысячи людей могут погибнуть.
— А еще мы можем узнать, что твой муж правда был виновен.
— Можем, — согласилась Кэсси.
— И как ты будешь с этим жить?
— У меня все равно нет никакой жизни, — сказала Кэсси. — Так что ответа я не знаю.
— Повторю на всякий случай еще раз: что бы ни случилось, в «РИМ» я не вернусь. И не пытайся мне помешать.
— Не буду. — Кэсси пожала плечами. — Я тебе не мать.
— А как насчет денег?
— Нет смысла выжимать воду из камня, — ответила Кэсси равнодушно. — И куда ты отправишься?
— Еще не решила, — сказала Эли. — Податься мне особо некуда.
Мне тоже, — подумала Кэсси. Самолет снижался, контуры комплекса «Паст-Крайм» приближались, и судьба тысяч зависела от того, что они там найдут.

Глава 9

16:28
Тридцать один час тридцать две минуты до запуска

Мужчина размером с фургон «РеВольт» ждал их у выхода из международного аэропорта Солт-Лейк-Сити. Двухметрового роста, с блестящей лысой головой и торсом, выглядевшим так, будто он всю жизнь толкал громадные булыжники на крутые горы. Он держал табличку с надписью Уэст. Увидев Кэсси, мужчина сложил табличку и спрятал ее в карман пиджака.
— Миссис Уэст, мисс Миллер, — сказал он, делая шаг вперед. — Моя фамилия Уайетт. Начальник службы безопасности «Паст-Крайма». Мистер Лейк отправил меня вас встретить.
Хотя мужчина выглядел так, словно запросто может переломить грузовик через колено, голос у него был мягким и добродушным. Он протянул руку, и пальцы Кэсси утонули в ней, словно ладошка ребенка. Однако рукопожатие Уайетта было расслабленным и никакого давления она не почувствовала.
— Рад познакомиться, миссис Уэст.
— Спасибо, что организовали нам перелет, — ответила Кэсси.
— Простите, что не удалось прислать за вами частный джет мистера Лейка. Сами понимаете — сроки были сжатые.
Эли с подозрением покосилась на Уайетта.
— Так вы… шофер Криспина Лейка?
Уайетт улыбнулся.
— Можете называть меня мастером на все руки. Мистер Лейк не признает беспилотных машин, и ему не хотелось, чтобы вы врезались в ограждение где-нибудь на шоссе, когда ваш «РеВольт» потеряет связь со спутником. Мистер Лейк поручил мне доставить вас в наш комплекс целыми и невредимыми. Мы встретимся с ним в корпусе Банди.
— Как давно вы работаете на Лейка? — поинтересовалась Кэсси.
— Двадцать лет, где-то так, — сказал Уайетт. — Я был первым его сотрудником. То ли я, то ли Стив Вулман. Может, Вулман пришел пораньше на неделю-две.
— А какой он? — спросила Эли.
— Мистер Лейк? Он провидец.
— Я слышала, он ни с кем не встречается и не разговаривает вне Терры+.
— Это верно процентов на девяносто пять, — ответил Уайетт. — У мистера Лейка есть небольшая группа конфидентов, с которыми он общается в Терре–. Мистер Лейк живет и дышит «Паст-Краймом». За двадцать лет я ни разу не видел, чтобы он покидал комплекс. Все, что его интересует, находится в стенах «Киллерленда» — он и сам вам это подтвердит. А сейчас, миссис Уэст, достаньте ваш телефон.
Кэсси подчинилась.
Уайетт нажал на экран своего мобильного. Аппарат Кэсси завибрировал — пришло уведомление. Уайетт отправил ей цифровую визитную карточку со своим номером, электронной почтой, ссылкой на свой ТПД, резюме, десятком фотографий и даже рекомендательным письмом от Криспина Лейка, подтверждавшим, что Уайетт официально является служащим «Паст-Крайма». Она также обратила внимание, что Уайетт вдовец.
— На случай, если вам что-нибудь понадобится во время пребывания у нас. Обращайтесь в любое время.
— Тут нет вашего адреса, — заметила Эли.
— Я живу в комплексе.
— Среди психопатов? — удивилась она.
— Все психопаты в «Паст-Крайме», к счастью, виртуалы.
— Я бы лучше жила в своей банке с пауками, — фыркнула Эли.
— Мистер Лейк давно хотел встретиться с вами в Терре+, миссис Уэст. Конечно, мы понимаем, что это не визит вежливости, и если в наших силах предупредить преступление, мы сделаем все необходимое.
— Рада слышать, — ответила Кэсси.
— И мистер Лейк очень, очень соболезнует вашей утрате, мисс Миллер.
— Спасибо вам, — сказала Эли. — Ну, точнее, спасибо ему.
— У вас будет возможность поблагодарить его лично, — ответил Уайетт. — Где ваш багаж?
Кэсси протянула здоровяку свою сумку. Эли развернулась, показав рюкзак на спине.
— Путешествуете налегке? — усмехнулся Уайетт. — Что ж, тем проще для меня.
Он проводил их на парковку и усадил в «РеВольт» размером с танк. Кэсси заметила, что стекла его солнечных очков продолжаются до самых заушин, так что даже когда он стоял к ним боком, она могла видеть свое отражение в них.
Стоило Уайетту выехать из аэропорта, как Эли прижалась носом к стеклу, в полном восхищении от окружающего мира, который впервые видела в цвете.
— Никогда не бывала так далеко от дома! — воскликнула она. Потом восторженно ткнула пальцем в сторону горного хребта, вершины которого терялись в облаках.
— Черт подери! — Эли чуть не задохнулась. — Они настоящие?
— Безусловно, настоящие. Это горы Юнита, — сказал Уайетт. — Потрясающие, да ведь? Я ценю технологии так же высоко, как мой босс, но им ни за что не повторить красот мира, созданного Господом.
— Я никогда раньше не видела горы, — призналась Эли. — Я имею в виду, вживую. На географии мы ходили в виртуальный поход на Эверест. Поднялись до первой станции. Но это совсем другое. Горы Терры– куда красивее.
— Первый раз полетала на самолете. Первый раз увидела горы. Неплохой у тебя выдался денек, — подмигнула Кэсси девочке.
Остаток пути они проехали в молчании. Хотя наземному миру почти что пришел конец, природные пейзажи по-прежнему оставались чудесными. Эли была права. Никакие единицы и ноли не могли в точности передать зрелищ, открывавшихся их глазам.
— Мы на месте, — сказал Уайетт. Эли еще плотнее прижала лицо к стеклу, разинув рот, и окно затуманилось от ее дыхания.
— Он гигантский! — охнула она. И была права.
Площадь «Киллерленда» составляла около семи тысяч акров — больше двадцати восьми квадратных километров, а его форма повторяла знаменитый логотип в виде контуров жертвы. Каждая ее «часть тела» образовывала отдельную зону парка, посвященную своим злодеям и злодейкам.
Вытянутая рука называлась «Аллея убийц»: там находились аттракционы и музеи самых знаменитых убийц в истории. Дамер. Гейси. Банди. Гин. Уорнос. Лопес. Ситхол. Посетитель мог посидеть в копии фургона с мороженым, на котором ездил британский серийный убийца Фред Уэст, а потом осмотреть дом Уэста в Глочестере, прозванный «Домом ужасов», в Терре+.
Другую руку занимала «Галерея мошенников» с аттракционами, основанными на крупнейших «интеллектуальных» преступлениях в истории. Мейдофф. Эбигнейл. Люстиг. Понци. Делви. Ван Мегрен. Холмс.
Левая нога была выделена под «Пропавших» — там освещались самые громкие похищения и исчезновения. Херст. Рэмзи. Росс. Линдберг. Гетти. Хагерман. Синатра-младший. Правую ногу занимал «Сектавилль», где можно было посмотреть Джонстаун, отделение Ветви Давидовой, Церковь Остатка, «Нексиум», «Райские Врата», Раджнишпурам и лагерь семьи Мэнсон.
На северной оконечности парка возвышалась Гора гениев преступности с аттракционами, посвященными выдающимся умам криминала: Адаму Уорту, «Наполеону преступного мира», Г. Г. Холмсу — бывшему врачу, построившему «Замок смерти» ко Всемирной Выставке в Чикаго. Убийце Зодиаку, забравшему жизни тридцати семи жертв, который посылал в газеты криптограммы и которого так и не поймали. Можно было даже посидеть в самолете, который угнал Д. Б. Купер.
Каждый сантиметр комплекса «Паст-Крайм» являлся памятником злу и злодеям, чудовищам и монстрам, неудержимым и незабываемым. Там были статуи знаменитых маньяков, магазины, торговавшие четками и прочими сувенирами, рестораны и ларьки с едой, которая не только утоляла голод, но и вызывала тошноту («Лакомство Дамера» — пирожок с фаршем — продавалось в сувенирном мини-холодильнике[17] и было в парке бестселлером).
Повсюду располагались цифровые станции, откуда посетители могли зайти в Терру+ и пообщаться с виртуалами преступников, а также купить доступные только при очном визите модификации и аксессуары для своих кастов.
Криспин Лейк объединил исчезающий на глазах реальный мир с практически бесконечным виртуальным, чтобы создать многомиллиардную компанию на стыке обоих.
Уайетт подъехал к служебным воротам. Охраны там не было; он приспустил стекло, и к водительской двери потянулась небольшая камера. Она просканировала его сетчатку и отъехала. Ворота открылись, впустив их в длинный подземный тоннель, освещенный тусклыми красными лампами. На стенах висели экраны с цифровыми портретами самых печально знаменитых преступников в истории человечества — этакий жутковатый приветственный комитет.
Машина остановилась, и Кэсси почувствовала легкий толчок снизу — очевидно, зарядное устройство подключилось к порту. Уайетт вылез и достал из багажника их вещи. Он подвел Кэсси с Эли к лифту и прижал ладонь к консоли. Консоль пискнула, панель раздвинулась, и еще одна камера просканировала его сетчатку. Только после этого двери лифта открылись.
— Добро пожаловать в корпус Банди, — провозгласил Уайетт. Он указал на панель в форме ладони, встроенную в стену кабины. Кивнул Эли: — Ты первая.
— Первая что?
— Клади туда руку.
Эли осторожно прикоснулась ладонью к панели. Механический голос произнес:
— Начинаю биометрический анализ.
Панель загудела.
— Она теплая, — сказала Эли. — Меня же не поджарят?
Гул прекратился, и из потолка ударил луч зеленого света. Он просканировал Эли с ног до головы, окрасив ее кожу в цвет киви.
— А это еще что такое? — спросила она, вжавшись в стену.
— Ничего особенного, — ответил Уайетт. — Прежде чем кого-нибудь впустить в корпус Банди, мы проверяем температуру тела, уровень кислорода, кровяное давление и биометрию. После проверки будет короткое ультрафиолетовое облучение, чтобы уничтожить заразу, которую вы могли подцепить в самолете. Можешь считать это самым продвинутым в мире сухим душем. Мистер Лейк боится микробов. Собственно, нам всем стоит их бояться.
После того как зеленый луч закончил сканировать Эли, голос сказал:
— Посетитель один: норма.
Уайетт одобрительно кивнул.
— Ну вот. Ничего страшного, правда?
— Если у меня от этого будет рак, я вам задницу надеру, и плевать на ваши габариты, — заявила девочка.
Уайетт рассмеялся.
— Я в тебе не сомневаюсь. Ваша очередь, миссис Уэст.
Кэсси прижала ладонь к панели и дала лифту себя просканировать.
— Слабые симптомы гипонатриемии у пассажира два, — произнес голос.
— Гипонатриемия, — с ноткой тревоги повторил за ним Уайетт. — Уровень натрия у вас в крови низковат. Это повышает риск ожога мозга. Кто-то проводил слишком много времени в Терре+. Другие симптомы замечали?
— Нет, — ответила Кэсси. — Так, голова побаливала. Я буду осторожной.
— Возможно, мистер Лейк захочет принять дополнительные меры предосторожности на случай, если ваше состояние ухудшится, пока вы будете у нас в гостях, — сказал Уайетт.
— Я понимаю.
— Оценка биометрии завершена, — провозгласил сканер. — Начинаю облучение.
В лифте заклубился фиолетовый туман; это продолжалось секунд пятнадцать. Когда все закончилось, голос произнес:
— Облучение завершено. Вирусов не обнаружено. Количество инфекционных агентов уменьшено на девяносто девять целых девять десятых девять сотых процента.
— Можем ехать, — заключил Уайетт. Он нажал на кнопку с цифрой 8, и двери лифта закрылись. В следующий миг металл стал прозрачным, так что Кэсси с Эли могли целиком видеть парк, пока поднимались наверх. По дорожкам «Киллерленда» бродили сотни посетителей. Люди несли бумажные пакеты с логотипами «Паст-Крайма», дети держали красные воздушные шарики с черным силуэтом жертвы. Кто-то сидел в цифровых станциях, надев визоры; другие красовались в костюмах самых безумных преступников в истории, как на Хэллоуин. Тем не менее небольшое количество посетителей придавало парку пустоватый вид, делая его похожим на торговые центры в пандемию 2020 года.
— Это затишье перед бурей, — сказал Уайетт. — Когда выйдет Инферно, тут яблоку негде будет упасть.
— Могу себе представить, во сколько Лейку обошлось пригласить на запуск тысячи человек, — заметила Кэсси. — Одни авиабилеты, наверное, стоили миллионы долларов.
Уайетт рассмеялся.
— Пока это не влияет на мою зарплату, предпочитаю прятать голову в песок.
— А что это за здание вон там? — спросила Эли, указывая на сравнительно небольшую, но все равно массивную постройку к северу от них. Она походила на цельный стальной куб высотой около десяти метров и, единственная в парке, не была украшена.
— Это отдел разработки и программирования, — сказал Уайетт. — Там-то и творится настоящая магия.
— А нам туда можно? — прищурилась Эли.
— Ни в коем случае.
— Пожалуйста!
— Это не экскурсия, — твердо сказал Уайетт, давая понять, что шутки закончились. — Мистер Лейк велел мне доставить вас в корпус Банди и никуда больше. Ради вашей собственной безопасности.
— Мы пришли не развлекаться, — напомнила девочке Кэсси. Лифт уже тормозил. — Время — это роскошь, которая нам недоступна. Мне надо поговорить с Криспином — мистером Лейком — как можно скорее. От этого могут зависеть тысячи жизней.
— Самое время.
Кэсси узнала этот голос. Двери лифта бесшумно открылись. На красном ковровом покрытии, ожидая их прибытия, стоял сам Криспин Лейк.

Глава 10

Двадцать девять часов девятнадцать минут до запуска

Лейк прошествовал к ним — именно прошествовал, как царственная особа по красной дорожке. Его движения были плавными, а походка такой легкой, что казалось, будто он скользит, не касаясь земли.
Лейк был высокий, под два метра, стройный, но не худой, словно легкоатлет. На нем была красная спортивная куртка поверх черной рубашки, застегнутой под самое горло — цвета «Паст-Крайма», заметила Кэсси, — темно-синие джинсы и тяжелые военные ботинки.
У него были подбритые виски с легкой сединой в темных волосах, а на макушке — осветленный вихор, несколько прядей которого спадали на левую бровь. Короткая бородка была тщательно подстрижена, карие глаза внимательно смотрели через очки в проволочной оправе. Кэсси показалось одновременно немного странным, но и симпатичным, что Криспин Лейк, основатель крупнейшей за последние полвека развлекательной компании, сделавшей его мультимиллиардером, не стал делать операцию или вживлять мозговые импланты, предпочтя им старые добрые очки.
— Мистер Лейк, — поздоровалась она. — Спасибо, что согласились с нами встретиться.
— Миссис Уэст, — кивнул Лейк. Он говорил глубоким густым баритоном, как будто предназначенным для другого человека, крупнее. — Я всегда надеялся, что однажды мы с вами увидимся лично. Скажу честно: до сегодняшнего дня мне казалось, это вряд ли произойдет.
— Я тоже всегда надеялась встретиться лично. Хотя и при других обстоятельствах.
Кэсси протянула Лейку руку, но он своей не подал.
— Я не жму рук. Пожалуйста, не обижайтесь. У нас тут самая совершенная в мире система удаления бактерий и вирусов, но я все равно предпочитаю беречься. Соблюдение дистанции — лучший способ защиты, и всегда будет. А я, между прочим, собираюсь жить вечно.
Кэсси не поняла, шутит он или говорит серьезно. Как будто прочитав ее мысли, Уайетт вставил:
— Это не шутка. Я работаю с Криспином уже двадцать лет и ни разу не пожал ему руки.
— Когда будешь выходить на пенсию, Морис, мы вернемся к этому вопросу, — улыбнулся Лейк. Потом повернулся к Эли: — А вы, наверное, мисс Миллер?
— Эли, — ответила она.
— Эли, — повторил Криспин. — Рад познакомиться. И соболезную твоей утрате.
— Спасибо, — сказала Эли негромко. Потом наморщила нос: — А чем это пахнет?
— Рад, что ты заметила, — сказал Лейк. — Это «Блут», наши первые духи. Унисекс.
— Похоже на…
— Кровь?[18] — поинтересовался Лейк. — О да. С оттенками апельсина. Кровь и цитрусовые вместе дают отличный аромат. Итак, я понимаю, что это не визит вежливости. Судя по тому, что мне сообщила миссис Уэст, многое поставлено на карту. Поэтому прошу, следуйте за мной.
Лейк повел их по длинному коридору, украшенному росписями со знаменитыми преступлениями и преступниками, которым посвящались симуляторы «Паст-Крайма»: Причард Хоутон, похитивший свою восьмилетнюю племянницу Лили и убедивший ее в том, что он — ее отец, и девять лет избегавший правосудия; Люциус Уорд, или Змей из Саскатуна; Рафаэлло Филипаччи, Иезекиль Мунсон[19] и другие. В самом конце коридора была фреска, заставившая Кэсси замереть на месте. Она знала, что это произойдет. Знала, что он там будет. Но все равно у нее перехватило дыхание.
Со стены на нее смотрело изображение Харриса Уэста в полный рост. Снимок сделали на свадьбе их друзей за десять лет до Инферно, когда они с Кэсси только встречались. Она прекрасно помнила тот вечер, потому что перебрала тогда с шардоне и решила, что свадебный прием — отличное место и момент, чтобы сказать Харрису: она готова к переходу на следующий этап. Кэсси понятия не имела, что он уже начал выбирать кольца и что через месяц состоится их помолвка.
Он выглядел таким юным и красивым в своем смокинге — во времена, когда свадьбы еще посещали лично, с улыбкой от уха до уха, заставившей ее сердце затрепетать в груди при их первой встрече в очаровательном книжном магазинчике на Бэрроу-стрит. Что-то тогда подтолкнуло ее заговорить с этим парнем, чтобы, если разговор ни к чему и не приведет — как она думала, — ей хотя бы не пришлось потом жалеть, что она не попыталась.
Он спросил, не порекомендует ли она книгу для шестилетней девочки. Сердце Кэсси упало — она решила, он выбирает книгу для дочери, — но Харрис, наверное, прочитал ее мысли, потому что с улыбкой объяснил: книга для его племянницы. Кэсси постаралась не показать, какое облегчение испытала, и повела его в детский отдел, а там взяла с полки три книги про Сэди и Скаута из серии, которую в детстве обожала. Она проводила Харриса до кассы, а тот, заплатив, поблагодарил ее от имени племянницы и предложил выпить вместе кофе. Никогда в жизни она не соглашалась на предложения так быстро — если, конечно, не считать того дня, когда Харрис встал на одно колено и протянул ей колечко с бриллиантом в 0,2 карата, которое до сих пор казалось ей самой прекрасной вещью на свете.
И вот теперь изображение Харриса использовалось в качестве рекламы для огромной лжи и демонстрировало миллионам, что мужчина, которого она любила, был чудовищем. Она повернулась к Лейку, заставляя себя дышать ровно, чтобы не выдать охвативших ее чувств.
— Вы ошибаетесь насчет него, — сказала Кэсси. — Все ошибаются.
Лейк вздохнул и глянул на свои часы.
— Вы за этим сюда приехали, миссис Уэст? — спросил он. — Если вы проделали такой путь, чтобы упрекнуть меня во лжи, я потребую с вас возмещение стоимости билетов.
— Я приехала не за этим. Я здесь потому, что я — мы — считаем, что тысячам людей грозит опасность. Я убеждена, что будет второе Инферно. И что новых Факелов зомбирует Верховный Светоч — вероятно, тот же самый, что толкнул их предшественников на самоубийство десять лет назад. Если мы правы, это означает, что моего мужа приговорили несправедливо и преступник до сих пор на свободе. Я считаю, что мы можем использовать ваш сим, чтобы найти Верховного Светоча и, возможно, остановить Инферно. Вот, мистер Лейк, для чего я здесь.
— И все это основано… на чем конкретно? На ваших догадках?
— До того как мой отец убил мою мать и самого себя, — вмешалась Эли, — он сказал мне, что он — Факел. Он говорил о Верховном Светоче в настоящем времени. А еще назвал дату, которая в точности совпадает с запуском вашего сима.
Лейк прищурил глаза.
— Я читал полицейский рапорт. Там нет об этом ни слова.
— Отчеты подделали, — сказала Кэсси. — У меня на ТПД есть оригинал. И еще — ваш симулятор лжет.
— В жизни меня как только не называли, — ответил Лейк. — Но лжец — это серьезное обвинение.
— Я не говорю, что лжете вы, — сказала Кэсси. — Я имею в виду, что кто-то солгал вам.
— Продолжайте, — сказал Лейк.
— В тизере, который вы сняли, показан кабинет моего мужа в нашем доме на Оттер-Крик-драйв. Он выглядит в точности как был перед пожаром.
— Денег мы не пожалели, — подтвердил Лейк.
— Но кое-чего там не хватает. Датчика отпечатков пальцев. Харрис держал его на рабочем столе. По требованию работодателя. В тизере датчика нет. И я не вижу никаких причин для того, чтобы вы его удалили. А это означает, что датчик не упоминался в материалах, которые вы использовали для реконструкции.
— Морис, у тебя с собой телефон? — спросил Лейк. Уайетт кивнул. — Покажи-ка тизер.
Уайетт нажал на кнопку. Лейк стал смотреть через его плечо.
— Останови. Вот сейчас.
Уайетт остановил ролик на моменте, когда там крупным планом показывали рабочий стол Харриса. Как она и говорила, датчика не было.
— Я думаю, кто-то забрал его из нашего дома до приезда криминалистов. И этот кто-то не хотел, чтобы мир узнал, над чем работал мой муж — или на кого.
Лейк постучал пальцем по нижней губе.
— Ладно. Вы меня заинтриговали. Пойдемте-ка где-нибудь потолкуем пообстоятельнее.
Он пригласил их в большой круглый зал, с потолка которого свисала хрустальная люстра с красными и черными подвесками. Они расселись за массивным столом из черного мрамора — Лейк напротив Кэсси и Эли, — а Уайетт встал возле двери.
По стене за Лейком бежала временная шкала с датами от начала времен до нынешнего дня.
399 г. до н.  э. – казнь Сократа
15 марта 44 г. до н.  э. – убийство Юлия Цезаря
3 апреля 33 г. н.  э. – распятие Иисуса Христа

Лейк заметил, что она смотрит на даты, и сказал:
— Мы не знаем точного дня, когда Сократ выпил яд. Его обвинили в богохульстве и развращении юношества и приговорили к казни. Триста девяносто девятый год до нашей эры — это приблизительная дата. А Христос, судя по Новому Завету, был распят в период между семнадцатым апреля тридцатого года и третьим апреля тридцать третьего. К сожалению, тогда моей компании еще не существовало; в противном случае мы знали бы не только день, но также час, минуту, секунду, погоду, расположение звезд, цвет глаз Иисуса и вкус яда, принятого Сократом. В следующее десятилетие я планирую подарить людям возможность испытать распятие на себе.
— Вы создадите сим Иисуса? — изумилась Кэсси.
— Иисуса. Цезаря. Распутина. Все великие исторические преступления, уходящие в прошлое на века. Тысячелетия. Сейчас технологии приблизились к тому, чтобы соответствовать моим амбициям. Симы, основанные на недавних событиях, программировать было легко, потому что мы получали подробную информацию от их участников и очевидцев. С историческими преступлениями все сложнее. Нет фотографий, видео, сообщений в соцсетях. Но если я решил воссоздать древнюю Иудею, я хочу, чтобы люди буквально ощутили, как им в ладони забивают гвозди.
— А вам не кажется, что это как-то… чересчур? Разве это не богохульство?
– «Страсти Христовы» заработали в прокате шестьсот миллионов долларов — а это было почти пятьдесят лет назад. Это один из самых жестоких фильмов, которые когда-либо были сняты. Но люди ходили посмотреть его еще раз. И еще. И еще. Насилие — оно как бальзам. Чужие страдания утешают, потому что это происходит не с нами.
— Может, в этом секрет и вашего успеха? — заметила Кэсси.
— Наверное, вы не поверите, но к смерти я отношусь очень серьезно, — сказал Лейк. — Итак. Объясните, зачем вы на самом деле приехали.
— Перед смертью, — вмешалась Эли, — мой отец сказал мне, что приближается три-шесть-пять-два. Девятнадцатого исполняется ровно три тысячи шестьсот пятьдесят два дня с первого Инферно.
— Мы считаем, что отец Эли должен был стать Факелом во втором Инферно, — сказала Кэсси. — И, по нашему мнению, новое Инферно запланировано на полночь девятнадцатого. Это меньше чем через два дня.
— Одновременно с запуском нашего сима, — заметил Лейк, неуютно завозившись в своем кресле. Его явно не обрадовала перспектива запуска симулятора, на который были потрачены миллиарды долларов, одновременно с глобальной бойней.
— Что, если миссис Уэст права? — спросила Эли. — Вдруг ее муж не был организатором первого Инферно? Тогда его настоящий организатор еще жив!
— Миссис Уэст, мисс Миллер, — встрепенулся Лейк, — если вы опять про Харриса…
— Я знаю, все считают, что я либо дура, либо преступница, — сказала Кэсси. — Красная Вдова. Но если мы правы, десятки, а то и сотни тысяч человек уже подверглись зомбированию в Терре+. Возможно, их даже больше. И мой покойный муж не мог этого сделать. В таком случае вы запустите свой дорогущий новый сим одновременно с глобальным массовым суицидом, на фоне которого померкнет и Джонстаун.
Она посмотрела на Криспина Лейка, ожидая его ответа.
— А если вы ошибаетесь? — выдержав паузу, спросил он.
— Тогда мир продолжит жить как жил. Никто не пострадает. Мы ведь все этого и хотим, правда? Боже, да я мечтаю оказаться неправой. Но если есть хоть доля процента, что это не так, мы должны сделать все — вы должны сделать все, — чтобы не позволить этому случиться.
— Но почему вы не пошли со своими подозрениями в полицию или к прессе?
— Полиция не очень-то меня любит, как вы можете догадаться. А пресса меня окрестила Красной Вдовой. Для них я либо роковая женщина, участница преступления, либо дурочка, которая ничего не заметила. Я смотрела интервью с вами, когда еще работала в «ИКРЕ», и больше всего на свете хотела продать вам права на какую-нибудь историю. Вы сказали одну фразу, которая отпечаталась у меня в мозгу. Вы сказали: «Мои симы не просто правдоподобны. Они и есть правда». Помните?
Улыбка Лейка говорила сама за себя.
— Хорошо, что вы обратили внимание, — горделиво заявил он.
— И если вы говорили правду, а я думаю, что это так, то сим Инферно, который вы запускаете, не просто правдоподобен. Он правдив. Это так?
Лейк вроде бы начал понимать, к чему она клонит.
— Безусловно.
— Вы скрупулезно воссоздали все события того дня. Постарались повторить Инферно в мельчайших деталях. Правда же?
— Эта симуляция — моя самая дерзкая затея, — ответил Лейк. — Все в ней в точности как было в день Инферно. За одним пробелом.
— Что за пробел?
— Вы. Меня убивает то, что для своего сима мы так и не смогли получить права на вашу внешность и биометрию. Кассандра Энн Уэст из моей симуляции — лишь тень настоящей женщины. Я очень надеюсь, что мы сумеем облечь ее в плоть. Фигурально выражаясь.
— Ничто из этого не будет иметь значения, если люди не поверят в правдивость вашего сима, — сказала Кэсси. — Вы упустили датчик отпечатка.
– Мы ничего не упустили, — отрезал Лейк.
— Нет, но вам помешали кое-что увидеть, — возразила она. — Разве вам не интересно узнать, что еще от вас скрыли? Чего еще не хватает в вашей симуляции? Или, наоборот, нет ли там того, чего быть не должно, потому что кто-то это подложил?
— Похоже на один старый фильм. «Начало»[20], — сказала Эли. — Кто-то мог подложить улики на место преступления, зная, что они попадут к вам в сим.
Судя по взгляду, который Лейк бросил на Кэсси, эта мысль ему в голову раньше не приходила.
— А что, если это последняя отчаянная попытка неуравновешенной женщины оправдать своего мужа, которого весь мир считает чудовищем? — спросил он. — То, что вы не в силах смириться с правдой, не означает, что все вокруг лгут!
— Тогда вы ничего не потеряете, пустив меня в свой сим, — сказала Кэсси. — Если мы правы, то можем спасти тысячи жизней. Мир возблагодарит вас — еще сильней, чем до этого, — потому что вы примете участие в его спасении. Вы запустите ваш сим, получите миллионы новых подписчиков, они купят тонны мерча, а вы — яхту размером с Перу.
— А если вы ошибаетесь?
— Вы заполните тот единственный пробел.
— То есть вы согласитесь предоставить свою внешность и биометрию для сима, — сказал Лейк.
— Если не будет второго Инферно и я не смогу доказать, что Харрис не являлся Верховным Светочем, то да. Вы получите мою внешность и биометрию. Да я могу отдать вам свои старые зубные щетки — если захотите. Есть такие подробности нашей с Харрисом жизни, которых не знаете даже вы. Вам достанется все. Абсолютно.
— Запуск меньше чем через пять дней, — сказал Лейк. — Вам придется согласиться на сканирование тела и биометрии. Мы откорректируем ваш виртуал в симе и загрузим патч, обеспечивающий внешнее сходство. Биометрические и поведенческие патчи будут добавляться в следующих обновлениях. Вам придется пробыть в комплексе длительное время.
— Я не возражаю, — ответила Кэсси.
— А что насчет меня? — спросила Эли.
— Ты не участвуешь в симе Инферно, — сказал Лейк. — Ты нам не нужна.
— И что это означает? — Девочка повернулась к Кэсси.
— Не волнуйся, — сказала та. — В свою банку с пауками ты не вернешься. Я обещаю.
— Ладно, — кивнула Эли, так и не поняв, говорит Кэсси искренне или просто пытается ее утихомирить. Кэсси и сама этого не знала.
— Итак, Криспин, — обратилась она к Лейку, — мы договорились?
Лейк постучал тонким пальцем по губам. Потом улыбнулся.
— «ИКРА» проявила недальновидность, избавившись от такой ценной сотрудницы, — сказал он. — В продажах вам нет равных. Они могли использовать вашу уникальную… ситуацию… к своей выгоде.
— Впредь я не собираюсь зарабатывать на чужом горе, — нахмурилась Кэсси.
Секунду Лейк подумал, а потом сказал:
— Я согласен на ваши условия, миссис Уэст. Но и вы должны принять мои. Прежде чем зайти в сим, вам с мисс Миллер придется подписать договор о неразглашении, в соответствии с которым вы ни с кем не сможете обсуждать продукт до его официального запуска. Все, что вы видите или делаете здесь, должно навсегда остаться тайной. Будут и еще условия, которые озвучит мой адвокат мистер Джалаль.
— Хорошо.
— Также вы подпишете контракт, по которому — в случае, если второго Инферно не будет, — вы исполните все наши сегодняшние соглашения. Речь идет о полном сканировании тела и биометрии, а также консультациях по всем обновлениям.
— Договорились.
— В тексте мы этого не укажем, но если ваши слова подтвердятся и мы предотвратим катастрофу, я буду ожидать от вас упоминания моего имени и бренда «Паст-Крайм» во всех интервью и публичных выступлениях.
— Я встану на самую высокую гору в Терре+ и оттуда прокричу, чтобы мир молился золотой статуе Криспина Лейка.
— Иудеи отвернулись от Моисея, когда он поднялся на гору, — заметил Лейк. — Мне нужна большая преданность от моих подписчиков.
— А как же я? — снова встряла Эли.
— Ты тоже сможешь войти в симуляцию, но на тех же условиях, что миссис Уэст. Договор о неразглашении, права на использование внешности и биометрии и тому подобное.
— Зачем вам ее внешность и биометрия? — удивилась Кэсси.
— Не для этого сима, — ответил Лейк, — но ведь никогда не знаешь, что может случиться в будущем.
— Ладно, — фыркнула Эли.
— Эли, погоди. Подумай о…
— Я хочу внутрь, — сказала девочка. — И мне плевать, что там надо подписывать.
— Эли, я…
— Ты мне не мать.
Кэсси кивнула.
— Нет, не мать. — Она посмотрела на Лейка. — Значит, мы сможем войти?
— Сможете, — подтвердил Лейк. — Мы устраняем последние баги, настраиваем некоторых виртуалов. Так сказать, добавляем последние штрихи. В отличие от наших третьесортных конкурентов, когда мы используем биометрию для создания Дополненных Персонажей, то делаем это в полном объеме. Наши виртуалы не какие-то привидения. Мы программируем для них скелет, мышцы и кожу, чтобы они не только выглядели достоверно, но и двигались так же. Если вы снимете цифровую «кожу» с наших виртуалов, то обнаружите под ней то же самое, что под кожей у человека — в точности воссозданное внутри Терры+. Помните только, что вы зайдете не в такую совершенную версию симулятора, как та, что будет представлена публике.
— Так давайте сделаем это, — сказала Кэсси. — Времени у нас немного.
— Еще кое-что, прежде чем мы начнем, — заметил Лейк.
— Что же?
— Вы попросили меня об уступке, на которую я еще ни разу не соглашался. Думаю, я имею право задать вам один вопрос.
— Согласна, — сказала Кэсси. — Давайте.
— Все прошлые десять лет вы настаивали на невиновности мужа, — начал Лейк. — Но никто не верит, что Харрис не был виноват. Включая меня. Мой вопрос прост: почему?
Кэсси опустила глаза. Стол в переговорной доходил ей до середины груди, скрывая живот и ноги. Только Эли видела, как Кэсси приложила руку к низу живота.
— Через два дня после Инферно у меня случился выкидыш. Через два дня после того, как мой муж и отец моего малыша покончил с собой. Мы так долго пытались завести ребенка. Пожертвовали буквально всем. Набрали кредитов. Влезли в долги, с которыми не расплатились бы до самой смерти. Но мы хотели иметь семью. Конечно, это я проходила лечение, принимала гормоны и сдавала анализы, это у меня брали чуть ли не по пол-литра крови, но Харрис страдал не меньше моего. Он всегда был со мной рядом. Плакал каждый раз, когда у меня не находили гормона беременности. И заплакал, когда мы впервые услышали сердцебиение нашей крохи. Те слезы невозможно повторить в симуляторе. Я видела, каким взглядом муж на меня смотрел, когда доктор объявил нам, что у нас будет девочка и что ребенок полностью здоров. И я без тени сомнения могу заявить, что ни за что на свете Харрис не покончил бы с собой, не встретившись со своей дочерью. Ему не оставили выбора. И ради моей семьи, которую у меня отняли, я должна узнать правду. Неважно, сколько времени это займет.
— Бизнес научил меня, что правда не меняется в зависимости от того, какой мы хотим ее видеть, — сказал Лейк. — Надеюсь, вы готовы к разочарованию.
— Мне придется его принять.
— Тогда ладно, — ответил Лейк. — Давайте вернем вас в Инферно.

Глава 11

Двадцать семь часов сорок две минуты до запуска

В зал вошел мужчина лет тридцати, темнокожий, с аккуратно подстриженной бородкой и волосами до плеч. В руках он держал планшет, который протянул Кэсси. Устройство было тонким как бумага и твердым как сталь.
— Салман Джалаль, — сказала Кэсси. — Давненько не виделись.
— В последний раз когда вы еще работали в «ИКРЕ». Мы подписали контракт на симуляцию Джеральда Буна, — ответил Джалаль.
— С тех пор прошла целая жизнь.
— Согласен с вами. Не думал, что наши пути снова пересекутся.
— Я тоже. Как вы?
— Весь в делах, как обычно, — сказал Джалаль. — Весьма необычно работать в компании, где мертвецам юридическая помощь нужна больше, чем живым.
Кэсси нажала на экран, и на нем высветился контракт. Джалаль терпеливо подождал, пока она его прочитает. Уайетт принес бутылки с водой и большое блюдо с фруктами. Эли схватила яблоко и вгрызлась в него, словно тасманийский дьявол; через восемь секунд от яблока остались только хвостик и сердцевина. Она одним махом проглотила полбутылки воды и оглушительно рыгнула. Ее щеки мгновенно залились краской.
— А пиццы у вас тут нет? — поинтересовалась девочка.
— Она мне нравится, — усмехнулся Лейк. — Морис, посмотри, чем сегодня кормят в кафетерии.
— Я бы не отказалась от сэндвича с индейкой, — вставила Эли.
Уайетт рассмеялся и пошел посмотреть, чем там можно поживиться.
Как и предупреждал Лейк, договор о неразглашении был жестким. В случае нарушения контракта — сюда входили даже мысли о разглашении (Кэсси должна была еженедельно проходить проверку на датчике отпечатка до конца своих дней) — Криспин Лейк в буквальном смысле оказывался полным хозяином ее самой, всего, что ей принадлежало, и всего, что могло ей принадлежать. Кэсси договор скорее позабавил, чем испугал. У нее не было никакой собственности, и все последние десять лет она только и делала, что пыталась обелить имя мужа. Если это не удастся, то и жить ей незачем. Лейк мог получить ее деньги (жалкие крохи) и ее жизнь (которую и жизнью-то не назвать). Если подтвердится, что Харрис все-таки являлся Верховным Светочем и что это он подтолкнул людей на массовое самоубийство, Кэсси сама предпочтет лечь в могилу.
— Я не совсем понимаю, — сказала она. — Почему договор о неразглашении заключается на неограниченный срок? Ведь после того, как запустится сим, информация и так станет публичной?
— Не вся, — ответил Лейк. — Даже просто находясь здесь, вы видите такие вещи, которых не видел никто до вас. И есть немало людей, готовых на что угодно, чтобы навредить «Паст-Крайму».
— Прошу, не надо про «Источник»! — вмешался Уайетт.
— «Источник»? — насторожилась Эли.
— Это что-то вроде секты, члены которой считают, что мир им должен, потому что с ними произошло нечто плохое, — объяснил Уайетт.
Лейк добавил:
— «Источник» — подпольная группа жалких неудачников, мнящих себя жертвами. На самом деле у них гораздо больше общего с террористами. Все они кого-нибудь потеряли при трагических обстоятельствах — у большинства родные погибли от рук террористов, маньяков и извращенцев. В этом я им сочувствую. Но теперь они решили, что общество им что-то должно. И сколотили, как они это называют, «союз», чтобы отомстить людям, которые воспользовались ими или их обманули. Каким-то образом мы попали под их прицел. У них неплохое финансирование, и они отнюдь не мирные. Постоянно пытаются взломать наши серверы, а один даже прикинулся посетителем и хотел проникнуть к нам в отдел разработки.
— Ими руководит одна парочка, — добавил Уайетт. — Оба психопаты. Я сильно порадуюсь, когда они окажутся за решеткой. А еще лучше — в могиле.
— Некоторые люди, пережившие трагедию, перенаправляют свое горе и гнев на то, чтобы сделать мир лучше, — сказал Лейк. — Но кто-то… идет по другому пути. Я уверен, что все дело тут в зависти. Стоит компании добиться успеха, и люди попытаются ограбить ее или уничтожить. Но такого продукта, как наш, такого качества добиться не удастся никому.
Лейк хвастался, но Кэсси знала, что он прав. Каждый раз, когда «Паст-Крайм» объявлял о новом симе, его запуска ждали, как коронации нового Папы Римского в виртуальном соборе Святого Петра в Ватикане+. Люди ели, спали и дышали «Паст-Краймом». Не будет преувеличением сказать, что многие из них жили в симах Лейка. По прежней работе в «ИКРЕ» Кэсси знала, что у поклонников «Паст-Крайма» чаще всего случались ожоги мозга. Люди входили в сим и забывали обо всем, а потом их бесчувственные тела находила ПТП.
Десятилетия назад, когда популярность онлайн-игр только начиналась, их поклонники попадали в больницы и даже умирали, потому что в своей зависимости буквально забывали есть и пить. Особенно много таких смертей было зарегистрировано в Южной Корее: например, двадцатилетний юноша скончался от сердечной недостаточности, просидев за компьютером пятьдесят часов без перерыва — и не выпив за это время ни глотка воды. Молодая пара так увлеклась воспитанием своего виртуального ребенка, похожего на ангелочка, что их реальный сын едва не умер с голоду. Правительство Южной Кореи даже приняло Закон о защите молодежи, запрещавший несовершеннолетним играть в компьютерные игры с полуночи до шести часов утра. В результате резко взлетело мошенничество с личными профилями, и вскоре закон отменили.
Все стало еще хуже с появлением Терры+ и переносом в сеть любых контактов, рабочих и личных. «Лекарства» от мозговых ожогов, представлявшие собой простые таблетки натрия, продавались громадными объемами. ПТП пыталась заставить Лейка добавить в его симы дисклеймеры, а также установить таймер, который будет напоминать игрокам о поддержании водного баланса. Лейк ответил отказом. «Взрослые могут сами принимать решения», — заявил он. Кэсси знала, что это добавило загадочности репутации «Паст-Крайма». Чем больше людей оказывались в зависимости — даже нездоровой — от симов, тем больше желающих стремилось попробовать их. Компания делала на этом деньги.
Кэсси закончила читать контракт и подписала его, поставив отпечаток пальца. Джалаль подключил к устройству сканер и отсканировал сетчатку ее глаза.
— Готово, — провозгласил он.
— Великолепно, — ответила Кэсси. — Если я нарушу контракт, вы получите восемнадцать центов, мою коллекцию дешевой бижутерии и уродливый желтый диван. А теперь идем внутрь.
— Не так быстро, — сказал Лейк. — Сначала вы должны познакомиться с моим ведущим программистом, Стивеном Вулманом. Без него «Паст-Крайм» не был бы «Паст-Краймом».
— Вот так вот просто отдаете свои лавры другому? — удивилась Кэсси. — Не похоже на вас.
— В жизни я доверяю только двум людям, — ответил Лейк. — Один из них — Морис Уайетт. Второй — Стивен Вулман. И если вы… останетесь… то будете много с ним работать. Идите за мной.
Лейк с Уайеттом повели Кэсси и Эли по стеклянному коридору, проходившему над парком. На стенах, словно цифровые галлюцинации, перемигивались виртуальные обложки журналов и крутились видеоролики из разных интервью Лейка. В конце перехода горел красными цифрами счетчик с бегущей строкой: Количество подписчиков «Паст-Крайма». Он показывал число 121 миллион, которое продолжало расти. Кэсси кое-что прикинула в уме.
Годовая подписка на «Паст-Крайм» стоила тысячу долларов. Это означало, что компания делает больше двадцати миллиардов долларов в год только на подписках в Терре+. Еще миллионы, если не миллиарды, поступали от билетов в «Киллерленд», мерча, скинов и тому подобного. Например, если вы хотели войти в сим Эда Гина в эксклюзивном костюме Эда Гина, это обходилось вам в пятьсот баксов. Сим Инферно должен был увеличить эти доходы многократно. Кэсси не удивилась бы росту числа подписчиков до ста пятидесяти миллионов в следующие два года. Такой приток денег дал бы компании возможность заново наполнить полупустой парк развлечений.
— Знаете, почему я назвал это здание корпусом Банди? — поинтересовался Лейк на ходу.
— Почему?
— Потому что прямо здесь, на этом самом месте, Тед Банди был арестован в тысяча девятьсот семьдесят пятом. Тогда город Вест-Вэлли назывался Грейнджером. Там, где мы сейчас стоим, патрульный по имени Роберт Хэйворд, сидя в своей машине, заметил подозрительный «Фольксваген-жук» бежевого цвета. Позже, направляясь на вызов, Хейворд увидел эту же машину возле дома, где жила семья, которую он знал — и знал, что дочери-подростки сейчас в доме одни. Хейворд подумал, что водитель следит за ними, поехал за «Фольксвагеном», заставил его притормозить на заправке и под дулом пистолета заставил водителя вылезти. Им оказался Тед Банди. Он убил бы тех девочек — и еще многих, — если бы Роберт Хейворд не послушался своей интуиции. Это место считается легендарным в анналах тру-крайма. Поэтому когда я узнал, что участок продается, то сразу решил: вот идеальное место, чтобы построить мой парк. А заправка, где Хейворд выволок Банди из машины, — идеальное место для строительства моего командного центра. Отсюда и корпус Банди.
— Но почему вы не назвали его в честь Хейворда? — спросила Эли. — Ведь это он настоящий герой.
Лейк улыбнулся.
— Имя Банди знает больше людей.
Он постучал в дверь, на которой светилась табличка, Стивен Вулман.
— Войдите, — откликнулся голос изнутри.
Лейк открыл дверь, и за ней оказался просторный кабинет. Чернокожий мужчина средних лет сидел за стеклянным столом, сосредоточенно глядя в четыре подвесных монитора перед собой. Если он и заметил посетителей, то либо не показал этого, либо не придал их появлению значения. Стены кабинета тоже были стеклянными, с цифровыми проекциями и диаграммами. Электронное оборудование, инструменты и детали в строгом порядке лежали на столах. Создавалось такое впечатление, что в офисе Стивена Вулмана вполне можно собрать космический корабль.
— Привет, Стив, — сказал Лейк.
— Криспин, — рассеянно отозвался Вулман. — Я почти закончил с дентальными биосенсорами для «Тейи».
Он говорил, не отрывая взгляда от экранов.
— Чудесная новость, — кивнул Лейк. — Мне жаль тебя прерывать, но вопрос не терпит отлагательств. Стивен, хочу представить тебе Кассандру Лейк.
Вулман остановился. Отвернулся от мониторов и встал. У него были коротко подстриженные седеющие волосы, аккуратная бородка и зеленые глаза, в которых светился острый ум. Он протянул Кэсси руку.
— Миссис Уэст! — сказал Вулман с почтительной улыбкой. — Какая честь для меня!
Она пожала его ладонь.
— Почему это честь?
— Почему? — изумился Вулман. — Потому что вы сидели в первом ряду во время самого грандиозного исторического момента, случившегося при нашей жизни. Я знаю, Криспин пытался зазвать вас в наш сим, но вы отклонили предложение, и я решил, что на этом все закончилось.
— Я не участвовала в Инферно, — сказала Кэсси. — Возможно, я выжила, но часть меня умерла. Это было вовсе не так романтично, как вы пытаетесь представить.
— Безусловно. Простите, если мои слова прозвучали неуважительно.
— Стив, — обратился к Вулману Лейк. — Миссис Уэст здесь не в качестве туриста. Она обнаружила изъян в нашем симе.
— Изъян? — недоверчиво усмехнулся Вулман. — Я так не думаю.
— Не изъян, — объяснила Кэсси. — Но мне кажется, что кто-то подтасовал улики у нас в доме после смерти моего мужа. Ваш симулятор повторяет обстановку в том виде, в каком ее вам представили. В неполном.
Вулман прищурился.
— Так вы хотите, чтобы мы… исправили это?
— Мисс Миллер пережила страшную трагедию, — сказал Лейк. — Но у нас есть причины считать, что ее отец мог участвовать в планировании нового Инферно. И его время должно было совпасть с десятой годовщиной первого и запуском нашего симулятора.
— Господи Иисусе! — охнул Вулман, и улыбка сбежала с его лица. — Что… что мы можем сделать?
— Основываясь на том, что сказал отец мисс Миллер, а также на уникальных знаниях миссис Уэст относительно места преступления в доме сорок четыре по Оттер-Крик-драйв, можно предположить, что другие ошибки или зацепки подскажут нам, будет ли на самом деле новое Инферно.
— И дадут возможность его остановить, — вставила Кэсси.
— Они хотят войти в симулятор сейчас? — растерялся Вулман. — Но он еще не обнародован. Он не готов.
— Я знаю это, Стивен. Я же управляю этой компанией.
— Раньше мы никогда не пускали в симы посторонних до запуска.
— Правила нужны, чтобы их нарушать. Какова степень готовности сима?
— Девяносто восемь процентов, наверное. Я никогда не открыл бы его для публики, не доделав последние два процента — критики уничтожили бы нас за малейший огрех, — но для обычного пользователя, пожалуй, он готов к использованию. Мы отлавливаем мелкие баги, дорабатываем отслеживание биометрии, проверяем взаимодействие тактилей с визорами «Тейя», но все это мелочи. Сам по себе сим готов к использованию. Так вы говорите, отец мисс Миллер мог быть замешан? Он участвовал в планировании?
Эли ответила:
— Нет. Он сказал, что он — Факел. Он подчинялся кому-то еще.
— Кому-то еще… — повторил Вулман. — Но ваш муж, миссис Уэст, — он же был Верховным Светочем. И он мертв.
— Я считаю, что Верховный Светоч все еще жив, — ответила Кэсси. — Я думаю, это тот же человек, кто спланировал первое Инферно и свалил вину на моего мужа. С тех самых пор он держался в тени.
— Я очень надеюсь, что вы ошибаетесь, — сказал Вулман. — Потому что альтернатива… кошмарная.
— Мы все надеемся, что она ошибается, — сказал Лейн. — Но если это не так, наш долг — предотвратить новую катастрофу.
Он повернулся к Кэсси.
— Стив руководил командой, реконструировавшей Инферно. Он был моим первым сотрудником в «Паст-Крайме».
— И опередил мистера Уайетта на две недели, — вставил Вулман.
— Стив Вулман — мой Возняк[21]. Если использовать сравнение с Джобсом, — сказал Лейк.
— В каждой группе должен быть харизматичный солист, — улыбнулся Вулман. — Я рад быть барабанщиком и сидеть сзади.
— Стив слишком скромен. Он помог мне открыть новые границы дополненной реальности, — сказал Лейк. — Он понял, чем может стать Терра+, задолго до всех остальных. До Стива Терра+ была забавной диковиной. Высоколобые интеллектуалы и заносчивые технократы смеялись над ней, как смеялись над интернетом в восьмидесятых. Но люди вроде Стива — и меня, конечно, — смотрели вперед и помогли ей вырасти до новой Вселенной.
— Вы двое плюс несколько глобальных катастроф, трагедий и экономических кризисов, — сказала Кэсси.
— Нужда — мать всех изобретений. Миру нужен был новый способ жить. Это же экономика каменного века — таскать сырье и товары на грузовых судах по всему земному шару или заставлять детей ходить в школы, где какой-нибудь психопат запросто может их расстрелять. Мы помогли сделать мир чище, лучше и безопаснее.
Вулман кивнул.
— И если мы можем предотвратить еще одну трагедию, мы сделаем это не колеблясь.
— Спасибо вам, — сказала Кэсси, обращаясь к Вулману. — А чем вы занимались до «Паст-Крайма»?
— Разрабатывал видеоигры, — ответил он.
Лейк усмехнулся.
— Ну да, ты разрабатывал видеоигры, а Томасу Эдисону не нравилось бриться в темноте[22]. На самом деле Стив создавал новые виртуальные миры еще до того, как кто-либо разглядел потенциал Терры+. Вам знакома «За тридевять земель»?
— По ней еще сняли фильм? — уточнила Эли.
Вулман поправил:
— Три фильма. И почти четыре миллиарда кассовых сборов.
— Стив создавал подробнейшие постапокалиптические миры в истории дополненной реальности, — сказал Лейк. — Ему удалось наложить свои фильтры на наш реальный мир, чтобы каждое здание, которое вам знакомо, достоверно обрушивалось на ваших глазах, а на шоссе перед вами возникали километровые провалы и трещины. Стивен воссоздал внешний вид нашей планеты не в постапокалипсис, а в постпостапокалипсис. Через тысячи лет после того, как цивилизация рухнула и мир восстановился заново на ее обломках. Всем, кто хвалился, что сможет выжить после любой катастрофы, Стивен дал шанс это доказать.
— Когда мы выпустили первую версию «За тридевять земель», — сказал Вулман, — она изменила взгляд на дополненную реальность. Я предпочел дополненную реальность полностью виртуальной, потому что хотел, чтобы люди увидели свой мир через мою оптику. В месяц запуска игры двадцать человек попали в больницу. Они буквально падали в обморок, когда Рипперы — так мы назвали чудовищ, в которых превратились люди, — рвали их на части. Некоторым это показалось чересчур реалистичным. Но я пришел к выводу, что мы, наоборот, должны пойти дальше. Перейти на новый уровень реальности — а для этого совместить реальный мир с виртуальным.
— Мне, конечно, никогда не откусывали рук и ног, — добавил Лейк со смехом, — но благодаря революционным тактилям и сенсорам, которые придумал Стив, я смог почувствовать, каково это — когда тебе отгрызает конечности постапокалиптический гуманоид. Именно такой эффект требовался мне для «Паст-Крайма». Я хотел, чтобы люди прочувствовали эти истории, а не просто посмотрели их на экране, пустив звук в наушники. Я хотел стереть все границы. Люди устали от двухмерного изображения. Устали использовать только три своих чувства. «Тейя» позволит им использовать все пять.
Вулман прошел в дальнюю часть кабинета и приложил ладонь к металлической дверце. Щелкнул замок, и Вулман достал устройство. Он разложил металлический каркас и продемонстрировал нечто среднее между солнечными очками и очками для плавания. Они помещались у него на ладони; к дужкам были присоединены наушники, и вся гарнитура казалась изготовленной из голубоватого стекла.
— Это самый совершенный из визоров, когда-либо изобретенных для Терры+, — с гордостью сказал Вулман. — Я назвал его «Тейя» в честь богини зрения.
Лейк добавил:
— «Паст-Крайм» — это не просто развлечения. Мы — технологическая компания. Мы создаем самые продвинутые симуляции в мире, а для них требуются самые продвинутые визоры. Именно таким является «Тейя».
Кэсси покрутила визор в руках. Он весил меньше бутылки с водой.
— Такой легкий! — сказала она.
— Сто восемьдесят граммов, — кивнул Вулман.
— Из чего он сделан? — спросила Эли.
— Из высокотехнологичного гибкого поликарбоната, — ответил Вулман. — Он прочнее стали и гибче кружева. Немного похож на тот, что используется в армейских бронежилетах, только гораздо легче, с невероятно высокой теплопроводимостью. Наши симуляторы обрабатывают гигантские массивы данных — практически со скоростью света. Каждый сим потребляет электроэнергию, которой хватило бы небольшому городу.
— И как это влияет на окружающую среду? — поинтересовалась Эли. Вулман рассмеялся.
— Ты славная девчушка. Давненько я не слышал, чтобы кто-нибудь беспокоился за окружающую среду. Но, конечно, мы должны быть осторожными. Если направить такое количество энергии на обычную головную гарнитуру, пластик расплавится у вас на коже секунд за шесть.
— Боюсь даже спрашивать, откуда вы это знаете, — сказала Эли.
— Каждый божий день кто-нибудь пытается нас взломать, — хмыкнул Вулман. — Но у нас хорошие адвокаты, к тому же наши конкуренты используют дешевые материалы, а управляют ими люди с примитивными мозгами. Одна компания, которую я не стану называть, убила двоих подопытных на фазе разработки, когда визоры у них буквально взорвались при тестировании. Нам даже не пришлось судиться с ними. Их схватила ПТП, а полтора года спустя их директор покончил с собой в тюрьме. Мы единственные в мире, кто может создать нечто столь новаторское, как «Тейя», и сделать это безопасно. Единственные травмы в «Паст-Крайме» — виртуальные.
— А можно мне примерить? — спросила Кэсси. Вулман передал ей визор, и она его взяла. Покрутила «Тейю» в руках, потом надела и вставила наушники в уши. К ее удивлению, они тут же надулись так, чтобы заполнить ушные каналы.
— Что это было? — воскликнула она.
— Вам понравилось? — спросил Вулман. — Наушники «Тейи» изготовлены из материала, который принимает форму уха пользователя, чтобы идеально передавать звук. Он воспринимается как реальный и даже лучше. А наши экраны OLED самые лучшие в мире. На экранах первых смартфонов отображалось несколько миллионов пикселей. Теперь даже у самых примитивных моделей это число составляет миллиард. У дисплеев «Тейи» на каждый сантиметр приходится около триллиона пикселей.
— Как в реальной жизни, — сказал Лейк, — только…
— Лучше, — перебила его Кэсси. — Я поняла.
Она сняла визор.
— Когда вы впервые надеваете «Тейю», оптические сенсоры сканируют ваш глаз, — продолжил Вулман. — Зрачок, хрусталик, сетчатку. Если у вас астигматизм, визор подстроится и исправит все искажения. Ваше зрение в Терре+ с помощью «Тейи» станет лучше, чем «единица» в Терре–. Но еще больше я горжусь тем, что «Тейя» задействует все пять органов чувств. У каждого дома в нашем симуляторе есть собственные тактильные ощущения и запахи. Вы уловите разницу между Факелом, который жил в Нью-Джерси, и Факелом из Марракеша просто по запаху. Вкус кофе будет различаться, если вы купите свежезаваренный никарагуанский — или дрон привезет вам бурду в пластиковом стаканчике. Мы добились совершенства в передаче вкусовых ощущений.
— Так в Терре+ теперь можно будет почувствовать вкус? — спросила Эли. — Звучит как-то… негигиенично.
— На самом деле язык напрямую связан со стволом мозга, — сказал Вулман. — Вкус передается на рецепторы, расположенные там. Но это действует и в обратном порядке. Три черепных нерва оказывают воздействие на язык: блуждающий, языкоглоточный и лицевой. Стимулируя эти нервы, мы можем создать во рту ощущение, соответствующее вкусу. Мы используем специально откалиброванные сенсоры для стимуляции вкусовых каналов, или ТРПМ5, на вашем языке. Представьте, что вы играете на пианино — только вместо него будут ваши ощущения. Правильная комбинация клавиш создает в буквальном смысле симфонию вкуса.
— Это просто потрясающе, — сказала Кэсси, — но тысячи жизней поставлены на карту. Я хотела бы попасть в сим.
Вулман посмотрел на Лейка и сказал:
— Я должен провести полную диагностику, прежде чем впустить кого-то внутрь.
— Сколько это займет? — спросила Кэсси.
— Предполагалось, что симуляция и «Тейя» станут доступны для публики через несколько дней. Может показаться, что это совсем не много, но для нашей команды это означает еще несколько тысяч рабочих часов на устранение багов и проверку взаимодействия аппаратной и программной частей. Дайте мне одну ночь. Я хочу быть уверен, что, когда вы войдете в сим, «Тейя» не поджарит ваш мозг.
— О, я видела в кино, как это сделал Ганнибал Лектер, — сказала Эли.
— Не смешно. С учетом обстоятельств, — фыркнула Кэсси.
— Я знаю, время не терпит, — сказал Лейк, — но это для вашей же безопасности. Как я уже говорил, для нас важно, чтобы все травмы в «Паст-Крайме» случались только в Терре+.
— И где мы проведем эту ночь? — поинтересовалась Эли. — Заселимся в отель «Паст-Крайм»? Закажем фасоль по-венециански и бутылочку кьянти?
— Боюсь, из соображений конфиденциальности я не смогу выпустить вас из комплекса до старта сима, — сказал Лейк. — К счастью для вас, мои сотрудники частенько трудятся круглосуточно. Живут они в самом парке или поблизости. Но для лентяев, не выдерживающих восемнадцатичасовой рабочий день, у нас есть комната отдыха. Мы ее называем «Подушкой безопасности».
— Вы хотите, чтобы мы ночевали… в вашей комнате отдыха? — спросила Кэсси.
— Клянусь, «Подушка» — это куда больше, чем просто комната. Там стоят эргономичные кровати, специально разработанные так, чтобы обеспечивать комфортный сон и выравнивать позвоночник. У нас есть душевые и куча закусок. Надеюсь, хотя бы одежда у вас своя, потому что у нас только фирменные футболки и спортивные брюки с символикой «Паст-Крайма». А вы знаете, что говорят насчет ношения футболок с названием любимой группы.
— Виновна! — призналась Кэсси. — «Роллинг Стоунз», 2033. Виртуальный «Голливуд-Боул».
— Кит Ричардс — наш большой поклонник, — сказал Лейк. — На самом деле он был в «Киллерленде» в прошлом году, праздновал свой сто третий день рождения.
— Ну мы-то приехали не праздновать. Первым делом с утра я хочу войти в сим, — ответила Кэсси. — В противном случае я немедленно нарушу ваш договор о неразглашении, и вам это не понравится.
— Значит, увидимся завтра утром, — кивнул Вулман.
— Уайетт, разошлите всем сотрудникам на ТПД уведомление. «Подушка» закрывается на ночь, чтобы миссис Уэст и мисс Миллер смогли спокойно отдохнуть.
— Я продолжу работу. Так и так не собирался сегодня спать, — сказал Вулман. Потом посмотрел на Кэсси и Эли и добавил: — Надеюсь, вы ошибаетесь.
Уайетт вывел их из кабинета Вулмана. Эли зевнула; ее глаза были мутными и красными. Кэсси уже и не помнила, когда в последний раз толком высыпалась. Она посмотрела на часы: время близилось к одиннадцати. У нее глаза тоже слипались, а мозг туманился. Эли зевнула снова, потом смущенно улыбнулась спутнице.
— Я с ног валюсь, — сказала девочка.
— И я.
Уайетт остановился перед металлической дверью и приложил ладонь к сенсору. Красный луч просканировал ее сверху вниз. После него зажегся еще один сенсор, зеленый, и луч из потолка пробежал по ним троим. Эли нервно ежилась, пока автоматика читала ее биометрию.
Уайетт улыбнулся Эли.
— Знаю-знаю, если ты заболеешь раком…
— Я забью вас вашими собственными ручищами, — закончила она за него.
— Мои ручищи потолще твоей талии, — усмехнулся Уайетт.
— Значит, придется дергать посильнее, чтобы их оторвать.
Уайетт расхохотался. Сканирование закончилось, и дверь отъехала в сторону. За ней оказалась большущая комната с двумя вместительными диванами, восемью полноценными кроватями, промышленных размеров холодильником, несколькими кофемашинами и даже книжным стеллажом. Свет там был мягким, приглушенным. Кэсси ожидала увидеть нечто вроде кают-компании космического корабля, с дронами, жужжащими в воздухе, возможно роботом, который предложит помассировать ей спину, или поваром-киборгом, жарящим омлеты по требованию. Но в действительности «Подушка» выглядела как гибрид отеля с учительской.
— А где визоры? — спросила Эли. — И станции для подключения к Терре+?
— Кажется, ты не понимаешь, до чего должен вымотаться сотрудник, чтобы завалиться спать в комнате отдыха, вместо того чтобы пойти домой, — сказал Уайетт. — За все время, что я работаю в «Паст-Крайме», ни один сотрудник ни разу не попросил добавить сюда визоры. Раз ты здесь, у тебя уже глаза не открываются и ты едва держишься на ногах. Но мы предпочитаем до такого не доводить.
— Уже и не помню, когда в последний раз видела настоящие книги, — сказала Кэсси. Она подошла к стеллажу и провела пальцем по книжным корешкам. В последний раз она держала в руках печатную книгу десяток лет назад. Книгопечатание стало слишком дорогим удовольствием; с тех пор как сырье подорожало, а рабочая сила перекочевала в Терру+, бумажные книги превратились в реликвии из прошлого. Когда Кэсси была маленькой, полки в их доме ломились от книг. Стеллаж напомнил ей о тех временах. Эли уже пожирала глазами кровати — словно путник, увидевший в пустыне прохладное голубое озеро.
— Женские туалеты налево по коридору, — сказал Уайетт. — Я уже ввел в систему вашу биометрию, поэтому просто приложите ладонь к двери, и она откроется. Там есть душевые, полотенца и гигиенические принадлежности. Если вам еще что-нибудь понадобится, просто нажмите красную кнопку у вас над кроватью.
— Кажется, вы не очень хотите, чтобы ваши сотрудники уходили домой, — усмехнулась Кэсси.
— Дело не в том, что мы не хотим, чтобы они уходили домой, — ответил Уайетт. — Просто Криспин предпочитает нанимать людей столь же увлеченных, как он сам. Он за то, чтобы они работали подолгу, и если им нужно место, чтобы отоспаться после восемнадцатичасового рабочего дня, он готов сделать его максимально комфортабельным.
Эли залезла под одеяло и воскликнула:
— Господи боже, эта кровать просто волшебная! — Девочка даже застонала от удовольствия. — Какую технологию вы используете при изготовлении простыней? Это ее вам надо запатентовать и продавать за миллионы.
Уайетт улыбнулся.
— Я дам Криспину знать. Что же, оставляю вас вдвоем. Если вам что-нибудь понадобится…
— Красная кнопка, — закончила за него Кэсси.
Уайетт вышел из комнаты. Кэсси присела на кровать по соседству от Эли, скинула туфли и стала разминать затекшие ступни и щиколотки. Веки Эли дрожали, глаза закрывались сами собой. Сердце у Кэсси сжалось, как будто открылся давно заживший шрам. Десять лет прошло с тех пор, как она ночевала с кем-то в одной комнате. И еще больше с тех пор, как она ночевала с кем-то не из своей семьи.
Через несколько секунд Эли заснула. Кэсси невольно улыбнулась, услышав ее негромкий храп. Она зашла в туалет, умылась и забралась в постель. Эли была права. Ей казалось, будто она парит на облаке. Устраиваясь поудобнее, Кэсси заметила, что девочка приоткрыла глаза.
— Все в порядке?
— Не совсем.
— А что такое?
— Просто думаю про завтра. Про то, что мы можем найти. Или не найти.
— Я тоже. Если мы что-то найдем, мне страшно думать, что это может означать. А если не найдем… значит, мои родители просто умерли и на этом все заканчивается.
— Мне тоже страшно, — сказала Кэсси. — Страшно, что будет новое Инферно. А еще страшно, что мы можем ничего не найти. И это будет означать, что Харрис на самом деле был…
Она замолчала.
Эли кивнула:
— Можно я кое в чем признаюсь?
— Конечно.
— Только не сердись.
— Не буду.
— Обещаешь?
— Обещаю, — сказала Кэсси. — У меня нет на это сил.
Эли с шумом втянула носом воздух.
— Я надеюсь, что мы ничего не найдем, — сказала она. — Надеюсь, что не будет второго Инферно. Надеюсь, что мой отец просто сошел с ума и убил мою маму, и пускай это означает, что моя жизнь разрушена, хотя бы не пострадают другие люди.
Эли села в постели и посмотрела Кэсси в глаза. Потом продолжила:
— Я надеюсь, твой муж правда был организатором Инферно. Надеюсь, что он виновен. Потому что это значит, что единственный Верховный Светоч мертв и больше никому не причинит вреда.
Кэсси ничего не ответила.
— Ты злишься? — спросила Эли.
— Нет, — ответила она. Кэсси не злилась. Она чувствовала что-то, но точно не злость. — Можно и я тебе кое-что скажу?
Эли кивнула.
— Я до сих пор иногда навещаю его.
— Кого? Харриса?
— Да. После его смерти я устроила в Терре– похороны. В гробу было пусто, потому что его тело сгорело при пожаре. Нечего было хоронить. На следующий день после похорон его могилу раскопали. А памятник разбили. На его пустой гроб высыпали фотографии жертв Инферно. Поэтому я перезахоронила гроб в другой могиле, про которую никто не знает. Я не хожу туда, потому что меня могут выследить и все повторится. Но я купила ему виртуальную могилу, в Терре+. Засекреченную. Только у меня есть туда доступ. Я все еще иногда туда хожу. Приношу виртуальные цветы. Ультразвуковые снимки нашей дочери, которая так и не родилась. Провожу с ним какое-то время. Иногда даже думаю так и остаться там. Или дотянуть до того, что у меня начнется мозговой ожог и я ничего не буду помнить. Я не верю, что Харрис был Верховным Светочем. Но иногда мне кажется, я цепляюсь за это только потому, что больше мне уцепиться не за что.
Эли кивнула.
— Я скучаю по ним. Скучаю каждый день. Я ненавижу своего отца за то, что он сделал, но не могу перестать думать о том, каким он был. Как мы ходили в парк в Терре+ и он часами качал меня на качелях. У нас была виртуальная собака. Он хотел, чтобы я стала ответственной. Обещал, что если я хорошо буду о ней заботиться, когда-нибудь он купит мне настоящую. Я стараюсь помнить этого отца. А не того, которым он стал под конец.
— Может, когда-нибудь изобретут визор, который позволит нам выбирать и пересматривать наши воспоминания, — сказала Кэсси. — Сохранять хорошие и стирать плохие.
— Я бы такой купила, — сказала Эли. — Могу поспорить, когда ты проснулась десять лет назад, то ничего подобного даже не представляла.
— Я много что представляла. Но точно не то, что поеду за тысячу миль со странной девчонкой, чтобы попытаться предотвратить глобальную катастрофу и очистить имя моего покойного мужа, которого обвинят в том, что он был маньяком-убийцей и главой секты.
— А что ты представляла-то? — тихо спросила Эли. — До этого всего?
Кэсси сделала медленный, глубокий вдох и сказала:
— Я представляла, что буду жить счастливо. Что у нас будет семья. Один из тех браков, которым все завидуют. Что мы будем путешествовать. По-настоящему, а не только в Терре+. Что я буду любить и меня будут любить. У меня все это было. Жаль, я не знала, что могу лишиться всего в мгновение ока. Я больше ценила бы то, что имела.
— Я больше ценила бы друзей, — сказала Эли. — Даже не знаю, увижусь ли с ними еще когда-нибудь.
— А для себя? — спросила Кэсси. — О чем ты мечтала для себя?
— Снимать кино. Настоящее кино. Как снимали давным-давно. Такие мрачные, загадочные фильмы. Где из эффектов — только игра света и тени. Где есть настоящие актеры и сюжет, а не пещеры и монстры и всякие взрывающиеся штуки. Я имею в виду, такое тоже можно снимать. Но я снимала бы фильмы, где то, что актеры говорят, так же важно, как то, о чем они молчат. Где у людей по две тени — одна на стене и одна у них внутри.
— Ты еще можешь это сделать, — сказала Кэсси, хоть и не очень убедительно. Наверняка Эли это заметила.
— Кажется, у нас обеих все пошло не по плану, да?
— Но у тебя время еще есть, — улыбнулась Кэсси.
— Возможно, — ответила Эли. — Может, и у тебя тоже.
— Может, и у меня.
— Спокойной ночи, миссис Уэст.
— Кэсси.
— Спокойной ночи, Кэсси.
Эли снова закрыла глаза. Через пару секунд она уже храпела. Кэсси смотрела на девочку несколько минут, гадая, будет ли у нее когда-нибудь нормальная жизнь. Погружаясь в сон, она представляла себе, какой та могла бы быть.

Глава 12

Они сидели за маленьким круглым столом у себя на кухне. Шкафчики были старыми, техника — допотопной, но у них не было денег, чтобы их заменить. На столе стояли две тарелки с курицей в вине. На Кэсси была желтая блузка без рукавов. Бриллиантик у нее на пальце блестел куда ярче, чем ей запомнилось, — словно у него внутри таилось маленькое солнышко.
Харрис сидел напротив нее. Его борода была аккуратно подстрижена, густая и темная, а глаза — боже, эти сверкающие глаза, в которые она влюбилась в тот самый день, когда впервые увидела его в книжном, еще до того, как влюбилась в него самого, — они смотрели на нее с такой любовью и преданностью, что Кэсси хотелось плакать.
Харрис отрезал кусок курицы, обмакнул в соус и поднес ко рту. Когда кусочек коснулся его языка, глаза Харриса закатились чуть ли не до затылка.
— Кэсс! — выдохнул он. — Ты только попробуй! Ты снова захочешь выйти за меня замуж, клянусь!
Она положила в рот немного курицы и поняла, что Харрис прав. Натуральная курятина оказалась куда нежнее, чем искусственно выращенные грудки и ножки, которые они покупали в целях экономии.
Когда Кэсси была маленькой, матери не нравилось устраивать для нее праздники. Зато теперь на день рождения, 30 марта, ее каждый год ждал дома вкуснейший ужин, бутылка заменителя вина, идеальный джазовый плейлист и ночь любви в объятиях мужа. Сколь бы она ни наслаждалась едой — а она наслаждалась, — финальная часть была ее самой любимой. Она обожала ощущать покалывание его щетины на своей шее, на бедрах, на груди. Случалось, она возвращалась домой из командировок, и ей хотелось сразу перейти к десерту, но Кэсси знала, сколько сил он потратил на готовку, и хотела дать мужу понять, как она это ценит. И ее терпение всегда вознаграждалось. Кэсси была рада, что, несмотря на технологические прорывы последних десятилетий, люди все равно продолжали заниматься любовью по старинке.
Кэсси смотрела на мужчину напротив и чувствовала, как любовь переполняет ее сердце. Первый триместр дался ей нелегко, но она ни за что не отказалась бы ни от досаждавшей ей утренней тошноты, ни от странных пищевых желаний, ни от всех бессонных ночей на свете.
— Ты знаешь, что я потеряла ребенка?
Харрис печально кивнул. Он отложил вилку и встретился с Кэсси глазами. В его взгляде были терзания и боль.
— Мне так жаль, что меня не было рядом! — сказал он. — Тебе пришлось пройти через это одной. У тебя не было никого. Ни семьи. Ни друзей. Все отвернулись от тебя из-за того, кем меня считают.
— Ты так этого хотел! — Голос Кэсси сорвался. — Не меньше, чем я, правда же?
— Точно так же.
— Тогда почему? — спросила Кэсси. — Почему ты меня оставил? Почему оставил нас? Когда мы были так близки к тому, чего хотели?
Харрис не ответил. Наколол на вилку еще мясо, но в этот раз оно превратилось в пепел и разлетелось еще до того, как он поднес его ко рту.
— Ты это сделал? — спросила Кэсси. — Ты правда чудовище, как все говорят? Я потратила десять лет жизни, защищая монстра?
— Ты знаешь, я не могу ответить, — сказал Харрис.
У него за спиной оранжевый огонь уже лизал занавески.
— Я скучаю по тебе, — сказала Кэсси. Еда на столе и вино в их бокалах — все становилось пеплом. — Должна ли я скучать? Даже если ты не тот, кем тебя выставляют, ты знал об этом. Кто заставил тебя это сделать?
Харрис молчал. Огонь продолжал ползти вверх по стенам к потолку.
— Бывают дни, когда я ненавижу… боже, я просто ненавижу, что так тоскую по тебе! Без этой тоски было бы куда легче. Я могла бы снова двигаться вперед. Начать новую жизнь. Не знаю, возможно ли это вообще, но я хотя бы попыталась.
— Может, тебе стоило попытаться в любом случае, — сказал Харрис. — Десять лет — слишком долгий срок, чтобы быть прикованной к призраку.
Кэсси кивнула.
— Я должна знать, стоило оно того или нет. Должна знать, был ли ты тем мужчиной, которым я тебя считаю. Должна знать, остался ли ты тем, в кого я влюбилась, человеком, с которым хотела завести семью, состариться вместе и умереть в один день.
Харрис протянул к ней руку через стол. Его пальцы обхватили ее запястье.
— Я люблю тебя, — сказал он. — Навечно.
— Я тоже тебя люблю, — ответила Кэсси. — Даже сознавая, что не надо бы.
Харрис поднес ее руку к своим губам и поцеловал. Кэсси заплакала. Огонь уже полыхал вокруг них, словно оранжевая клетка, а потом Харрис тоже превратился в пепел и разлетелся на ветру. Она смотрела, как ее жизнь идет прахом, и тут откуда-то из-за огня услышала крик.
* * *
У нее над головой был незнакомый потолок. И он не горел. Не было стола. Не было еды. Не было пепла. Кэсси потребовалось несколько мгновений, чтобы вспомнить, где она. Впервые за долгие годы она ночевала не дома. Она понимала, что ей приснился кошмар, даже когда находилась внутри него, и, видимо, поэтому совсем не испугалась.
Потом крик раздался снова. Кэсси повернулась на бок и увидела в соседней кровати Эли. Бледное лицо девочки было покрыто потом, мокрые волосы прилипли ко лбу. Она крутилась с боку на бок; ее глаза были закрыты, а лицо болезненно кривилось.
Потом она снова закричала.
Кэсси села, не сводя глаз с девочки, которой явно снился страшный сон. Она не знала, что ей делать.
Эли не была ей дочерью. Не была ее плотью и кровью. До прошлой недели она вообще не знала о ее существовании. Кэсси не несла за нее ответственности. Она позволила Эли поехать с ней, поддавшись случайному порыву. А еще потому, что Эли тоже нуждалась в ответах, а значит, у них была общая цель. Но Кэсси ничем не была ей обязана.
И все равно стоны Эли пробудили что-то глубоко у Кэсси внутри, и с каждым всхлипом ее сердце болезненно сжималось. Кэсси зажмурила глаза и попыталась игнорировать плач, но в следующий миг вскочила с постели и опустилась рядом с Эли на колени, взяв ее за влажные от пота руки. Придвинула голову Эли к своему плечу и тихонько отвела волосы у нее с глаз.
Эли плакала еще несколько минут, потом плач постепенно умолк. Эли затихла, и единственным звуком в комнате осталось ее дыхание, мерное и глубокое. Кэсси постояла на коленях еще несколько минут, показавшихся ей часами. Но ей было плевать, что колени у нее болят и что наутро она проснется совсем разбитой.
Вот, значит, каково это, — думала Кэсси. — Вот что у меня отняли.
В какой-то момент, когда стоять на коленях стало невыносимо, Кэсси попыталась отнять руку и вернуться в постель. Но Эли, не просыпаясь, удержала ее запястье. Тогда Кэсси осторожно отодвинула девочку, легла рядом с ней и накрыла одеялом их обеих. Голова Эли примостилась в выемке между ее плечом и грудью. Кэсси прикрыла глаза, надеясь, что сон придет — но кошмаров больше не будет.
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18 июля 2047
5:47
Восемнадцать часов тринадцать минут до запуска

Когда Кэсси проснулась, она была в кровати одна. Плечо ныло; одна нога свисала с постели. На матрасе, там, где лежала Эли, осталась вмятина. Кэсси протерла глаза и села. Окон в комнате не было, и она не знала, утро сейчас или ночь. Кэсси понятия не имела, какого расписания придерживаются сотрудники «Паст-Крайма», но тут из невидимого интеркома раздался раскатистый голос:
— Рад, что вы обе проснулись. Мы вас ждали. — Это был Криспин Лейк. Интересно, он вообще когда-нибудь спит?
— Сколько сейчас времени?
— Пять сорок восемь.
— Откуда вы узнали, что мы проснулись?
— «Подушка безопасности» снимает биометрические показания всех, кто находится в ней, каждые пятнадцать секунд, — сказал Лейк. — Дыхательный паттерн меняется при пробуждении. Так мы узнаем, если у сотрудника слишком учащается пульс от стресса или переутомления, и можем оказать ему неотложную медицинскую помощь. У вас обеих пульс был учащен всю ночь. Плохие сны?
— Я уже встречаюсь с психологическим алгоритмом, но спасибо, что спросили, — сказала Кэсси.
— Тогда одевайтесь. Инферно готово принять вас.
— Хорошо, — сказала она.
— Ваш пульс подскочил, — заметил Лейк. — Сделайте глубокий вдох. Дайте нам знать, когда будете готовы.
Кэсси приложила пальцы к шее. Лейк был прав. Ее сердце стучало как бешеное.
Эли вышла из дамской комнаты в серых тренировочных брюках и мешковатой красной футболке с логотипом «Паст-Крайма». Она закрутила на мокрой голове полотенце и кивнула Кэсси.
— Доброе утро! — ответила та.
— Привет. Прости, что заняла всю кровать.
— Прости, что тебе всю ночь приходилось нюхать мою подмышку.
— Ну я же выжила, — усмехнулась Эли. Кэсси указала на ее футболку, и Эли залилась краской. — В ванной таких целая куча. Я решила, Криспин Лейк не разорится, если я возьму одну. А ведь когда-то я смеялась над людьми, которые носят футболки с любимой группой! Это как бы… следующий уровень.
Эли села на кровать напротив Кэсси и стянула полотенце с волос.
— Мне приснился сон. Про тот день, когда мои родители… — голос девочки дрогнул.
— Я так и поняла.
— Он мне часто снится. Почти каждую ночь.
— Наверное, это просто ужасно.
— Я не знаю, как избавиться от него. Пыталась думать о приятных вещах, когда ложусь спать. Как мы ходили в «Мажестик» в Терре+ с Дэвидом. Или что я чувствовала, когда сидела с Реджиной Мур на социологии. Я стараюсь не думать о том дне, но он все время стоит у меня перед глазами. Глупость, да?
— Вовсе нет, — ответила Кэсси.
Эли сделала глубокий вдох, как будто отгоняя непрошеные мысли, потом подошла к холодильнику и достала органический йогурт. Кэсси приняла душ и переоделась. Десять минут спустя двери открылись и в комнату вошел Криспин Лейк, сопровождаемый Уайеттом.
Лейк увидел, как Эли стремительно поглощает йогурт, и сказал:
— Вижу, ты нашла чем поживиться.
— Я быва говодная, — пробормотала Эли с полным ртом.
— Миссис Уэст? Принести вам что-нибудь, прежде чем мы начнем?
— Я ограничусь кофе, — ответила она.
— Я рекомендовал бы вам что-нибудь съесть. Биометрия показала, что вы прибыли к нам с легкой гипонатриемией. Пока вы будете в симе, мы постоянно будем замерять ваш уровень кислорода, мозговые волны, пульс, уровень натрия и сахар крови. Если хоть один из этих показателей выйдет за пределы нормы, мы сразу вас отключим. К ожогам мозга мы относимся очень серьезно. Итак, вы готовы?
Кэсси глубоко вдохнула. Она проделала весь этот пусть, чтобы попасть в симулятор, но кое-что до сих пор грызло ее изнутри.
— Я ведь увижу его? Да? — спросила Кэсси. — Харриса.
Лейк медленно, сочувственно кивнул.
— Да. Мы создали предельно достоверный виртуал вашего мужа. До каждой поры кожи.
— Закон чытыре-восемь-шесть-один-шесть, — медленно произнесла Кэсси. — Верно? Раз он был посмертно признан виновным за организацию Инферно, вы смогли получить его НО без всяких сторонних одобрений.
— Именно так, — кивнул Лейк. — Мне пришлось потрудиться, чтобы провести этот закон. Я твердо уверен, что в интересах общества как можно больше знать о преступниках. Для компаний, таких как наша, важно иметь неограниченный доступ к правам на НО тех, чьи преступления лишили их права на частную жизнь. Если не извлекать из прошлого уроков, оно непременно повторится.
— Давайте сразу кое-что проясним. Я не верю, что Харрис Уэст, которого вы воссоздали в симе, — тот самый Харрис Уэст, которого я знала.
Лейк поцокал языком и вздохнул.
— Если вы готовы предоставить мне доказательства, я весь внимание. Но в какой-то момент вам придется либо найти священный грааль, либо согласиться с тем, что его не существует.
— Я его найду, — сказала Кэсси. — Думаю, я и себя увижу в симе, не так ли?
— Увидите, — подтвердил Лейк. — В законе имеются некоторые… лазейки… относительно создания виртуалов людей, не дававших на это своего согласия и не признанных виновными ни в каких преступлениях. Это как в телешоу — когда сцены преступлений разыгрывают с участием актеров. Так что вы будете там, просто — как бы это сказать… — в измененном виде.
— Насколько измененном?
— Немного другая внешность. И поведение. Я называл бы это «альтернативной версией Кассандры Уэст». Ну, вы посмотрите сами. Конечно, если вы согласитесь передать нам права на использование вашей внешности и биометрии, мы полностью переделаем нынешний виртуал и встроим его в сим.
— Если я ошибаюсь, я сдержу свое слово и передам вам права. Но если нет, вам придется переделать всю симуляцию.
— Обычно мы не говорим о переделке, — поправил ее Лейк. — Мы просто обновляем свои симы, чтобы они как можно точнее соответствовали реальным событиям и наши подписчики получали максимально достоверный опыт.
— Вы говорите как риелтор, — усмехнулась Кэсси. Лейк ничего не ответил.
Вошел Уайетт с подносом; на нем было несколько бейглов, яичница, фрукты, выпечка, разные джемы и шоколад, а также большой френч-пресс с кофе. Кэсси проглотила две чашки кофе и поклевала бейгл, пока Эли расхищала корзинку с булочками.
— Не ела нормальной еды уже месяца два, — пробормотала девочка.
— Спасибо вам, — обратилась Кэсси к Лейку. — Вы не обязаны…
— В каком-то смысле я работаю в индустрии гостеприимства, — ответил он. — Довольные клиенты возвращаются снова и снова.
— Я не ваш клиент, — заметила Кэсси.
— Но были, — парировал Лейк. — Я проверил ваш профиль. У вас была подписка на «Паст-Крайм» около десяти лет назад, через «ИКРУ». Она закончилась сразу после Инферно.
— Честно говоря, после Инферно у меня стало туговато с финансами.
— Что ж, когда все будет позади, я возобновлю вашу подписку. Бесплатно и на неограниченный срок.
— Уверены, что можете себе это позволить? — пошутила Кэсси. Лейк холодно улыбнулся в ответ.
И тут на пороге появился Стивен Вулман. Глаза у него были красными, щеки заросли щетиной. Одежду он не менял со вчерашнего дня.
Он посмотрел на Кэсси, потом на Эли.
— Пора.
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Они поднялись на лифте на восемнадцатый этаж, после чего двинулись за Вулманом по лабиринту узких серых коридоров, где с трудом могли разойтись два человека. Сердце отчаянно колотилось у Кэсси в груди. Она слышала, как дышит Эли у нее за спиной.
— Ты в порядке? — спросила Кэсси девочку, оглянувшись. Эли кивнула, но глаза у нее были широко распахнуты, а лицо казалось настороженным.
— Да. Просто нервничаю.
— Я тоже.
Дойдя до конца коридора, Вулман дотронулся ладонью до металлической двери, а потом развернулся боком и закатал рукав до плеча.
— Что он делает? — шепнула Эли Кэсси на ухо.
— Понятия не имею, — ответила та.
В двери открылась узкая щель, и оттуда к Вулману протянулась рука-манипулятор. На ее конце была игла с маленькой пробиркой. Из манипулятора ударил красный луч, отыскал какую-то точку на плече Вулмана, а потом игла мгновенно вонзилась в его кожу. Пробирка наполнилась кровью. Спустя пять секунд дверь, зашелестев, открылась.
— Следуйте за мной, — обратился к ним Вулман, перешагивая через порог.
— Что это было? — спросила Кэсси.
— Распознавание по анализу крови, — объяснил Лейк. — До запуска мы охраняем симы очень строго.
— И ваша система может так быстро делать анализ крови? — не поверила Кэсси.
— За пять секунд она определяет группу, показатели гемоглобина, наличие раковых клеток и даже уровень холестерина, — ответил Лейк. — Благодаря ей я начал добавлять больше фолиевой кислоты в свой рацион.
Они вошли в небольшой холл с белыми стенами, которые как будто светились изнутри. В холле стояли два охранника в красной униформе «Паст-Крайма» с черным контуром логотипа на груди. Оба держали в руках мощные винтовки.
Охранники синхронно кивнули их группе.
— Райерсон. Траутман, — сказал Лейк.
— Мистер Лейк, — ответили охранники хором.
Они расступились, пропуская Вулмана к очередным дверям. Вулман снова закатал рукав рубашки, и еще одна игла взяла у него кровь. Двери раздвинулись, и все они прошли в зал.
— Добро пожаловать в родильное отделение, — объявил Вулман. — Вход сюда запрещен для всех, кроме узкого круга сотрудников «Паст-Крайма». Вы первые посторонние, кого мы впустили.
— Ничего себе, — пробормотала Эли.
Огромный зал был девственно-белым; с потолка спускался круговой экран толщиной с лист бумаги, а под ним стояла такая же круглая консоль, окруженная шестью белоснежными креслами. Перед каждым креслом лежал визор Терры+, подключенный к зарядной станции.
— Располагайтесь, — сказал Лейк, — где вам удобнее.
Кэсси села в одно из кресел. Подушки мягко обхватили ее тело, идеально выровняв позвоночник. Лейк и Вулман тоже сели. Уайетт остался стоять. Один из охранников — Райерсон? — встал с ним рядом; в его винтовке отражался белый потолок.
— Почему вы называете это место родильным отделением? — спросила Эли.
— Здесь рождаются мои дети, — деловито ответил Лейк. — Я люблю каждый свой сим, как отец — своего младенца. Я трачу куда больше времени на их создание, чем любые другие родители на воспитание детей. Не говоря уже о денежных расходах.
Хорошо, наверное, быть настолько богатым, чтобы людям приходилось выслушивать твой бред и не считать тебя при этом безумцем, — подумала Кэсси.
— Родильное отделение — это место, где мы тестируем наши симуляторы, перед тем как представить их публике, — сказал Вулман. — Это наш последний шанс отловить мелкие баги, внести последние изменения и убедиться, что все функционирует как надо.
— И что я должна сделать? — спросила Кэсси.
— Все как обычно, — ответил Вулман. — Наденьте ваш визор.
Он указал на круговой экран над рабочими станциями.
— Данные с визора будут передаваться сюда. Это позволит нам видеть то же, что вы будете видеть в Терре+, и записывать происходящее в симуляции.
Вулман достал свой планшет. Его пальцы заплясали на клавиатуре. Кэсси взяла визор с зарядной станции и надела на голову. Наушники плавно вдвинулись в уши. Она почувствовала слабое покалывание в полости рта.
— Что это? — удивилась она.
— Наши запатентованные краниальные сенсоры, — объяснил Вулман. — Впервые используемые в Терре+. Они позволяют передавать информацию непосредственно на ваш язык и обонятельные каналы. Встроены в каждую гарнитуру «Тейя».
— Мы начнем с чего-нибудь вам знакомого, — сказал Лейк. — С вашего дома. После этого вы сможете свободно исследовать симулятор и искать, что вам нужно.
— Думаю, вы найдете, что ваш дом был придирчиво и, я бы сказал, любовно воссоздан, — заметил Вулман.
Эли сняла визор с зарядки и надела на голову.
— Ого, как странно! — воскликнула она. — Как будто по языку бьют током.
Вулман сказал:
— Когда окажетесь в симе, это ощущение пройдет. А сейчас давайте выясним вот что: вы можете находиться в симе как Участники или как Зрители. Кэсси, если вы выберете быть Участницей у себя дома, виртуал Харриса будет реагировать на вас вплоть до появления виртуала Кэсси. Вы согласны?
— То есть Харрис предпочтет виртуальную меня?
— Совершенно верно.
— Еще одно, — вмешался Лейк. Вошел Салман Джалаль с еще одним планшетом.
— Что именно? — спросила Кэсси.
— Поскольку у вас отмечена гипонатриемия, — сказал Джалаль, — мне нужно, чтобы вы подписали документ, подтверждающий, что «Паст-Крайм» не отвечает за любые негативные физические или психологические эффекты, которые вы можете испытать в симуляторе или в результате его использования.
— Это справедливо, — кивнула Кэсси. Она пробежала документ глазами и поставила свою подпись. Джалаль посмотрел на нее, кивнул и встал рядом с Вулманом.
— Удачи, миссис Уэст, — сказал он. На несколько секунд его взгляд задержался на Кэсси, и это встревожило ее, но еще до того, как она успела спросить, в чем дело, Джалаль вышел из зала.
— Готовы? — спросил Лейк.
— Да, — ответила Кэсси.
— Вроде бы, — пробормотала Эли.
— Я искренне надеюсь, что вы не найдете того, за чем приехали сюда. Но если найдете, мы используем все имеющиеся ресурсы, чтобы обеспечить людям безопасность.
— Спасибо, — сказала Кэсси и сделала глубокий вдох.
— Поехали! — воскликнул Вулман. — Миссис Уэст, мисс Миллер. Готовьтесь ступить в Инферно.
Кэсси окутала тьма. Потом ее каст оказался посреди пустыни. Каст Эли стоял рядом с ней. Вдали поднялись из земли красные горы, за ними — массивные здания комплекса «Паст-Крайм», гигантские глыбы посреди пустоты. Их касты прошли сквозь ворота в центральное здание, миновали портреты самых знаменитых преступников в истории и оказались в длинном темном коридоре.
Кэсси ощутила, что ее волосы раздувает ветер и по спине у нее побежал холодок. Стены вспыхнули, и теперь лица монстров из прошлого улыбались им сквозь огонь. Она увидела, как у Эли открылся рот, как будто девочка пыталась закричать, но ее голос потонул в оглушительном гуле. В дальнем конце коридора она увидела силуэт мужчины. Кэсси сразу узнала его.
Он стоял, улыбаясь и протягивая к ней руки. Та же самая улыбка. Те же самые глаза. То же самое лицо.
— Идите за мной, — провозгласил Харрис Уэст, — и испытайте на себе Инферно.
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Это просто Дополненный Персонаж Харриса, — напомнила себе Кэсси. — Это не он. Не он реальный. Он не…
Внезапно все вокруг стало белым. А когда белизна отступила и глаза Кэсси приспособились к виртуальному миру вокруг, она мгновенно поняла, где находится.
Она стояла в прихожей их старого дома — номер 44 по Оттер-Крик-драйв. Ее ноздри защекотал аромат бекона. Кэсси огляделась. Все было в точности так, как она запомнила. Как она оставила утром 19 июля 2037-го.
— Это же… — подала голос Эли.
Кэсси кивнула.
— Мой дом.
Она пошла в кухню. Запах бекона усилился, и у нее потекли слюнки. Она учуяла что-то еще. Что-то божественное. Кофе. Свежесваренный.
— Ты в порядке? — спросила Эли. Кэсси и забыла о том, что каст Эли идет следом за ней. Она покачала головой.
— Не знаю, почему я решила, что это будет легко, — сказала Кэсси. Этот дом. Эти запахи. Как будто последние десять лет испарились и она вернулась в те бесценные времена, когда ее жизнь была полна любви и надежды. И ожидания. Их дом выглядел таким нормальным. Таким счастливым. Но в действительности это был слепок с кошмара.
Она сделала глубокий вдох и вступила на кухню. При виде мужчины, стоявшего у плиты, одно-единственное слово слетело у нее с губ.
— Харрис! — прошептала она.
На нем были шорты цвета хаки и серая футболка с дыркой под мышкой. Волосы Харриса были растрепаны, подбородок зарос щетиной. Она почувствовала слабый запашок его тела. Прошлой ночью они занимались сексом, и Кэсси знала, что он еще не принял душ. Ей вспомнилось его лицо в момент, когда они занимались любовью. Каким невероятно нежным он был, как в конце прижался щекой к ее груди и сказал:
— Ты же знаешь, как я тебя люблю, правда? Вас обеих. Навечно.
Тогда это показалось ей милым. Но теперь Кэсси было ясно — Харрис знал, что они вместе в последний раз. Он прощался с ней.
Виртуальный Харрис обернулся с ласковой улыбкой на лице. В руке он держал кухонные щипцы, а в них — полоски поджаренного бекона.
— Привет, милая, — сказал он. — Уверен, после вчерашней ночи ты проголодалась.
Он пошел к Кэсси. Она отшатнулась, понимая, что все это нереально. Он нереален. Перед ней Харрис, созданный Криспином Лейком. Но боже, он выглядел и пахнул в точности как мужчина, за которого она вышла замуж, мужчина, которого она любила, мужчина, ребенка которого она носила в себе, когда ее мир вспыхнул пожаром.
В следующий миг губы Харриса прижались к ее губам, и она невольно прикрыла глаза, ощущая его объятия на талии, тая и отвечая на поцелуй, в котором мешались ароматы зубной пасты от ее дыхания и кофе от его. Ее голова кружилась, весь мир казался далеким и ненужным. Как могли мечта и кошмар до такой степени слиться?
Отпустив Кэсси, Харрис посмотрел ей в глаза, потом пошел обратно к плите. Он знал, что через двенадцать часов будет уже мертв.
— У тебя сегодня встреча с Руисами, да? — спросил он, стоя над плитой. Он задал этот вопрос так, будто хотел в чем-то убедиться. Очевидно, в том, что Кэсси не будет дома в течение всего дня. Десять лет назад Кэсси этого не почувствовала — не заметила напряженности в его вопросах, и взглядах, и словах, — да и не могла. Она рассчитывала подписать договор с Руисами и поспешить домой, на ужин. Но Харрис знал, что они видятся в последний раз. Даже если не он был инициатором Инферно, в то утро он проснулся, зная, что до конца дня ему не дожить.
Харрис разложил бекон по двум тарелкам, потом добавил на обе жареные яйца. Звякнул тостер, и он положил на одну тарелку два тоста, а на вторую — четыре.
— Тебе, — сказал он, поставив порцию поменьше перед Кэсси. И начал поглощать свою, почти не останавливаясь, чтобы перевести дыхание.
Как будто это его последний завтрак, — подумала она.
— Ты прекрасно выглядишь, — сказала Кэсси, не задумываясь.
Харрис поднял голову; его подбородок блестел от масла.
— Соблазняешь меня прямо за столом? — подмигнул он, и его губы, перепачканные желтком, растянулись в улыбке.
— Угадал, — кивнула Кэсси.
— Прошлая ночь была прекрасна, — сказал он.
— О да. — Прошло десять лет с тех пор, как Харрис в последний раз касался ее. Как кто-нибудь вообще ее касался. Сердце Кэсси пронзила острая боль, как от занозы. Их разговор воссоздали до последнего слова, опираясь на протоколы ее допросов.
— «Прошлая ночь была прекрасна»? — переспросила Эли. — Вы серьезно так разговаривали?
— Да. Разговаривали. И это было замечательно.
Ее потрясло то, как легко было вернуться в прошлое. Погрузиться в него с головой.
Харрис засмеялся, потянулся к ней и поцеловал в щеку. У Кэсси опять закружилась голова. Это не казалось реальным — это так и было. Еда. Их разговор. Она помнила все, будто десяток лет не отделял ее от этого дня. Кошмара под маской мечты.
Все утро — завтрак, беседа, все остальное — в точности повторяли рассказы Кэсси в полиции после Инферно. Она провела много недель в полицейских участках, реальных и виртуальных, раз за разом отвечая на одни и те же вопросы. Пересказала последние недели жизни Харриса в мельчайших деталях. Лейк воссоздал тот страшный день в точности, с ужасающей детальностью и реализмом.
День, когда жизнь Кэсси — а может, и всего мира — изменилась навсегда.
— Он выглядит худее, чем на фотографиях, — заметила Эли.
— И правда, — подтвердила Кэсси.
Харрис заметно похудел в последние месяцы перед смертью. Хотя и не настолько, чтобы вызвать у нее опасения. Достаточно, чтобы она считала, что он начал правильно питаться. Стал больше заниматься спортом. Сейчас, глядя на него, Кэсси видела, что он худей, чем ей запомнилось. Действительно ли он был таким в день своей смерти или просто Лейк сделал его худее в своем симе?
— Мне надо, чтобы они подписали, — раздался голос у Кэсси за спиной. — Думаю, родители в деле, но их сын Гектор — это фактор Х. Он меня ненавидит. Но нам нужен этот договор.
— О мой бог! — выдохнула Эли. Кэсси развернулась; дрожь в животе уже подсказала ей, кого она сейчас увидит.
Это была она. Кассандра Энн Уэст. Ее собственный виртуал. Харрис разговаривал с виртуальной версией Кэсси. С Кэсси+.
Виртуал Кассандры Энн Уэст оказался на несколько дюймов выше ее настоящей, стройней и одновременно округлей. Каштановые волосы волной ниспадали на плечи, одежда в обтяжку подчеркивала сексуальные изгибы. Криспин Лейк обеспечил ей полное виртуальное преображение.
— Ты выглядишь как Джессика Рэббит, — шепнула Эли. — Это из «Кто подставил…»[23].
— Я знаю, кто такая Джессика Рэббит, — ответила Кэсси. — Он сделал это, потому что не мог использовать в симе мою настоящую внешность.
— Я готова тебя возненавидеть. Но, думаю, парням должно понравиться. Наверное, потому он изобразил тебя похожей… на это, — сказала Эли, руками рисуя в воздухе песочные часы.
— Постараюсь вернуться к ужину, — сказала виртуальная Кэсси. — Честное слово.
Харрис поднялся и подошел к плите. Он не оглянулся на нее.
— Не торопись, — был его ответ.
Он знал, что она никогда не возвращается рано. И в тот день особенно на это рассчитывал.
Кэсси наблюдала за их разговором, губами повторяя каждое слово. Она столько раз проигрывала эти минуты у себя в мозгу, пытаясь понять, были ли знаки, которые она пропустила.
Другая Кэсси пошла к лестнице, но Харрис догнал ее, обнял за талию и поцеловал в губы, неспешно и страстно. Она вспомнила, как ей не хотелось, чтобы поцелуй заканчивался. Если бы она знала, что они целуются в последний раз, то ни за что не ушла бы из дома.
— Мне пора в Терру+, — сказал Харрис. — У тебя все получится. Я люблю тебя. Навечно. Пока, Кэсс.
— Я тоже тебя люблю, — ответила другая Кэсси, но без той окончательности, что была очевидна в словах мужа. Потом она пошла наверх. Кэсси прекрасно знала, что будет дальше. Она пробежит контракт с Руисами еще разок, пока будет одеваться. Потом поедет в офис «ИКРЫ». Получит подписи Руисов и преисполнится надежды на будущее.
Они смотрели, как виртуал Кэсси порхает по дому с грацией, которая Кэсси реальной никогда не была свойственна. Она выглядела не как обычная женщина, а как актриса, исполняющая в симе роль. Наконец она уехала, на прощание коротко поцеловав Харриса в щеку и салфеткой вытерев с нее след красной помады. Виртуальный Харрис остался сидеть за кухонным столом, доедая завтрак.
Закончив, он прошел к себе в кабинет, сел за рабочий стол и сделал глубокий вдох. Провел руками по волосам. У него на столе стояло два тонких компьютерных монитора и две фотографии в рамках: их снимок с третьего свидания в кафе «Ллойд», где у Кэсси на носу белела нашлепка из мороженого с арахисовой пастой, а у него в бороде запутались крошки шоколадной посыпки, и фото их танца со свадьбы. Из родни там присутствовала только мать Харриса — она единственная дожила до этого дня. Их поженил священник, точнее, его голограмма, на виртуальной церемонии, проходившей в гостиной их квартиры.
— Сегодня, — торжественно произнес Харрис, — возгорится пламя.
Он не выглядел ни взволнованным, ни сомневающимся. Харрис надел визор и погрузился в Терру+.
— В жизни не поверю, что Харрис мог сказать нечто подобное, — пробормотала Кэсси.
— Тебе и не надо, — заметила Эли на это. — Зато поверят все остальные.
Кэсси подошла к сидящему Харрису. Его руки были как настоящие. Она увидела шрамик во впадине между большим и указательным пальцами. Ребенком он на рыбалке забрасывал крючок, и тот зацепился за его руку. Шрамик выступал над поверхностью кожи в точности как в жизни. Все вокруг было как в жизни.
За одним исключением.
На столе Харриса не было датчика отпечатков. Как в тизере. В реальности Харрис каждый раз прижимал палец к датчику в начале и в конце рабочего дня, а потом отвечал на десяток вопросов насчет своих обязанностей. Выйди показания биометрии за пределы нормы, его немедленно бы уволили — а то и отдали под суд. С учетом степени детализации сима, Кэсси была уверена, что Лейк не просмотрел датчик отпечатка. Его намеренно убрали с места преступления.
И если это было так, что еще изменили у нее в доме?
Кэсси поднялась в их с Харрисом спальню. На нее волной нахлынули воспоминания. Как они переехали сюда. Как впервые занимались здесь любовью. Как у нее подскочил ХГЧ. Призраки надежды кружились в воздухе рядом с ней. Комната была в точности такой, как она запомнила. Темно-серое покрывало. Ночные столики из разных гарнитуров. Ковер, который когда-то был белым и из которого постоянно лез ворс. Большая часть их мебели и декора была дешевой. Каждый лишний цент они тратили на возмещение займа «Пополнению», а приличная мебель из-за дефицита материалов стоила тысячи долларов, и у них могли уйти годы, чтобы на нее накопить. Но Кэсси была не против скромного декора. Это был дом.
— Ты как? — спросила Эли.
Кэсси откликнулась:
— Нормально. Просто столько мыслей навалилось… Я часто думала о своем доме. Но не предполагала, что вернусь.
Она вспомнила день, когда они с Харрисом отправились на виртуальный осмотр в дом 44 по Оттер-Крик-драйв. Риелторы часто приукрашивали свои виртуальные описания, чтобы заставить покупателей подписать договор до того, как они увидят — или понюхают — дом в реальной жизни. Они приняли решение без очного осмотра, да еще и переплатили тридцать процентов сверх начальной цены, поскольку среди претендентов началась настоящая битва за эту собственность. Уэсты знали, что не могут себе ее позволить. Но у них была надежда, была вера в себя, и они считали, что со временем расплатятся по кредиту. Для этого имелись все основания.
Они вошли в спальню, держась за руки. Харрис наклонился и поцеловал ее.
— Навеки наш дом, — сказал он.
Да, так предполагалось. Но теперь в Терре– на месте дома чернело пепелище. После того как расчистили сгоревшие обломки, участок никто не выкупил. Людям не хотелось жить там, откуда началось Инферно. Дом, в котором Кэсси жила с Харрисом, существовал теперь только на серверах Криспина Лейка.
Кэсси прошлась по комнате. Остановилась возле своей тумбочки. Дотронулась пальцами до ручки выдвижного ящичка. Ее рука дрожала. Даже в Терре+ ей было страшно. Она медленно выдвинула ящик. Они были там. На том же месте, где она их оставила. Она взяла их и поднесла к глазам. Эли подошла ближе и посмотрела на браслет у Кэсси в руках.
— Что это, часы?
— Это называется «Ову-Уотч», — объяснила Кэсси. — Я их носила, когда пыталась забеременеть. Они отслеживают уровень ХГЧ, ФСГ[24], эстрогена, дни овуляции — все, что связано с деторождением. Я зафиксировала показатели в тот день, когда узнала, что беременна.
Она показала Эли экран. В верхнем правом углу горела цифра — 57. Под ней был цифровой смайлик с детской мордашкой.
Кэсси положила часы обратно в ящик.
— Мне очень жаль, — сказала Эли.
Кэсси кивнула. А потом увидела кое-что еще. Кое-что странное. Кое-что, чего не узнавала. Сложенный листок бумаги под часами, среди других мелочей. Она взяла его.
— Что это? — спросила Эли.
Кэсси развернула листок — это была карта «Киллерленда».
— Она не моя.
— Но лежит у тебя в ящике, — прищурилась девочка.
— Да. Вот только я ее туда не клала.
— Может, это реклама? — предположила Эли. — Типа пасхалки для подписчиков сима. Наверное, Лейк решил, что, найдя ее, люди захотят поехать в парк.
— Даже не знаю. Как-то не похоже на Лейка.
— Посмотри сюда, — сказала Эли, указывая на карту. — Все входы и выходы помечены красными крестиками. Это твой муж сделал?
— Харрис никогда даже не подходил к моей тумбочке, — сказала Кэсси. — Говорил, что у меня там столько мусора, что я могу в ней спрятать отрезанную голову и никто ее не найдет.
Эли состроила гримасу.
— Тогда это казалось забавным.
Карта беспокоила ее. Конечно, Лейк мог ее подбросить в качестве рекламного материала. Он был великолепным маркетологом. Но зачем отмечать входы и выходы?
Они перешли в кабинет Харриса. Он так и сидел с визором на голове.
Эли открыла дверцу его шкафа. Там стоял чемодан. Чемодан, которого Кэсси никогда не видела. Совсем новый.
Какого черта…
Она расстегнула молнию. Из чемодана выпало несколько канистр с керосином. А сверху лег пистолет.
— Ничего себе! — охнула Эли. — В точности как нашли у моего отца. Керосин и пистолет. Он собирался поджечь наш дом, прежде чем покончить с собой.
Она озабоченно покосилась на Кэсси, после чего продолжила:
— Скажи мне, что это какая-то ошибка. Что твоему мужу это не принадлежало.
Кэсси хотелось бы это сказать. Заявить Эли, что Харрис никогда не покупал керосин. И не владел пистолетом. Но правда заключалась в том, что она очень редко заходила к нему в кабинет и уж точно никогда не открывала шкафа. Ей это просто было не нужно. Она ни в чем его не подозревала, не ревновала, и Харрис поддерживал в кабинете идеальную чистоту. Он мог держать чемодан в шкафу неделями. Месяцами. И Кэсси об этом не узнала бы.
— Я не могу этого сказать, — с трудом произнесла она.
— Если все это могло принадлежать ему, — настаивала Эли, — как ты можешь быть уверена, что он не Верховный Светоч?
Мгновение поколебавшись, Кэсси сказала:
— Не могу.
И тут она заметила на столе тонкий планшет. Нажала на экран, и включилось приложение «Заметки». С текстом. Эдвард Д’Агоста. Пенни — слабое звено. Убедиться, что он держит ее под контролем, до сегодняшней проповеди.
— Кто такой Эдвард Д’Агоста? — спросила Эли. — И что означает «держит ее под контролем»?
— Д’Агоста тоже был Факелом. Если я правильно помню, Пенни — его жена. Они оба погибли в Инферно.
— Но почему твой муж записал его имя? И что такое «слабое звено»?
— Не знаю, — ответила Кэсси. — Но нам придется выяснить.
Кэсси обратилась к своему ТПД. В меню горело: СИМУЛЯТОР ИНФЕРНО: ТЕКУЩИЙ ФАКЕЛ — ХАРРИС УЭСТ.
Ниже была кнопка: ПЕРЕЙТИ К ДРУГОМУ ФАКЕЛУ.
Кэсси кликнула на нее. На ТПД появилось другое меню, с сотнями имен. Большинство из них она знала. Это были люди, погибшие в Инферно. Лейк превзошел сам себя. Помимо дома Уэстов он реконструировал дома сотен других Факелов. На то, чтобы посетить их все, уйдут дни, Недели. Месяцы. И люди будут это делать. Они захотят стать свидетелями каждой смерти. Посмотреть на каждого Факела. Люди будут проводить в симе тысячи часов, впитывая малейшие детали. Они никогда не уйдут. Будут продлевать и продлевать подписку. Этот сим был живым, дышащим аттракционом.
Он должен был принести Криспину Лейку миллиарды.
— Вот он, — сказала Кэсси. — Эдвард Д’Агоста. Отправляй свой каст к нему.
— Уже.
Кэсси кликнула на имя и выбрала «Зритель». Прихожая на Оттер-Крик-драйв померкла, и Кэсси оказалась в супружеской спальне незнакомого дома. Каст Эли уже стоял там.
Спальня была большая, со старым покоробившимся линолеумом на полу. Потолочный вентилятор со скрипом крутился над широкой кроватью под стареньким покрывалом. В комнате пахло плесенью. Мебель, судя по всему, покупали уже бывшую в использовании.
У противоположных стен комнаты стояли два рабочих стола. За одним сидел мужчина лет сорока пяти с темными волосами, в которых была заметна проседь. На нем был визор Терры+. Мужчина не шевелился; единственным признаком того, что он еще жив, был звук его дыхания. Эдвард Д’Агоста.
За другим столом сидела женщина. Того же возраста, что и Эдвард. Она работала на планшете толщиной с листок бумаги, подключив к нему сенсоры, отвечавшие на движения ее пальцев, так что ей не приходилось даже прикасаться к экрану. Очевидно, она занималась дизайном одежды. Над головой женщины появился красный пузырь с текстом, набранным узнаваемым шрифтом «Паст-Крайма». Там было всего два слова: Узнать больше. Кэсси нажала на пузырь.
— Это Пенни Аделаида Д’Агоста.
— Это же голос Криспина Лейка, да? — спросила Эли.
— Он озвучивает все комментарии в своих симах, — сказала Кэсси. — Наверное, на озвучку Инферно у него ушло несколько лет.
Рассказ Лейка продолжался:
— Пенни Аделаида Моррис, родилась в Афинах, штат Джорджия, в 1992-м. Владела магазином одежды в Терре+, где продавались знаменитые скины для кастов, которые она разрабатывала самостоятельно за этим самым столом. Пенни вышла замуж за Эдварда Д’Агосту 26 марта 2031-го в Сент-Луисе, Миссури. Детей у них не было. Супруги жили в доме с двумя спальнями и двумя ванными в Сент-Луисе, пока оба не погибли при Инферно, после того как Эдварда зомбировал в своей церкви Харрис Уэст.
Появился еще один пузырь: Воспоминания родных. Кэсси кликнула на него. Ей предлагалось три опции: Мать. Отец. Брат. Кэсси выбрала Мать.
Дом Д’Агоста померк, и Кэсси оказалась перед пожилой женщиной, сидевшей на темно-сером диване. Под ней побежала строка: Анджела Моррис — мать Пенни Д’Агоста. Морщинистые руки женщины в прожилках вен дрожали. Ее глаза были красными, полными горя и скорби.
— Мне никогда не нравился Эдди, — сказала Анджела. — Вечно он опаздывал. За что бы ни брался. В их первый год вместе все свидания у них были в этом виртуальном… как оно называется? Что за мужчина захочет встречаться вот так? Но Пенни была влюблена, и я, как мать, заставила себя помалкивать. Если Пенни счастлива, я тоже должна быть счастлива.
Анджела посмотрела в камеру, и слезинка сбежала по ее щеке.
— Но я не думаю, что она была счастлива по-настоящему. Мне кажется, ей скорее просто хотелось любить. Но я никогда не представляла… может, я и не должна была молчать.
Когда Анджела Моррис закончила рассказывать о дочери, у нее над головой появился новый пузырь: Узнать больше об Эдварде Д’Агоста. Кэсси кликнула на него и оказалась под купольным экраном в зале, напомнившем ей планетарии, в которых она бывала в детстве. На экране мелькали фотографии и видео из сорока с лишним лет жизни Д’Агосты, словно он был центром Вселенной.
— Эдвард Лайнус Д’Агоста родился в 1989 году в Новом Орлеане, Луизиана. В 2015-м переехал в Лос-Анджелес, чтобы работать агентом по кастингам; бросил работу после того, как развлекательная сфера перенеслась в онлайн. Подрабатывал некоторое время в Терре+, а после смерти отца, Уиллиса Д’Агосты, унаследовал достаточно денег, чтобы запустить в Терре+ собственный закрытый подписной клуб «Членство».
Далее предлагалось послушать рассказ его «друга». Кэсси щелкнула на иконку и оказалась сидящей в кофейне напротив мужчины по имени Саймон Эхеверрия. Саймон Эхеверрия был лысым коротышкой с косящими глазами.
— Мы встречались в «Членстве», — сказал он. — Клуб был только для парней, чтобы Эдди мог немного расслабиться в отсутствие Пенни. Я хочу сказать, он никогда не убил бы Пенни, не дави она на него так сильно.
Саймон сделал паузу и отпил свой кофе цвета молока.
— То есть его цыпочка мне даже нравилась, но она ему совсем жизни не давала. Некоторые не одобряли идею «Членства», клуба только для парней, но ему надо было где-то отдыхать. Нам всем. Эдди… он был хорошим парнем, только немного потерянным. Мне кажется, Харрис Уэст дал ему то, во что он мог верить. Нечто, что было больше его самого. Я нисколько не удивлен тем, что Эдди стал Факелом. Иногда он злился. Думал, весь мир ополчился против него. И тут вдруг кто-то обращается к нему и говорит, что он тоже важен. Я не оправдываю того, что Эдди натворил… но я понимаю.
Кэсси закрыла вкладку с Саймоном и вернулась в спальню Д’Агоста. В тот же момент Пенни развернулась на своем стуле и села лицом к Эдварду.
— Я думаю, нам стоит поехать в путешествие. В настоящее путешествие. Мне кажется, нам это нужно. По-моему, мы отдалились друг от друга.
Эдвард не отвечал. Пенни подошла к нему и похлопала по плечу.
— Земля — Эдди.
Ничего.
Она похлопала сильнее. Снова никакой реакции.
Она стукнула его по спине. Не сильно, но достаточно, чтобы дать выход раздражению. По-прежнему ничего.
— Вот тебе и доказательство, — сказала Пении. — Как будто мало того, что мы вот уже год не занимаемся сексом. Я считаю, тебе надо с кем-то посоветоваться. Я отправила тебе ссылку на психотерапевтический алгоритм, к которому обращался муж моей подруги Рины. Она говорит, ему помогло. Ты должен договориться о сессии, Эд. Потому что так продолжаться больше не может.
Эдвард не отвечал.
— Только не говори мне, что ты сидишь в той церкви, про которую рассказывал, — продолжала Пении. — Я начинаю думать, что эти люди токсичны. Я хочу сказать, я сама росла в религиозной семье, но мы никогда не слышали, чтобы прихожане проводили в церкви столько времени. Что вообще ты знаешь об этих… как ты их называешь?
— Факелы, — сказал Эдвард, не поворачиваясь к жене.
— Я собираюсь поинтересоваться в полиции, слышали ли они про этих Факелов, — сказала она. — По-моему, это настоящая секта.
Пенни выждала еще мгновение, потом сердито фыркнула и села на свое место.
Эли дотронулась до руки Кэсси и сказала:
— Откуда сим знает, что они говорили друг другу, если оба… ну, ты поняла…
— У них была система умного дома «Горизонт», — сказала Кэсси, указывая на небольшой синий динамик на потолке. — После Закона о принудительном деторождении такие системы в обязательном порядке записывали все разговоры в пределах доступа. Если звучали определенные слова, система отправляла уведомление в полицию. Все, что говорилось в семье Д’Агоста, записывалось. Точно так же они восстановили и мои разговоры с Харрисом.
— Но как Криспин Лейк получил доступ к записям?
— Если ты — осужденный правонарушитель, — сказала Кэсси, — все твои записи вне зависимости от того, с кем ты разговариваешь, становятся публичными.
— То есть все, что мы говорим или делаем, может использоваться другими людьми к собственной выгоде, — заключила Эли.
— Ты все правильно поняла.
Минуту спустя Эдвард встал со стула и пошел вниз. Кэсси уже знала, что будет дальше.
— Может, тебе лучше уйти? — спросила она Эли.
— Ни за что.
Девочка двинулась за Эдвардом, Кэсси — следом.
— Эли…
— Я должна это увидеть, — сказала Эли. — Должна увидеть, что сделали другие люди. Не только мой отец.
Эдвард прошел на кухню и взял со стола толстую разделочную доску. Провел пальцем по дереву, взвесил ее в руке. Потом снова поднялся в спальню, Эли и Кэсси за ним.
Он подошел к Пенни, сидевшей на рабочем месте. Она не повернулась к нему. Пенни копалась в своих рисунках, пробовала разные наряды, составляя образы, а потом натягивала их на копии разных кастов, приспосабливая под особенности фигуры. Эдвард постоял у нее за спиной, сжимая доску в руке. Наконец Пенни оглянулась.
— Какого черта ты делаешь? — спросила она.
— Огонь будет гореть вечно, — сказал Эдвард, — но, к счастью, ты его уже не почувствуешь.
Он поднял доску повыше и обрушил ее Пенни на голову.
Раздался тошнотворный хруст. Пенни повалилась со стула. Наверное, от удара она потеряла сознание или уже была мертва, потому что никак не попыталась смягчить падение. Ковер начал пропитываться кровью. Эли ойкнула и зажала ладонью рот. Эдвард снова занес доску. Потом еще раз. И еще. Хруст сменился влажным чавканьем. Кэсси отвернулась. Потом доска со стуком упала на пол у ее ног, расколотая надвое и покрытая кровью.
Эдвард Д’Агоста подошел к своему шкафу и распахнул дверцы. Он вытащил с полки шесть жестяных канистр с керосином и расставил их вокруг распростертого тела Пенни. Сел обратно на свой стул и надел визор. Его пальцы оставили на пластике кровавые следы.
— Мы не покончили с собой, — сказал он негромко, глядя на труп жены на полу. — Мы совершили акт революционного самопожертвования, протестуя против бесчеловечного устройства мира.
Внезапно Эдвард запел.
— Неважно, что они говорят, — пел он. — Неважно, что они делают.
— Что это за песня? — спросила Эли.
— «Я сожалею» группы «Дельфоникс», — ответила Кэсси. — Из альбома «Ла-ла означает, что я тебя люблю». Тысяча девятьсот шестьдесят восьмой.
— Почему Эдвард Д’Агоста ее поет?
— В ночь на восемнадцатое ноября семьдесят восьмого, — сказала Кэсси, — Джеймс Джонс убедил своих последователей совершить то, что он называл «революционным самопожертвованием». Д’Агоста в точности повторяет слова Джонса с записи из Джонстауна, когда погибло девятьсот девять человек. В конце пленки, когда последователи Джонса выпили яд и дети перестали плакать, а все вокруг затихло, можно услышать эту самую песню. Только она играет очень медленно. И звучит… прямо сатанински.
Эли покосилась на Кэсси.
— Откуда ты это знаешь?
— Когда-то давно это была моя работа.
Тут Д’Агоста снова заговорил:
— В церкви моей найду я спасение.
— В церкви, — повторила Эли. — Той самой, про которую говорила Пенни. Это же Церковь Факелов, правда?
— Очевидно, да, — сказала Кэсси. — Может, там мы что-то поймем. Что-то, что связывает все это вместе.
— Мы пойдем туда? — спросила Эли, вытаращив на Кэсси испуганные глаза. — Это там встречались Факелы?
— Да, там. — Она вгляделась в лицо девочки. — Но тебе лучше вернуться в Терру—.
Эли сделала глубокий вдох и выпрямилась.
— Ни за что на свете я не уйду просто так. Ради своих родителей я должна узнать правду.
— Тогда ладно.
Кэсси вызвала меню своего ТПД и выбрала подпункт ЦЕРКОВЬ ФАКЕЛОВ.
Церковь Факелов. Приват в Терре+, где Харрис якобы зомбировал сотни Факелов, отравляя их умы, после чего заставил их совершить одно из величайших зверств в современной истории.
В другом меню Кэсси выбрала статус Участника. Спальня Д’Агосты погасла, и она оказалась сидящей на деревянной скамье в большом квадратном зале со стенами из серого мрамора и красным ковровым покрытием на полу. На возвышении там стояла деревянная кафедра, со сводчатого потолка высотой не меньше десяти метров свисала хрустальная люстра, и красный ковер отражался в ее подвесках. Сотни кастов сидели на скамьях плечом к плечу. Мужчины и женщины разного возраста, с разными фигурами, разных рас и национальностей. Все хранили молчание. И смотрели на кафедру, как будто дожидаясь чьего-то появления.
Эли нашлась в соседнем от Кэсси ряду. Она учащенно дышала от испуга.
Внезапно без всякого предупреждения зал погрузился во тьму. Стихли последние звуки. Сердце отчаянно забилось у Кэсси в груди. Заиграла песня: «Я сожалею» группы «Дельфоникс». Но колонок вокруг Кэсси не видела.
— Что происходит? — шепнула Эли, нервозно оглядываясь по сторонам.
— Понятия не имею, — ответила Кэсси. — Никто не видел, как выглядела Церковь Факелов. Даже Криспин Лейк. Здесь все восстановлено по косвенным показаниям и предположениям. Не могу сказать, насколько картинка соответствует правде. Скорее это виртуальная реальность, основанная на мифе.
Спустя тридцать секунд темноты и молчания по обеим сторонам кафедры вспыхнули факелы высотой не меньше трех метров. Казалось, огонь ударил прямо из земли и горел сам по себе. Кэсси знала, что он виртуальный, но кожей ощущала его жар. И чувствовала запах дыма.
Потом женский голос с ней рядом прошептал:
— Он идет.
Кэсси повернулась и увидела каст, сидевший вплотную к ней, с мечтательной улыбкой на лице. Женщина была невероятна красива — азиатка лет тридцати, с прямыми черными волосами и ярко-алой помадой. Огонь отражался в ее зрачках.
— Кто идет? — спросила Эли.
— Верховный Светоч, — ответила женщина. — Мы так долго этого ждали!
Кэсси почувствовала, как кто-то взял ее за левую руку. Повернув голову, она увидела пожилого мужчину, очень худого, с добрыми глазами и впалыми щеками. Он похлопал ее по ладони, как будто утешая ребенка.
— Я всю ночь не спал. Думал, хватит ли мне храбрости пройти через это, — обратился к ней мужчина. — Но сейчас, сидя здесь, я понимаю, что мое предназначение — быть Факелом. Я покину оба мира, реальный и виртуальный, распространяя огонь Верховного Светоча. Я прожил хорошую жизнь. Я счастлив, что закончу ее здесь, со всеми этими людьми.
Музыка остановилась. С кафедры разнесся голос, пробравший Кэсси до самых костей.
— Добро пожаловать, Факелы, — сказал мужчина. — Сегодня день, когда наш свет озарит мир.
Кэсси знала этот голос.
Между двумя столбами пламени стоял Харрис Уэст. Он взошел на кафедру в длинной красной мантии с золотым кушаком, сиявшим, словно солнце. Его силуэт отбрасывал огромную тень на заднюю стену, придавая ему потусторонний вид. Он воздел руки над головой, словно обнимая сотни своих прихожан. А потом улыбнулся.
Дьявол, — подумала Кэсси. — Он выглядит как дьявол.
В нескольких рядах от нее сидел каст Эдварда Д’Агосты. В реальном мире он сейчас был подключен к Терре+ и труп жены лежал у его ног.
— Я знаю, сколько вы ждали этого дня, — провозгласил Харрис. — Знаю, что вам сейчас страшно. Вы боитесь того, что вам предстоит совершить. Боитесь того, что будет, когда мы покинем эту Землю — Землю, которую создал Господь, а человек уничтожил. Единственное, что я могу вам обещать: вы не будете забыты. Ни мной, ни теми, кто останется после вас. Вы — моя семья. Память о вас сохранится навеки. Огонь, который мы сегодня зажжем, озарит мир, а дым его поднимется до небес. И на небесах мы все снова обретем друг друга. Мы — Факелы. Мы освещаем путь. Повторяйте это со мной. Мы те, кто освещает путь.
Паства Харриса заговорила в унисон:
– Мы те, кто освещает путь.
Харрис продолжал:
— Наш огонь осветит дорогу к вечной жизни.
– Наш огонь осветит дорогу к вечной жизни.
— В сто шестьдесят восьмом году до нашей эры войска Антиоха Четвертого захватили Иерусалим, — гремел голос Харриса. — После долгих лет жестоких сражений маленькая иудейская армия смогла изгнать греческих захватчиков и отвоевать свой храм. В нем остался крошечный горшочек с маслом. Этого масла хватило бы для огня всего на одну ночь. Но свершилось чудо, и огонь горел восемь дней и ночей. Друзья мои, каждый из нас всего лишь человек. Но ваш огонь будет гореть куда дольше, чем восемь дней. Он будет гореть вечно. Скажите это со мной. Мой огонь будет гореть вечно.
– Мой огонь будет гореть вечно.
— Я Факел в ночи.
– Я Факел в ночи.
— Да. Да, это вы. Вы, мои друзья. Вы — Факелы.
Паства, благоговея, внимала словам мужчины — мужа Кэсси, — стоявшего между двух столбов пламени. Кэсси посмотрела на свою соседку. Нажала на кнопку Узнать больше у нее над головой. Голос Криспина Лейка сказал:
— Это Ринако Нгата. Родилась второго апреля две тысячи четвертого года в Осаке, Япония. Погибла в Инферно, предварительно убив своего жениха Наруто Кимуру в своем доме там же, в Осаке.
Кэсси нажала на кнопку над мужчиной слева.
— Якуб Зелински, родился в тысяча шестьдесят восьмом во Вроцлаве, Польша. Погиб в Инферно вместе с дочерью Майей.
— Они все понимают Харриса, — сказала Эли. — Но касты, которые здесь сидят, говорят на разных языках. Как они могут понимать его?
— В каждую симуляцию встроена технология «Вавилон», — ответила Кэсси. — Она переводит речь персонажей и меняет артикуляцию говорящего так, чтобы она совпадала с произношением. Каст может говорить на польском, на японском или на иврите, но если у тебя в настройках английский, «Вавилон» сделает так, чтобы ты слышала английскую речь.
— В мой первый год в школе, — сказала Эли, — учителя и родители постоянно твердили, что Терра+ объединяет людей. Позволяет им общаться без трудностей и без ограничений. Интересно, кто-нибудь из них думал о том, к чему это приведет?
— Любая технология, в которую вложены большие деньги, — ответила Кэсси, — имеет темную сторону. Или приобретает ее со временем.
— Кто-нибудь из них выжил? — спросила Эли. — Если да, они могут знать, что происходит сейчас. Может, они знают, будет ли новый Инферно.
Кэсси стала нажимать на кнопки Узнать больше над другими Факелами, сидящими в церкви.

Уолтер Нидхем, 74, погиб в Чикаго, Иллинойс.
Светозар Мецарос, 60, погиб в Вышеграде, Венгрия.
Тайрес Вашингтон, 44, погиб в Хантсвилле, Алабама.
Кэтрин Гэррик, 28, погибла в Лондоне, Англия.
Эмили Муртах, 51, погибла в Бойсе, Айдахо.
Адебола Окоро, 36, погибла в Лагосе, Нигерия.

Она двигалась дальше и дальше. Проверяла Факела за Факелом. Выживших не было.
— Я должна их увидеть, — сказала Кэсси. — До того, как они оказались здесь. Встретимся позже.
Кэсси вызвала меню и выбрала Светозара Мецароса. Она оказалась в маленьком домике со старой мебелью. На диване сидел пожилой мужчина, Светозар, и женщина примерно тех же лет. Кэсси выбрала Узнать больше.
«Светозар Мецарос и его жена Лилла оба погибли в Инферно. Их останки нашли в сгоревшем коттедже супругов в Вышеграде держащимися за руки. Основываясь на данных аутопсии, полицейские установили, что Светозар полил дом бензином, после чего они с Лиллой взяли по пистолету и одновременно выстрелили друг в друга, пока их дом горел».
Кэсси посмотрела, как Светозар и Лилла гладят ладони друг друга. Они наклонили головы и поцеловались. Потом каждый приставил пистолет супругу к виску. Кэсси покинула их дом до того, как прогремели выстрелы.
Следующей она посетила Адеболу Окоро. Потом Эмили Муртах. Тайреса Вашингтона. И других. Каждый раз боль пронзала ее сердце. В некоторых домах Факелы убивали только себя. В других — своих родных или друзей, прежде чем лишить себя жизни. В одном доме она увидела, как целая семья, включая детей, пела гимны, пока их пожирало пламя.
Наконец она вернулась в церковь. Эли уже сидела на скамье — бледная, с широко распахнутыми глазами, как будто увидела такое, чего никогда не забудет.
— Ты в порядке? — спросила Кэсси.
— Я… нет, не думаю.
— Скольких ты посетила?
Эли посмотрела на нее.
— Слишком многих.
— Я тоже.
Кэсси не верилось, что она окружена кастами. Симуляция не ощущалась как виртуальное отображение событий. Не было цифрового буфера между тем, что Кэсси видела и что закачивалось ей в мозг. Все казалось реальным. Она чувствовала тепло кожи и запах дыхания. Ощущала прикосновение деревянной скамьи и жар, исходивший от пламени на кафедре, где стоял Верховный Светоч. Это было похоже не на симуляцию, а на спиритический сеанс. Кэсси окружали не цифровые касты, а призраки — точнее, их эхо.
Харрис тем временем продолжал свою проповедь.
— Мир забыл о нашем существовании, — говорил он. — Мы превратились в единицы и ноли, в касты и банковские счета, на которых наживаются те, кто изгнал нас из реального мира. Но мы, Факелы, сопротивляемся. Мы — люди из плоти и крови. И сегодня мы напомним миру об этом. Сегодня день, когда мы восстаем против тех, кто пытался нас поработить. День, когда мы возвращаем себе свободу. Возвращаем независимость. Обретаем свою волю.
Толпа возбужденно загудела в ответ. Многие встали и зааплодировали. Другие одобрительно закивали. Некоторые люди плакали.
— После того, что произойдет сегодня, мир не забудет нас, — сказал Харрис негромко, но твердо. — После того, что произойдет сегодня, мы будем связаны навечно. Мир погрузился во тьму. Но вы — все вы — станете факелами в ночи. Скажите это со мной, братья и сестры. Кем вы станете?
Касты пропели хором:
– Факелами в ночи.
Потом снова:
– Факелами в ночи.
И еще раз:
– Факелами в ночи.
Все эти люди готовились последовать за мужчиной — который не мог быть ее мужем — в адское пламя.
— Сегодня мы разожжем огонь, — сказал Харрис. — И он продолжит гореть. Три-шесть-пять-два станет нашим продолжением.
– Станет нашим продолжением.
— Три-шесть-пять-два, — повторила Эли, дернув Кэсси за рукав. — Именно это сказал мой отец перед смертью. Ровно десять лет с предыдущего Инферно. Все это было спланировано. С самого начала. Это произойдет.
— Но диалог уже запрограммирован в симуляции, — сказала Кэсси. — Лейк должен о нем знать. Мы должны сообщить в полицию. Должны рассказать…
Прежде чем она успела закончить, ее висок расколола острая боль, как будто кто-то вонзил в него нож. В следующий миг Церковь Факелов померкла и Кэсси увидела ослепительный белый свет. Потом все ее чувства отключились.

Глава 16

10:29
Тринадцать часов тридцать одна минута до запуска

— У нее ожог мозга!
Кэсси узнала этот голос. Стивен Вулман. Она открыла глаза. Точнее, попыталась открыть. Ее веки затрепетали, в мозгу как будто включился стробоскоп. Она была уже не в Терре+, а в родильном отделении. Но она вышла из сима не сама. Ее оттуда выдернули.
Желудок Кэсси подкатился к горлу, и она перегнулась пополам. Изо рта у нее текла слюна. Голова кружилась так, будто она месяц провела в сушилке для салата. Уайетт появился на периферии ее зрения — в руках он держал термос. Кэсси взяла его дрожащими руками и отпила большой глоток. Уайетт салфеткой вытер ей губы. Напиток был соленым и скользким, как океанская вода. Комната медленно перестала кружиться, и Кэсси удалось открыть глаза.
— Что… что случилось? — спросила она.
— У вас ожог мозга, — ответил Вулман. Он стоял над ней. — Пришлось отключить вас от симуляции. Ваша биометрия словно взбесилась. Простите, если это было… резковато.
Эли опустилась рядом с ней на колени; в ее глазах плескались тревога и страх.
— Кэсси, ты как?
— Сама не знаю. Вроде в порядке.
Вулман достал из кармана серебристый пакетик и протянул ей.
— Съешьте это, — распорядился он. Кэсси разорвала фольгу и выдавила из пакетика что-то вроде коричневатой пасты. Выглядела она не аппетитней слизи, которую Кэсси вычищала из фильтра посудомойки.
— Что это такое? — спросила она.
— Наша запатентованная питательная смесь, — ответил Лейк. — Помогает бороться с последствиями ожога мозга. Содержит необходимое количество углеводов, жиров и белков плюс повышенную дозу натрия и калия.
— Выглядит как жижа, которую папа смывал с колес машины после дождя, — заметила Эли.
— Вкус оставляет желать лучшего, — продолжал Лейк. — Но сейчас гораздо важнее выровнять вашу биометрию, чем потрафить вашим предпочтениям в еде.
Кэсси выдавила смесь себе в рот и, поморщившись, проглотила. Вкус был как у изнанки ботинка. Она сделала еще глоток из термоса и вернула его Вулману.
— Можно мне еще?
Вулман покачал головой.
— Будете много пить, слишком разбавите питательные вещества. К счастью, биометрия мисс Миллер в полном порядке. Нам пришлось выдернуть миссис Уэст, чтобы не наступило Погружение.
— Погружение? — спросила Эли.
— Мозг — центральный узел всех органов чувств, — ответил Вулман. — Он действует как буферная зона между Террой+ и Террой—. Когда вы внутри, все кажется реальным, но мозг знает, что это не так. Ожог мозга уничтожает этот буфер. Если он достаточно разовьется, буфер будет полностью стерт и половина вас зависнет в реальности, а половина — в виртуале. Это и есть Погружение.
— Мы принимаем профилактические меры, чтобы обеспечить безопасность своим сотрудникам, — вставил Лейк. — Когда наши симы работают в режиме тестирования, каждый визор снимает биометрию пользователя. Как только появляются симптомы гипонатриемии, служащий принудительно отправляется на двадцатичетырехчасовой перерыв. Если, пока он в симе, у него подскакивает сахар или начинается обезвоживание, наши нейронные тактили его отключают. Вот как вас сейчас.
— То есть она была близка к Погружению? — спросила Эли, кивнув на Кэсси.
— Будь она сотрудницей «Паст-Крайма», — ответил Вулман, — мы запретили бы ей доступ в Терру+ до полного восстановления показателей.
— Кэсси, — сказала девочка, — может, тебе нужно…
— Не нужно, — отрезала Кэсси. — Там, в Церкви Факелов, мой муж сказал «три-шесть-пять-два». Три тысячи шестьсот пятьдесят два. Отец Эли в день смерти говорил то же самое. Это точное количество дней между Инферно и десятой годовщиной. А также запуском вашего сима. Откуда вы это взяли?
Вулман удивленно приподнял брови.
— У нас самые продвинутые виртуалы. У них почти неограниченный спектр реакций и диалогов. Я никогда не слышал, чтобы Харрис это говорил. А если бы слышал, то не обратил бы внимания. Он был сумасшедший. Маршалл Эплуайт сказал последователям «Небесных врат»[25], что они могут превратиться во внеземных существ и вознестись на небеса.
— Алан Миллер использовал ту же фразу, что ваш виртуал. Он называл себя Факелом. Мы должны сообщить властям.
— Последовательность цифр — слишком тоненькая ниточка, чтобы подвешивать на нее целую теорию, — возразил Лейк. — Мне нужно больше доказательств, прежде чем я соглашусь рискнуть годами работы и сотнями миллионов долларов.
— О чем вы говорите? Вы не собираетесь об этом заявить?
— Миссис Уэст, — сказал Лейк, — при всем уважении, если я сообщу об этом властям, они разберут мой код по строкам. Наш запуск не состоится. Торжество придется отменить. Тысячи людей лишатся работы. Если у нас будут неопровержимые, конкретные доказательства, что грядет новое Инферно и в наших силах ему помешать, я сделаю для этого что угодно. Но я не поставлю свою компанию — и своих сотрудников — под угрозу из-за вашей легковесной гипотезы.
— Моя гипотеза может спасти множество жизней, — парировала Кэсси. — Разве вам не хочется узнать, что означают эти цифры? Вы в шорах своей предубежденности!
– Я в шорах предубежденности? — Лейк расхохотался. — Миссис Уэст, я отказываюсь принимать поспешные решения, основываясь на измышлениях людей, у которых вполне могут быть скрытые мотивы.
— Скрытые мотивы? О чем вы вообще?
— Если мы привлечем власти, это может привести к пересмотру дела вашего мужа. Вы же приехали ради этого, признайтесь?
— Я хочу спасти человеческие жизни. Если вместе с этим я найду доказательства того, что Харрис не был Верховным Светочем, — так тому и быть. И мне кажется, вы боитесь.
Лейк едва не подавился от смеха.
— Боюсь? Чего же?
— Если я права, вы можете потерять миллионы. И даже свою компанию.
— Не совсем понимаю, как вы пришли к такому выводу. Пожалуйста, объяснитесь!
— Если моя «гипотеза» верна и один и тот же Верховный Светоч спланировал первое и второе Инферно, это означает, что вся ваша симуляция — ложь. Я была внутри. Видела, как вы реконструировали Церковь Факелов. Весь сим основан на предположении, что Харрис являлся Верховным Светочем. Но если это не так, люди поймут, что сим лживый. А если они усомнятся в одном симе, что помешает им усомниться и во всех остальных?
— Люди знают, что мы строим свои симуляции на основе максимально достоверной информации, доступной на текущий момент, — заявил Лейк, но нотка колебания в его голосе подтверждала, что это территория, на которую ему совсем не хочется ступать.
— Все, чего вы добились за последние двадцать лет, пойдет прахом. Вы говорите, что у меня есть скрытые мотивы. А я вам говорю, что вы больше заинтересованы в том, чтобы спасти свою задницу.
— Вы должны понимать, что даже если будет новое Инферно, это не оправдывает вашего мужа. У Маршалла Эпплуайта была Бонни Неттлз. У Кита Раньера — Нэнси Сальцман[26]. Вполне вероятно, у вашего мужа тоже имелся заместитель.
— А что, если я его найду? — спросила Кэсси.
— Это будет означать, что ваш муж виновен. Вы готовы с этим смириться?
Кэсси сделала паузу.
— Возможно, мне придется.
Лейк кивнул.
— Если вы найдете доказательства и они будут стопроцентно убедительными, я сам позвоню начальнику ПТП.
— Тогда я возвращаюсь в Терру+, — сказала Кэсси. — Если остался сообщник, я должна его найти.
— О-о, подождите секундочку, — возразил Вулман. — У вас только что был ожог мозга, миссис Уэст. Вам нужен отдых. Ваш мозг как мотор. Если он закипает, не стоит его заводить.
— Поскольку он мой, мне решать, что с ним делать, — ответила Кэсси.
Вулман глянул на Лейка, словно спрашивая у него разрешения.
Лейк пару секунд подумал, потом сказал:
— Если она хочет зайти, пусть идет.
— Сэр, я…
— Она подписала согласие, подтверждающее, что у нее гипонатриемия. «Паст-Крайм» не будет отвечать за побочные эффекты, которые у нее могут возникнуть в симе. Если миссис Уэст хочет войти, ответственность на ней. К тому же, если она права, времени у нас немного. Возможно, ей правда стоит войти.
— Спасибо, — сказала Кэсси. — И если я найду то, что ищу, вы обратитесь к властям.
— Даю слово, — кивнул Лейк.
— И я, — поддержал Вулман.
— Я возвращаюсь с ней, — сказала Эли.
— Стоп! — возразила Кэсси. — Там будут вещи, которые ты не сможешь «развидеть». Ты просто…
— А ты мне не… — перебила ее Эли.
— Я знаю. Знаю.
— Я иду.
— Окей.
Вулман спросил:
— Как вы себя чувствуете, миссис Уэст?
— Получше, — ответила Кэсси. Ее желудок немного успокоился, и пульс тоже. Мерзость, которую она проглотила, по вкусу напоминала собачий корм, но хотя бы головная боль отступила.
— Ожог был легкий, но все-таки это ожог, — заметил Вулман. — Мне совсем не нравится то, что мы отправляем вас назад. И если ваша биометрия снова пойдет вразнос, мы вас отключим.
— От ожогов мозга бывают вспышки нервной активности, — вставил Лейк.
— Помнишь аэропорт? — спросила Эли.
— Я все это знаю, — ответила Кэсси. — Я буду осторожна. Криспин, позвольте задать вам вопрос. В Инферно никто не выжил — по крайней мере, из Факелов. Это означает, что в живых не осталось никого, кто мог бы слышать, что мой муж, предположительно, говорил в церкви.
Лейк выждал мгновение.
— Извините. Это был вопрос?
— Откуда вы знаете, что Харрис сказал на проповеди, если свидетелей нет?
— Мы опросили тысячи членов семьи и друзей тех, кто погиб в Инферно. Изучили тысячи страниц полицейских рапортов, протоколов допросов, логов в Терре+ и биометрии. То, что происходит в церкви, максимально приближено к истине.
— Но кто определяет этот максимум? — спросила Кэсси. — Вы можете положа руку на сердце сказать, что все, что происходит в вашем симе, произошло в реальной жизни? Я имею в виду, женщина, которая изображает меня, совсем на меня не похожа.
— Это ваш выбор, — парировал Лейк. — Послушайте. Мы знаем ширину лезвия ножа, которым вскрывал своих жертв Джек Потрошитель? Или марку ручки, которой убийца Зодиак писал свои шифровки? Как с любым преступлением, мы используем имеющиеся у нас фактические знания в сочетании с данными глубочайших исследований. Каждый сим — это комбинация фактов и исследовательских выводов.
— Но информации из первых рук у вас нет. По крайней мере, в некоторых вещах вам приходится гадать.
— Это уже не догадки, если они основаны на девяноста девяти процентах достоверных сведений.
— Поспорим о семантике, когда все это закончится, — сказала Кэсси. — А сейчас пустите меня внутрь. Если у Харриса был сообщник, я должна знать, кто это и где он сейчас. Я до сих пор считаю, что в симе могут быть неожиданные находки. Дайте мне еще той гадости.
Вулман протянул ей новый пакетик коричневой кашицы. Кэсси высосала ее, запила соленой скользкой слизью, потом надела визор. Эли сделала то же самое. Когда они обе уже уселись на свои места, открылась дверь и вошел еще один охранник.
— Я решил усилить меры безопасности на случай, если у вас снова будет ожог, — объяснил Лейк. — Более серьезный.
Она выбрала ХАРРИС УЭСТ — ДОМ в меню своего ТПД, и их касты оказались на Оттер-Крик-драйв.
— Давай разделимся, — предложила Эли. — Ты слишком вовлечена во все это. Может, я найду то, что ты просмотрела.
— Мне не очень нравится, что ты будешь обыскивать мой дом.
— Это не твой дом. Этого дома вообще не существует.
— Ладно. Но если найдешь что-нибудь, сразу говори мне.
Кэсси начала с подвала. Там не было ничего особенного: собственности у них имелось немного, а большинство документов хранилось в электронном виде в Терре+. Она прошла в их спальню. У каждого была своя тумбочка — обе из рассохшейся ДСП. Кэсси открыла выдвижной ящик тумбочки Харриса. Ничего необычного. Она подошла к шкафу и перебрала его брюки и пиджаки, висевшие на вешалках. Тоже ничего. Единственное, что привлекло ее внимание, это размер джинсов: сначала они были 38-го, в середине вешалки 36-го, а в правом конце 32-го. Он и правда так похудел? Или это тоже догадка Криспина Лейка?
— Эй, Кэсси! — Эли звала ее. И голос девочки был… встревоженным. — Можешь подойти на секунду?
Эли стояла над содержимым тумбочки Кэсси.
— Что тут?
Она протянула ей маленький блокнот.
— Посмотри!
Кэсси взяла блокнот. Беглым почерком на каждой странице было написано «Три-шесть-пять-два». Снова, и снова, и снова. Десятки страниц с одним и тем же числом.
— Это безумие, — сказала Эли, как будто обвиняя ее.
— Я этого не писала.
— Блокнот был у тебя в тумбочке.
— Но я не писала! — Она и правда не писала ничего подобного. По крайней мере, не помнила этого. Но… почерк точно был ее.
— Как будто у тебя какое-то навязчивое увлечение этим числом, — сказала Эли. — Тем же числом, что назвал мой отец, прежде чем убил маму. Тем же, что называл в церкви твой муж. Почему ты его писала?
— Да не писала я! — воскликнула Кэсси. Судя по выражению лица девочки, ее вера в Кэсси была серьезно поколеблена.
— Я продолжу искать. Не иди за мной.
Эли вышла из спальни. Кэсси еще полистала блокнот. Потом бросила его на пол. Повернулась к своему шкафу. Десять лет прошло с тех пор, как она открывала его в последний раз. Кэсси взялась за ручку дверцы.
— Какого черта…
Шкаф был пуст. Пара металлических вешалок болталась на перекладине, но больше ничего. Ни одного платья, жакета или блузки. Как будто кто-то украл все ее вещи — или упаковал их перед тем, как…
— Где твоя одежда? — спросила Эли. Кэсси не заметила, как она вернулась.
— Я… я не знаю.
— Ты собрала вещи в день Инферно?
— Нет, конечно. Я в тот день поехала на работу, и все было как обычно. Моя одежда висела тут, когда я уезжала.
Судя по лицу девочки, она ей не верила.
— Иди сюда, — позвала она. Эли вышла из комнаты, Кэсси за ней. Это было неправильно. В то утро она уехала из совсем другого дома.
Эли провела ее в кабинет Харриса. И указала на лист бумаги у него на столе.
— Я нашла это у него в ящике, — сказала она. — Посмотри.
Кэсси взяла листок. Там был рисунок — просторный зал и два больших ярких мазка по бокам.
— Похоже на огонь, — сказала Эли. — Тот, что мы видели в церкви.
Между столбами пламени были два силуэта — люди, стоявшие за чем-то вроде стола. Обоих закрывала тень. Лиц было не разглядеть.
— Это кафедра, — сказала Эли. — Харрис нарисовал Церковь Факелов. Проповедь читают двое.
— Это бессмыслица, — ответила Кэсси. — Если Лейк знал, что проповедников двое, он должен был нас предупредить. Выходит, он в курсе, что будет еще один Верховный Светоч.
У нее в голове мелькнула еще одна мысль.
— Лейк упустил в симе вещи, которые были в реальной жизни, — сказала Кэсси. — Но он ведь мог и добавить то, чего не было?
— Разве его цель не в том, чтобы сделать сим максимально достоверным? — спросила Эли.
— Да, но… — Она не знала, что еще сказать. Что-то здесь было не так.
— Я возвращаюсь в церковь, — сказала Эли. — Харрис использовал те же числа, что и мой отец. Те же, что я нашла в твоем блокноте. И Харрис явно подразумевал, что проповедь будут читать два человека. Я хочу узнать, кто второй.
Каст Эли исчез.
Кэсси огляделась по сторонам. Голова у нее кружилась. Столько всего казалось не на своем месте. Она еще раз посмотрела на рисунок. Он был примитивным, но точно изображал двоих человек. Один — наверняка Харрис. Верховный Светоч. Второй…
Кэсси вызвала свой ТПД. Выбрала в меню ЦЕРКОВЬ ФАКЕЛОВ. В следующее мгновение она уже сидела на деревянной скамье.
Харрис стоял между двух столбов пламени. Сотни кастов таращились на него, не отрывая глаз. Эли сидела за несколько рядов от нее. Кэсси протиснулась к ее скамье и села рядом с девочкой.
— Кто-то подбросил все это в мой дом, — прошептала она. — Я не знаю, произошло это сразу после смерти Харриса на самом деле или Лейк просто встроил это в сим.
— Зачем ему так поступать? — спросила Эли. — Хочешь сказать, Криспин Лейк удалил твою одежду из сима Инферно забавы ради?
— Я не знаю. Но собираюсь спросить его, как только мы закончим здесь.
Пламя по бокам от Харриса погасло, оставив его в одиночестве стоять за трибуной.
— Друзья мои, — сказал он, — наша земная жизнь сегодня закончится. Но наше дело продолжит жить. Наш путь не завершен. Мы сделаем так, что огонь загорится снова. Три-шесть-пять-два.
Касты принялись скандировать хором:
– Три-шесть-пять-два!
Эли покосилась на Кэсси. В ее глазах читалось подозрение. Лейк никак не мог об этом знать. Ей надо было вернуться в «родильное отделение». Надо было задать ему вопрос — в лицо. Он знал про три-шесть-пять-два. Должен был знать про рисунок, про блокнот. Должен был…
Харрис продолжал:
— Сегодня я разделю вашу судьбу. Вместе с вами мое тело обратится в пепел, и этот пепел воспарит на небеса. Но наше дело не умрет. Я передаю три-шесть-пять-два в руки другого человека. Того, кто поведет новых Факелов. Того, кто разожжет новое пламя. Я не Верховный Светоч, потому что Верховный Светоч не может умереть. Его имя останется жить. Как и ваши.
Вспышка ослепительного света залила кафедру, на которой стоял Харрис. Столбы пламени загорелись снова. За Харрисом возникла тень.
— Рисунок, — сказала Эли. — Все в точности как на рисунке, который я нашла у тебя дома.
Кто-то стоял у Харриса за спиной. Кэсси вытянула шею, чтобы лучше видеть.
— Познакомьтесь с моим преемником. Спасителем. Еще одним Факелом. С Верховным Светочем.
Харрис отступил в сторону. Вторая фигура по-прежнему находилась в тени. В следующий миг она шагнула вперед. И все увидели нового Верховного Светоча.
Эли охнула. У Кэсси отвалилась челюсть.
Между двумя огнями стояла Кассандра Энн Уэст.
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— Кэсси? — спросила Эли, поворачиваясь к ней. — Что ты там делаешь?
— Я… я понятия не имею. Нам надо выбираться отсюда. Я должна поговорить с Криспином Лейком.
Кэсси попыталась вызвать свой ТПД — он не реагировал. Меню не появлялось. Нечего было выбирать — на экране не горел ни список Факелов, ни локации: ее дом или церковь…
Какого черта?
— Почему я не могу вызвать свой ТПД? — сказала Эли. Она схватила Кэсси за футболку. — Ты нас здесь заперла?
— Нет, клянусь! Я тоже не могу выйти. Наверное, Лейк отключил наши ТПД. Нас надо будет выводить вручную.
— Он может это сделать?
— Юридически нет. Технически… он может сделать что угодно.
— Да что вообще тут происходит? — закричала Эли. — Это ты делаешь?
— Нет, богом клянусь!
Похоже, ее слова Эли не убедили.
ДП Кэсси сделала еще шаг вперед и встала между огнями, где мгновение назад стоял ее муж. Улыбнулась собравшимся кастам. Это была не та Кэсси, которую они видели раньше на Оттер-Крик-драйв. Это была Кэсси десять лет назад. В точности такая, как десять лет назад. Юная. Полная жизни. Кэсси показалось, что она смотрится в зеркало, отражающее ее прошлое.
— Я думала, ты не давала согласия использовать свою внешность, — сказала Эли.
— Я и не давала.
— Тогда почему ты там? Как он мог использовать тебя?
— Не мог. Не имел права. Я не знаю почему.
— Да что ты вообще знаешь? — вспылила Эли. — Мой отец говорил про три-шесть-пять-два перед смертью. Харрис Уэст говорил то же самое только что. Я нашла в твоем доме блокнот, где эти цифры написаны сотни раз, а еще я нашла там рисунок, где двое людей стоят на точно такой же сцене, где сейчас стоишь ты. Как ты можешь все это объяснить?
— Это сделал Лейк, — сказала Кэсси. — Больше некому.
— Но зачем? — спросила девочка. — Зачем ему это понадобилось? Чтобы подставить тебя?
Тошнота подкатилась у Кэсси к горлу. Чтобы подставить.
Кассандра Энн Уэст подняла руки, словно благословляя свою паству.
— Я обращаюсь к вам, Факелы! — сказала она. Кэсси поежилась. Это был ее голос. — Сегодня мой муж разожжет пламя. Через десять лет мы сделаем так, чтобы оно продолжило гореть. Оно разгорится еще сильней, чем сегодня. Три-шесть-пять-два.
– Три-шесть-пять-два, — повторили Факелы.
— Выведи меня отсюда! — потребовала Эли.
— Не могу.
– Выпусти. Меня.
— Я не могу. Это не я!
— Ты — сообщница Харриса, — отрезала девочка. — Это все время была ты. Ты — следующий Верховный Светоч. Теперь мне все ясно. Ты собираешься уби…
Каст Эли исчез.
Кэсси осталась на скамье в одиночестве. Только что каст девочки был рядом с ней — а теперь пропал.
— Эли! — позвала она.
Ответа не последовало. Виртуал Кэсси продолжал вещать с трибуны.
Одно Кэсси знала наверняка: Эли не выходила из сима. Ее выдернули отсюда.
Кэсси встала. Прошла между скамьями к стене. Остальные касты не обратили на нее внимания, увлеченные речью ее виртуального двойника. Она начала бегать по проходам в поисках Эли, но каст девочки исчез. Кэсси кинулась к задней стене, где раньше был выход, но ее встретил лишь виртуальный мрамор. Двери пропали. Пути наружу не осталось. Она оказалась в ловушке.
Кэсси побежала к трибуне. Ее потрясло, насколько местная Кэсси похожа на нее. Она была того же роста. С такими же волосами. Глазами такого же цвета. С теми же веснушками и родинками. Они даже дышали в такт. Надо было срочно выбираться отсюда. Предупредить полицию. Вытащить Эли из «Паст-Крайма» и из рук Криспина Лейка.
Кэсси заметалась от стены к стене, колотя по виртуальному мрамору. Никто из кастов даже не повернулся к ней. Кэсси стояла за трибуной, читая проповедь своим Факелам, и от выражения ее лица Кэсси мутило.
— Эй! — крикнула она. — Вытащите меня отсюда! Лейк? Вулман? Есть тут кто-нибудь?
Ей казалось, что она мечется по церкви целую вечность. Возможно, прошли минуты. Возможно, часы. Она потеряла представление о времени. Наконец она, измученная, рухнула на скамью. Сердце готово было выскочить у нее из груди. Что, если Лейк собирается держать ее здесь до тех пор, пока ее тело не умрет в реальном мире? Должен быть способ выбраться. Должен быть…
И тут, без предупреждения, церковь растворилась и мир вокруг Кэсси стал черным. А потом побелел. Она увидела белые стены. Белый пол. Кресло. Монитор. И… что-то красное. Что это могло быть?
Кэсси попыталась встать, но не смогла. Ее ноги были связаны по щиколоткам, а руки — за спиной. Сквозь туман она услышала голос:
— Только попробуйте дернуться, миссис Уэст, и я всажу вам пулю между глаз!
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12:45
Одиннадцать часов пятнадцать минут до запуска

Уайетт целился ей в лоб. Он сказал в гарнитуру:
— Объект обезврежен.
Кэсси оглядела зал. Вулман вжимался в угол с пепельно-серым лицом; казалось, его вот-вот вырвет. От трясся от ужаса, словно Кэсси могла в любой момент разорвать путы, наброситься и откусить ему голову.
В зал вбежал Салман Джалаль.
— Полиция уже едет! — крикнул он. Джалаль запыхался; в его глазах плескался страх.
— Какого черта? — рявкнула Кэсси, пытаясь освободиться. — Что происходит? Где Эли?
Она проследила за перепуганным взглядом Вулмана, устремленным на пол рядом с Кэсси. И с трудом удержалась от крика.
У ее ног лежал мужчина; лужа крови стремительно растекалась вокруг него.
На мужчине была форма охранника. Багровая кровь проступала на красной ткани рубашки, делая ее еще темней.
— Эли! — позвала Кэсси.
Кресло, где до этого сидела девочка, было пустым. Кэсси почувствовала острую боль в ноге и увидела, что штанина на ней порвана. Кровь бежала вниз по голени пульсирующей струйкой.
— Кто-нибудь, пожалуйста, объясните мне, что происходит, — сказала Кэсси. — Я была в симе. Настоящая я. Лейк использовал меня. Он считает, что я — сообщница Харриса. Отпустите меня!
Вулман продолжал топтаться в углу, тихонько поскуливая.
— Сумасшедшая! — пробормотал он, тыча в Кэсси пальцем, словно в демона. — Вы накинулись на него. Вы убили Райерсона.
— Я никого не убивала! — воскликнула Кэсси. — Я все время была в симе.
— У вас ожог мозга, — ответил Вулман. — Вы сошли с ума. Вы… Вы убили Энди Райерсона.
Дверь отъехала в сторону, и в зал вошел Криспин Лейк. Он посмотрел на Кэсси со смесью отвращения и упрека.
— Полиция едет? — спросил он.
— Да, они в пути, — ответил Джалаль.
— Мы загрузили доказательства для суда?
— Все готово.
— Спасибо, Салман. Надо скорей отправить этот кусок дерьма туда, где она будет гнить до конца своей жалкой жизни.
Лейк подошел к Кэсси, осторожно обогнув лужу на полу. Присел на корточки и посмотрел на мертвого охранника.
— Этого человека звали Энди Райерсон, — сказал он. — Энди работал на меня пять лет. У него была жена. И сын. В своей жизни я повидал немало отморозков, миссис Уэст. Но вы даже ад превратили бы в ледяную пустыню.
— Я ничего не делала! — закричала Кэсси. — Вы… это сделали вы! Вы загрузили эти цифры в сим. Три-шесть-пять-два. Вы подбросили к нам в дом рисунок. Вы убрали датчик отпечатка. Использовали мою внешность. Вы виноваты во всем!
Лейк выслушал Кэсси с жалостью на лице.
— Вы сошли с ума, — сказал он. — И любой, кто со мной не согласен, изменит свое мнение, как только увидит, что вы натворили.
— Это какая-то ошибка! — воскликнула Кэсси. У нее кружилась голова. Ее тошнило. — Наверное, у меня ожог мозга и мне все это привиделось.
Но она чувствовала запах крови и пота. У нее болела нога. Капли крови срывались на пол с громким стуком. Все казалось таким реальным! Но ведь она не могла… никак не могла…
— Полицейские прибудут через пять минут, — объявил Джалаль.
— Уайетт, созови пресс-конференцию в Терре+. Я должен сообщить всему миру, что Кассандра собиралась устроить новое Инферно. — Лейк ткнул в Кэсси пальцем и усмехнулся. — Но сейчас единственное, чего я хочу, — это убрать ее из моего парка.
— А где Эли Миллер? — спросила Кэсси.
— Понятия не имею, о чем вы, — отрезал Лейк.
— Эли Миллер. Эллисон Миллер. Она приехала со мной. Была со мной в симе. Вы встречались с ней. Она была в этой комнате.
— Вы приехали сюда одна, — сказал Лейк. — Я дал вам шанс, потому что верю в истину и справедливость. И вот как вы отплатили мне за гостеприимство? Убийством!
— Я никого не убивала. Что вы сделали с Эли?
— Что я с ней сделал? — воскликнул Лейк гневно. — Я никогда не слышал об этой девочке. Если она настоящая и если она пропала, только вам знать, где она сейчас.
— Нет, — сказала Кэсси. — Я… я забрала ее из фонда «РИМ» после того, как ее отец убил себя и мать Эли. Я привезла ее сюда, чтобы узнать, кто несет ответственность за смерть ее родителей.
— Морис, вы встречались с этой девочкой?
Уайетт поколебался, потом ответил:
— Я не знаю, о чем она говорит.
— Вы лжете! Вы встречали нас в аэропорту, — в отчаянии пробормотала Кэсси. — Вы были добры к ней.
— Я привез сюда только вас, миссис Уэст. Вас одну, — сказал Уайетт ровным тоном. Пожалуй, даже слишком ровным.
— Вы меня подставили! — выкрикнула Кэсси Лейку в лицо. — Вы знали, что я замечу пропажу сканера отпечатка. Знали, что я приеду сюда. Что будет второе Инферно и вы свалите его на меня.
— Вы больны. У вас галлюцинации, — ответил Лейк. — Единственное, что вы доказали после своего приезда к нам, — это то, что вы такая же безжалостная сумасшедшая, каким был ваш муж.
Уайетт прижал палец к уху и кивнул.
— Копы уже здесь, — сказал он Лейку. — Фургон для перевозки задержанных прямо сейчас въезжает в ворота корпуса Банди.
— Уайетт, пожалуйста, сопроводите миссис Уэст к нему. Я должен поговорить с женой Райерсона до пресс-конференции. Салман, суд над миссис Уэст уже назначен?
— Да, — ответил Джалаль. — До участка ехать полчаса. Вердикт будет вынесен по дороге.
— Если ее осудят, — обратился Лейк к Вулману, — я хочу, чтобы ее внешность и биометрию немедленно занесли в сим.
— Будет сделано, — кивнул Вулман.
— Вы что же, не видите, что происходит? — закричала Кэсси, обращаясь к Уайетту, Вулману и Джалалю. — Он хочет все свалить на меня! Где Эли? Отпустите меня сейчас же!
В комнату вошел еще один охранник. Они с Уайеттом подняли Кэсси с ее кресла, словно свернутый ковер. Лейк, Вулман и Джалаль смотрели на них. Вулман так и жался к стене. Лейк выглядел разъяренным. Джалаль… спокойным. Словно его это нисколько не удивляло.
Кэсси забилась в стяжках, врезавшихся ей в кожу. У нее раскалывалась голова, боль терзала раненую ногу, силы иссякали. Похоже, они опоили ее. Ну конечно! «Питательная смесь» в пакетиках!
— Где Эли? — заорала она. Сотрудники «Паст-Крайма» в ужасе таращились на нее, пока Кэсси под руки тащили к выходу. — Что вы с ней сделали? Будет новое Инферно! Как вы не понимаете? Если вы меня увезете, все умрут! Все! Отпустите! Отпустите меня!
На короткий миг она осознала, как это должно выглядеть со стороны. Связанная женщина кричит что-то несвязное о массовом убийстве, пока ее волокут под локти двое охранников. Она увидела Криспина Лейка, стоящего в конце коридора.
— Криспин! — взмолилась Кэсси. — Не делайте этого! Отпустите девочку. Со мной можете поступать как вам будет угодно. Я приму участие в симе. Только отпустите Эли.
— Я не желаю больше вас видеть. Никогда, — сказал Лейк. — Если с ней что-то случилось, вина только на вас. Очень надеюсь, что вы никогда больше не выйдете на свободу.
— Вы видели, как я выстрелила в него? — спросила Кэсси охранника.
— Прошу прощения? — ответил он.
— Вы видели, как я выхватила у Райерсона пистолет и застрелила его? Видели, как я — женщина, которая за последние десять лет выходила из дома от силы раз шесть, без какой-либо военной подготовки, — разоружила охранника, работающего на одну из крупнейших компаний в мире, и хладнокровно застрелила его?
Охранник промолчал.
— Вы это видели, Уайетт?
— Если вы не замолчите, то не доедете даже до участка, миссис Уэст!
— Что у Лейка есть на вас? — не умолкала Кэсси. — Надо думать, что-то очень серьезное, раз вы готовы свалить на меня убийство и массовое уничтожение. Спорить могу, вы…
Прежде чем она закончила, Уайетт с силой швырнул Кэсси на землю. Она упала на бок, весь воздух вышел из ее легких, и она задохнулась, втянув носом пыль. Зашлась в кашле, вдыхая пыль снова и снова. Перекатилась на спину, хватая воздух ртом.
Над ними в небе садилось солнце. На мгновение Кэсси подумала, как это красиво, а еще вспомнила Харриса: как они проводили выходные в съемном домике на озере Джордж. Казалось, это было столетия назад, они плавали, и пили чудесное красное вино, и занимались любовью, а по вечерам сидели на террасе, любовались закатом и мечтали о будущем. Тогда им казалось, что у них впереди годы, десятилетия, чтобы наслаждаться друг другом и тем, что обещает им жизнь. И вот теперь она валяется здесь, извиваясь в пыли и пытаясь вздохнуть, — десять лет спустя после того, как похоронила останки Харриса в безымянной могиле. После того как он умер, после потери ребенка Кэсси казалось, что глубже падать ей просто некуда. Но сейчас, лежа на земле со связанными руками и ногами, она понимала, как сильно ошибалась.
Издалека до нее донесся вой сирены. Несколько секунд спустя рядом остановился фургон: синий, с белыми буквами ВВПД на борту. Сирена стихла, и боковая дверь отъехала в сторону. Водителя за рулем не было.
Охранники подхватили Кэсси и затолкали на заднее сиденье. Дверь закрылась, и на железной разделительной перегородке вспыхнул экран. Суровый пожилой мужчина с пышными седыми усами в форме департамента полиции Вест-Вэлли уставился на Кэсси.
— Добрый день, миссис Уэст, — сказал коп с тягучим южным акцентом. — Я сержант Ревис Уэллс. Пожалуйста, сядьте прямо, чтобы мы могли пристегнуть вас в целях вашей безопасности. Если вы откажетесь подчиниться, ремень сработает автоматически, но это будет гораздо менее приятно.
Кэсси с усилием выпрямилась. Из двери выдвинулась стойка ремня, пряжка защелкнулась возле ее бедра. Ремень натянулся на ее талии так сильно, что Кэсси стало трудно дышать.
— Двери этого фургона охраняются с помощью электрического тока, — продолжал Уэллс. — Я от души советую вам не пытаться их открыть. Вряд ли вам понравится получить разряд в три тысячи вольт.
Кэсси услышала, как от дверей пошел негромкий гул — как будто включился генератор. Сержант Уэллс определенно не шутил.
— Кассандра Энн Уэст. Вы арестованы по обвинениям в убийстве первой степени, сговоре с целью убийства, похищении несовершеннолетнего, нападении с отягощающими обстоятельствами, причинении вреда несовершеннолетнему и мошенничестве с кастом. Пожалуйста, не двигайтесь; мы уже начали процесс подготовки к суду.
В потолке фургона открылась щель, и оттуда спустился визор Терры+. Он подъехал к голове Кэсси и оказался у нее на лице.
Теперь Кэсси сидела в виртуальном зале суда за деревянным столом напротив судьи с массивной нижней челюстью. Справа от нее сидел мужчина, которого она никогда раньше не видела. У него было гладкое лицо без единой морщинки и прическа волосок к волоску. Улыбка мужчины вызывала в памяти рекламу зубной пасты. Он повернулся к Кэсси и жизнерадостно воскликнул:
— Здравствуйте, Кассандра Энн Уэст! Мое имя — Эрнест Джей Лоу, я виртуальный адвокат, назначенный вам для вашего процесса в суде.
— Да вы шутите! — Изумленная, Кэсси посмотрела сначала на него, потом на себя. Оказалось, что на ней теперь скромный брючный костюм темного цвета и туфли на низком каблуке.
— Миссис Уэст, основываясь на проведенном мной анализе данного дела, я рекомендую вам признать себя виновной, — заявил Эрнест Джей Лоу.
— Да что вы? И что же вы провели за анализ?
— Если вы выбираете суд с жюри присяжных, все улики против вас загружаются в юридический алгоритм ПТП. Этот алгоритм в случайном порядке избирает состав жюри и, основываясь на их убеждениях и на представленных им уликах, определяет степень вероятности обвинительного приговора. В данном случае шансы не в вашу пользу.
— Это же шутка, да? Улики? Меня арестовали тридцать секунд назад.
— Да. И «Паст-Крайм» уже загрузил видеоролики и показания, свидетельствующие против вас.
— Видеоролики? Вы о чем?
В воздухе перед Кэсси возник экран. Начал проигрываться ролик: это была съемка с камеры наблюдения в «родильном отделении» «Паст-Крайма».
— На этом видео нет Эли Миллер, — сказала Кэсси. — А она там была. Получается, Лейк отредактировал запись.
— Пожалуйста, смотрите, — сказал адвокат. Внезапно Кэсси на видео кинулась на охранника. Она выдернула пистолет у него из кобуры, а потом без колебаний выстрелила ему прямо в грудь. Повернулась и наставила пистолет на Криспина Лейка, но другие охранники ей помешали. На этом ролик закончился.
— Если Эли Миллер не было в «Паст-Крайме», — начала Кэсси, — как вы заявляете, тогда почему меня обвиняют в похищении несовершеннолетнего и причинении ему вреда?
— Потому что у нас есть съемки с камер наблюдения и показания Эммелин Проктер, которые доказывают, что вы увезли Эллисон Миллер из фонда «РИМ». Где-то на пути оттуда в Юту она пропала. Тело не найдено. В данный момент правоохранительные органы его ищут, а когда найдут, вам будет предъявлено еще одно обвинение в убийстве.
— Я никого не похищала, — сказала Кэсси. — Лейк все это срежиссировал. Он вырезал Эли из записи. Они все ее видели. Если тело Эли найдут, это будет означать, что Криспин Лейк ее убил.
— Если вы предпочтете суд с участием присяжных, алгоритм примет эту… теорию… к сведению.
— И какие у меня есть варианты?
— Ну, вы можете признать себя виновной по всем пунктам обвинения, — ответил Лоу. — Алгоритм примет ваше признание к сведению, а также учтет степень вашего раскаяния, основываясь на биометрии, интонациях голоса и частоте пульса. Если ваше признание будет сочтено убедительным, вы получите более мягкий приговор. Если алгоритм решит, что ваше раскаяние недостаточно искреннее, это может повлиять на приговор негативно.
— О каком приговоре мы говорим?
— Если считать все обвинения вместе? Тридцать семь последовательных пожизненных сроков. В случае чистосердечного признания вам могут его скостить до двадцати восьми.
— А есть юридический алгоритм, который решает, какая в этом степень дебильной чуши?
— Такого алгоритма не существует, — по-прежнему жизнерадостно объявил Эрнест Джей Лоу.
— Великолепно. Вы проделали отличную работу, Мэтлок[27].
— Мэтлок — это свидетель, которого вы хотите вызвать со своей стороны?
— Шутка не удалась.
В этот момент в зале материализовался еще один каст, и Кэсси громко охнула. Это был Реджи Давенпорт.
— Вы издеваетесь? — сквозь зубы прошипела она.
Кто-то — наверное, Лейк — успел нашептать Давенпорту про арест Кэсси и сбросить ему ссылку на суд. Репортер смотрел на приготовления со злорадной усмешкой.
— Кассандра Энн Уэст, — начал судья. — Вы обвиняетесь в убийстве первой степени, сговоре с целью совершения убийства, похищении несовершеннолетнего, нападении с отягощающими обстоятельствами, причинении вреда несовершеннолетнему и мошенничестве с кастом. Вы признаете себя виновной?
— Не признаю. —
Эрнест Джей Лоу, сидевший с ней рядом, негромко вздохнул.
Слова Загрузка судейского алгоритма загорелись у судьи над головой. По шкале под ними пополз светящийся столбик. Когда он достиг конца, судья объявил:
— Миссис Уэст, вы признаны виновной по всем обвинениям. С этого момента и до объявления окончательного приговора вы будете находиться под стражей в департаменте полиции Вест-Вэлли.
— Ваша честь, — возразила Кэсси, с ужасом осознавая, что судья — всего лишь виртуал. — Криспин Лейк подставил меня. Вы должны меня освободить. Это он — преступник.
— Мистер Лейк, вам есть что ответить?
Криспин Лейк появился в зале рядом с Реджи Давенпортом. Он был в дорогом костюме, с тщательно причесанными волосами и торжественным выражением на лице.
— Хоть я и допустил непростительную ошибку, предоставив ей шанс, сейчас мне совершенно ясно, что Кассандра Уэст продолжала дело своего мужа и ставила тем самым под угрозу тысячи человеческих жизней, — сказал Уэст. — Она представляет опасность для самой себя, других людей и для общества в целом. Я рекомендую вынести ей максимально строгий приговор.
— Мы, безусловно, примем ваши слова к сведению, — кивнул судья. — Спасибо, что нашли время присутствовать здесь сегодня, мистер Лейк. Нам известно, насколько вы занятой человек.
— Он меня подставил! — крикнула Кэсси.
— Мистер Лейк уже многие годы помогает правоохранительным органам, — сказал судья. — Он пожертвовал миллионы долларов на раскрытие множества тяжких преступлений, и его слово в суде имеет значительный вес. Заседание закрыто. Хорошего вам дня, миссис Уэст.
За миг до того, как зал суда растаял в воздухе, возвращая Кэсси в Терру—, где она сидела связанная в полицейском фургоне, она оглянулась на Криспина Лейка — тот смотрел на нее, едва заметно улыбаясь и приподняв руку в прощальном жесте.

Глава 19

13:16
Десять часов сорок четыре минуты до запуска

Машина мчалась по дороге; с каждым толчком и поворотом Кэсси подпрыгивала на заднем сиденье, не имея возможности держаться, так как руки и ноги у нее были связаны. Карта с меткой GPS, горевшая на экране, показывала, что до участка остается девять минут. Девять минут до того, как у нее навсегда отнимут свободу. Целое десятилетие Кэсси казалось, что она живет в психологическом плену. Но через девять минут плен должен был стать еще и физическим.
В пальцах у нее кололо из-за сильно стянутых пут на запястьях. Беспилотник вошел в очередной поворот, не сбросив скорость, и Кэсси едва не уткнулась лицом в дверь под напряжением. Включился предупреждающий сигнал, и автоматический голос произнес:
— Будьте осторожны. Электрический ток три тысячи вольт. Касание представляет угрозу для жизни.
Угрожать собственной жизни Кэсси совсем не улыбалось.
Она не могла пошевелиться. Не могла ни до чего дотянуться. Пути наружу не было. Переднее и заднее сиденья разделял сплошной стальной лист. Она обвела взглядом внутренности машины, ища хоть что-нибудь, что помогло бы ей освободиться. Она должна была выбраться. Отыскать Эли. Доказать, что все это — ловушка, что никогда в жизни она не убила бы — даже не попыталась бы убить — того охранника. Наверняка Эли все видела. И могла подтвердить ее слова. Вместе они предупредили бы мир о приближении нового Инферно, устроенного Криспином Лейком, который свалил свою вину на ее мужа.
Но как только беспилотник доедет до участка, ее запрут в камере. И живой она оттуда, скорее всего, уже не выйдет.
— Эй! — крикнула Кэсси. — Сержант Уэллс? Кто-нибудь! Я хочу поговорить с моим адвокатом.
На экране загорелось сообщение: Вы хотите поговорить со своим общественным защитником в Терре+? Выберите «Да» или «Нет».
— Вы издеваетесь? — возмутилась Кэсси. В пластиковых стяжках на руках и ногах, намертво пристегнутая к сиденью ремнем, она не могла даже почесаться, не говоря уже о том, чтобы нажать на экран и попытаться повлиять на решение, которое лишало ее свободы. Внезапно на экране появилось новое сообщение: Если вы сейчас зафиксированы и не можете дотронуться до экрана, воспользуйтесь голосовыми командами. У вас 10 секунд.
Бинго!
— Я…
Прежде чем Кэсси успела договорить, машина сделала поворот градусов на девяносто, по-прежнему не сбавляя скорость, отчего Кэсси завалилась на боковую дверь. Электрический разряд ударил ее в плечо, все тело конвульсивно содрогнулось, легкие и сердце словно опалило огнем. Нижняя челюсть клацнула о верхнюю. Кэсси не могла даже дышать — не то что говорить.
Вот что бывает, когда в тебя ударит молния, — подумала она.
Наконец шок отступил и она сумела сделать вдох. Кэсси открыла глаза как раз вовремя, чтобы прочитать: Ваше время истекло. Хорошего вам дня.
Она закричала изо всех сил — которых у нее на тот момент осталось совсем немного. Она проведет взаперти всю оставшуюся жизнь. И что, черт подери, они сотворили с Эли? Сначала она думала, что та задержка в Церкви Факелов была просто программной ошибкой. Но, судя по всему, Лейк использовал это время, чтобы подстроить убийство и обвинить в нем Кэсси. Пока что одно — но за ним последуют тысячи.
Система показывала, что до участка остается пять минут. Вскоре весь мир будет считать ее преступницей — вслед за мужем. Не надо было брать с собой Эли. Не надо было ехать в Даллас. И не надо было связываться с Криспином Лейком. Лучше бы она так и сдохла в одиночестве в своей убогой квартирке. Никто бы ничего не узнал. Всем было бы наплевать. Может, мир стал бы даже лучше, если бы она…
Кэсси увидела серебристый внедорожник, обгонявший беспилотник полиции по соседнему ряду. Он двигался с превышением скорости, как и беспилотник, — но кому сейчас было до этого дело?
В следующий миг пассажирское окно внедорожника поползло вниз. Из него до пояса высунулся мужчина, державший в руках устройство, которого Кэсси никогда раньше не видела. На длинной металлической рукоятке крепился широкий конус, напоминавший мегафон. Мужчина направил его на фургон, в котором сидела она.
Кэсси поняла, что это не мегафон. А оружие.
Мужчина нажал на спуск, и Кэсси вся сжалась — по крайней мере, насколько позволяли державшие ее путы. Она зажмурила глаза, ожидая, что машину разорвет в клочья; оставалось надеяться только, что своей смерти она не ощутит.
Но взрыва не последовало. Даже наоборот — повисла странная тишина.
Кэсси открыла глаза. Мужчина так и свешивался из окна, держа причудливое оружие. Кажется, он чего-то ждал.
И тут Кэсси почувствовала. Полицейский фургон. Он останавливался. Но не плавно, как будто водитель давил на тормоза. Он просто терял скорость, будто лишившись мотора, и уходил в занос на шоссе.
Проблема была в том, что он замедлился с шестидесяти километров в час до двадцати за каких-то три секунды. Фургон бежалостно тащило к разделительной полосе. Передняя шина задела за отбойник, и машина перевернулась — вместе с ее избитым и саднящим телом. Фургон начал кувыркаться в воздухе, и Кэсси вместе с ним; на несколько секунд она оказалась в невесомости, закрепленная только ремнем, а потом машина обрушилась на асфальт под оглушительный визг металла и звон стекла.
От удара и без того настрадавшийся мозг Кэсси отчаянно взвыл. Спина, шея и копчик взорвались болью. Но она была жива. Полицейский фургон только что остановил незнакомый ей парень со сверхсовременным мегафоном-пистолетом. Но она была жива. Хотя и не знала, надолго ли.
Кэсси посмотрела в окно. Стекло пошло трещинами, но не разбилось. Наверное, в полицейских машинах использовали такие же стекла, как в последних моделях мобильных. Вокруг стояла тишина — она не слышала даже гудения электричества от дверей. Можно было подумать, что выключатель фургона просто перещелкнули на выкл.
И тут она услышала шаги. В окне появилась пара ботинок. Сердце у Кэсси испуганно забилось. Она почувствовала себя рыбкой в аквариуме. Рыбкой, которой отрезали хвост и плавники.
— Закройте глаза, — приказал мужской голос.
— Что? — спросила она.
— Сейчас будет ярко. Закройте глаза, или сожжете себе сетчатку.
Она зажмурилась. Секунду спустя до нее донесся высокий пронзительный звук, как будто резали металл.
— Не открывайте, — сказал мужчина. — Я почти закончил.
Через минуту что-то с тяжелым стуком упало на землю.
Кэсси открыла глаза. Дверцы машины не было. Она лежала снаружи на асфальте, а на ее месте зияла дыра. Мужчина держал в руках что-то размером и формой напоминавшее ручку: очевидно, какой-то лазерный инструмент, взрезавший металлическую раму, как горячий нож — масло. Он наклонился к отверстию, которое только что сам проделал. На мужчине были очки с темными стеклами и шлем-балаклава, закрывавший лицо целиком.
— Я еще не говорил открывать, — фыркнул он сердито. — Вы совсем не изменились, миссис Уэст. Никогда не умели слушать.
Миссис Уэст? Он знал ее.
— Кто вы такой?
Он снова занес инструмент в воздух — кончик загорелся красным.
— Что это?
— Я его называю «Дьявольский коготь», — ответил мужчина. — Глаза. Закройте еще разок.
Кэсси подчинилась. Ее щиколоткам стало жарко, потом так же жарко стало ладоням.
— Ну все. Теперь можете открывать.
Кэсси приподняла веки. Своим «Дьявольским когтем» мужчина разрезал на ней путы. Если он собирался ее убить, то действовал не очень-то эффективно.
— Подождите секунду, — сказал мужчина. Он опустился на корточки и дотронулся до раны у Кэсси на ноге, осторожно ее осмотрев.
— Ну супер! — воскликнул он удовлетворенно. — Сукину сыну удалось.
— Ладно, хватит, — сказала Кэсси. — Что происходит? Что кому удалось?
Мужчина снял очки, стащил маску и сунул все в карман куртки. Он выглядел совсем молодым — немного за двадцать, латиноамериканец, с бородкой и длинными темными волосами, собранными на затылке в хвост. Он протянул руку и помог Кэсси подняться. У него были ярко-голубые глаза. И он смотрел на нее так, будто давно знал.
— Кто вы? — снова спросила Кэсси.
Мужчина улыбнулся.
— Много лет прошло с того привата, вампирша!
Эти глаза… Она уже видела их раньше. Только взгляд стал взрослее. Но принадлежали они тому же человеку, с которым она встречалась десятилетие назад.
— Гектор Руис, — выдохнула Кэсси. — Брат Джой Руис.
Гектор задорно кивнул и сказал:
— Давайте-ка вытащим вас отсюда, миссис Уэст.

Глава 20

13:40
Десять часов двадцать минут до запуска

Руис отвел Кэсси в сторону от полицейской машины и бросил в обломки маленькое круглое устройство. Указал на свой внедорожник и велел:
— Забирайтесь.
Решив, что точно не собирается стоять на месте и дожидаться прибытия кавалькады копов, которая размажет ее по шоссе, Кэсси подчинилась. Гектор сел на пассажирское место. За рулем была девушка — чернокожая, одних с Гектором лет, с волнистыми темными волосами до плеч. Серый топ без рукавов открывал длинный толстый шрам, тянувшийся от основания ее шеи по плечу до локтя.
Девушка, обернувшись, внимательно рассмотрела Кэсси, а потом сказала, обращаясь к Руису:
— Посылка при ней?
— Ага, — кивнул он.
— Что при мне? — переспросила Кэсси.
Девушка ее проигнорировала, радостно ударив руками по рулю. Потом потянулась к Гектору, схватила его ладонями за щеки и страстно поцеловала.
— Даже не верится, что он справился! Мы ведь только что узнали!
— Придется поверить, — улыбнулся Руис.
— Уж извини, но не ты ли весь день места себе не находил? — поинтересовалась девушка.
— Это ты переборщила, — возразил Руис. — Скажем так: я немного переживал.
— Я буду немного переживать, если мы сейчас же не уберемся отсюда. Так что стартуем!
Женщина сорвалась с места, оставив полицейский фургон лежать на проезжей части. Руис достал телефон, нажал на экран и начал обратный отсчет с десяти. Досчитав до ноля, он снова нажал на экран. Кэсси услышала, как позади громыхнул взрыв.
— Вы взорвали машину полиции? — спросила она. — Той крошечной бомбочкой?
— Это напалм, — коротко ответил Руис.
— Напалм? Ты серьезно?
— Его будет о-о-очень нелегко потушить, — сказал он. — Придется перекрыть шоссе, и на какое-то время копы отвлекутся.
— Вы знали, что я буду в машине, — сказала Кэсси.
— Ага, — подтвердил Руис.
— Откуда вам стало известно про мой арест? Никто даже не знал, что я в «Паст-Крайме»… за исключением людей из самого «Паст-Крайма».
Руис не ответил. Они свернули с шоссе в жилые кварталы. Проехали мимо здания с зеркальным фасадом, и Кэсси поняла, что не видит отражения их авто в стеклах.
— Почему я не вижу нашей машины в зеркалах? — спросила она.
— Отражающие панели, — сказала женщина. — Делают машину практически неразличимой невооруженным глазом. А наша спецтехнология поглощает или перенаправляет электромагнитные волны от радаров. Военные ее изобрели для «стелсов». Так что для полиции мы сейчас невидимы. Кстати, я Вивьен. Вивьен Адер. Приятно познакомиться.
— Кассандра Уэст.
— Я знаю, кто вы, — сказала Вивьен. — Мы все знаем.
— А как вы остановили полицейский фургон?
— Портативным ЭМП, — ответил Руис, поднимая вверх «мегафон». — Электромагнитный пульсар. Полностью отрубает электричество в радиусе двадцати метров на полсекунды.
— Круто! И я не хочу показаться неблагодарной. Я очень признательна, что вы вытащили меня оттуда. Но мне хотелось бы знать, какого черта творится, и прямо сейчас. Откуда вы узнали, что я буду в той машине, и с чего вам понадобилось меня спасать?
— Кто сказал, что мы остановили машину, чтобы спасти вас? — усмехнулась Вивьен.
Гектор оглянулся. Очки оставили под его бирюзовыми глазами светлые отпечатки. Детский жирок сошел с его щек, дав проступить острым скулам. Он стал очень привлекательным юношей. Но Кэсси все равно видела в нем сердитого подростка, потерявшего сестру, который считал, что ее жизнью и памятью о ней торгуют, как дешевой бижутерией на гаражной распродаже. Юношу, которого все подвели. Включая Кэсси.
Так какого черта Гектор Руис делал здесь и сейчас, взрывая напалмом машину и спасая ее от полицейских?
— Почти приехали, — заметил он. — Еще пару минут. И я вам все объясню.
Пять минут спустя Вивьен свернула на тихую улочку и затормозила перед ржавыми железными воротами. Гектор выскочил из внедорожника и приложил руку к сенсорной панели сбоку. Гаражные ворота бесшумно отъехали, открывая им дорогу. Вивьен закатила машину в гараж, Гектор вошел следом, и дверь за ними закрылась. Вивьен выбралась из салона и знаком показала Кэсси тоже выходить.
— Порядок? — спросила она, обращаясь к Руису. Он проверил свой телефон. На экране была улица, по которой они только что проезжали. Видимо, где-то там прятались камеры наблюдения.
— Порядок, — кивнул Руис.
— Мы сделали это, детка! — воскликнула Вивьен. Они снова начали целоваться, а когда закончили, Гектор повернулся к Кэсси и сказал:
— Я обещал все объяснить. Идите за мной.
Руис приложил руку к сенсору в дальнем конце гаража. Открылась еще одна дверь, Руис с Вивьен прошли внутрь, и Кэсси двинулась за ними.
Они оказались в полной темноте; зеленый луч просканировал Гектора и Вивьен, после чего у них над головами зажглись лампы. Они были в какой-то импровизированной лаборатории; вдоль стен там стояли компьютерные терминалы, а с крючков свешивалось с дюжину визоров Терры+. На деревянных полках лежали разрозненные детали электроники; Кэсси узнала еще и несколько шариков с напалмом, и пистолетов-пульсаров, хранившихся вместе с другими устройствами явно не развлекательного применения.
— Вы что, террористы? — спросила она.
Гектор состроил оскорбленную мину.
— Как ты считаешь, Вив? — обратился он к Вивьен. — Мы террористы?
Вивиан громко фыркнула.
— Что-то я не слышала, чтобы террористы спасали людям жизнь.
— Мы не террористы, — сказал Гектор. — Мы — диверсанты. Мы никого не убиваем. Но когда мы видим, что компания вроде «Паст-Крайма» делает миллионы, миллиарды на страданиях других людей, мы вмешиваемся. Чтобы восстановить справедливость. Ну и когда полиция хочет закопать кого-нибудь невиновного, мы вмешиваемся тоже. Уверен, суд над вами уже состоялся, не так ли?
— Состоялся.
— Признали виновной?
— Угу.
— И сколько пожизненных вам назначат? — поинтересовалась Вив.
— Достаточно, чтобы просидеть в тюрьме до трехтысячного года, — ответила Кэсси. — Так значит, вы не собираетесь меня убивать или держать в заложниках?
— Не-а, — помотал головой Гектор. — На самом деле вы нам нужны.
— А поскольку вы сейчас официально самая разыскиваемая женщина в стране, — сказала Вивьен, вытаскивая из пакета чистую футболку, брюки и белье, — наденьте-ка вот это.
— Зачем?
— Во-первых, есть видеозапись вашего ареста. Я бы не советовала вам разгуливать в той же самой одежде. Во-вторых, от вас, признаться честно, пованивает, и я не хочу рисковать обонянием тех, кто приблизится к вам с подветренной стороны.
— Вы не очень-то вежливы.
— Мой главный приоритет — сохранить вам жизнь, — сказала Вивьен. — А быть вежливой вообще в список не входит.
Она проводила Кэсси в небольшую ванную, вручила ей полотенце и флакон мыла для рук, а потом вышла. Кэсси как смогла вымылась и натянула чистые вещи. Они были неприметного серого цвета и болтались на ней, но со своей задачей справлялись. Закончив, Кэсси вернулась к Руису с Вивьен.
— Так что все-таки происходит? — спросила она.
— Прежде чем мы приступим, — сказал Гектор, — я хочу, чтобы вы знали — мы ее нашли.
Кэсси сделала паузу. Потом ее глаза широко распахнулись.
— Джой! Ты нашел свою сестру.
— Подумал, вы не слышали.
— Она…
— Да.
— Мне очень жаль. — Кэсси виновато склонила голову. — После смерти Харриса я закрылась от всего мира. Все, что не касалось меня, или его, или Инферно, просто не попадало на радар. Но мне не стоило так делать.
— Я понимаю, — ответил Гектор. — Я был таким же. После смерти Джой я стал злым. Думал только об одном, а все остальное не имело значения. Ее смерть разрушила мою жизнь.
— В этом мы похожи, — кивнула Кэсси. — Где ты ее нашел?
— Мы нашли ее останки спустя два года, после того как мои родители подписали договор с «ИКРОЙ». Агент, который заменил вас, заключил сделку с «Интер-Стримом» на съемки интерактивной документалки. Они сделали сим «Графина», бара, где Джой встретилась с Уолтермейером, чтобы люди могли сами искать зацепки. Сим был третьесортный — подделка под подделку под «Паст-Крайм». Они даже обещали вознаграждение тому, кто найдет в симе подсказку, которая приведет к аресту. Все превратилось в какую-то извращенную охоту за наградой. Они понакидали улик, которых на самом деле там не было. Оставили случайные отпечатки пальцев, добавили посетителей, которые никогда не заходили в бар. Когда моя семья пожаловалась, нам объяснили, что это «экранизация», и посоветовали заглянуть в наш контракт. Тот, который вы с нами подписали. И конечно, там говорилось, что любой, кто купит права на историю Джой, может «экранизировать» ее, как его душе будет угодно. Исчезновение моей сестры принесло «Интер-Стриму» немало денег. И причинило моей семье немало боли.
— Что бы я ни сказала, этого не изменишь, — ответила Кэсси. — Но я хочу, чтобы ты знал — мне очень жаль.
— Вы свою цену уже заплатили.
— Это правда, — сказала Кэсси. — Так как вы ее нашли?
— К моменту, когда та документалка вышла в Терре+, мои родители уже потратили все деньги от «Интер-Стрима» на адвокатов, частных сыщиков и весьма жесткую наркотическую зависимость, которая развилась у отца от необходимости как-то с этим справляться. Но я продолжал искать. Я обратился в «Интер-Стрим» с просьбой пожертвовать часть доходов от документалки про Джой на ее поиски. Я обязан был ее найти — пускай и мертвую. Хотя бы для того, чтобы успокоиться. Они сказали, что такие расходы не вписываются в их бюджет. А пару недель спустя я прочитал, что Айзек Фрейкс, генеральный директор «Интер-Стрима», получил бонус в семнадцать миллионов долларов.
Вивьен взяла Гектора за руку. Он продолжал:
— Так что я ушел из дома и начал искать сам. И узнал вот что. Джой пыталась позвонить своей подруге Деондре, но рядом с баром барахлила сеть. Мы создали целую, мать ее, виртуальную вселенную, но кое-где в этой стране до сих пор плохо ловят мобильники. В общем, Джой отошла в переулок, где парень по имени Джарвис Ли как раз впал в психоз от ожога мозга после девяноста шести часов в Терре+ без перерыва. Ли задушил ее, а потом закопал тело. От ожога его мозг превратился в кашу. Он умер у себя дома, и полицейские при обыске нашли у него кроссовки Джой. В подошвах застряли иголки от орегонской сосны. Рядом находился лес Чибола — там куча таких сосен. Мы перекопали половину леса, прежде чем ее нашли. Но все-таки нашли. Под самой высокой сосной в лесу. И мы смогли похоронить мою сестру, как она того заслуживала.
— Я рада, — сказала Кэсси. — Да, она это заслужила. А ты заслужил знать.
— После похорон, — продолжал Гектор, — я взломал корпоративный сервер «Интер-Стрима». Оказалось, они обсуждали идею пожертвовать мне деньги на ее поиски. Но потом вмешался Айзек Фрейкс. Он послал имейл акционерам, где говорил, что компания заработает больше, если Джой не найдется. Я процитирую: «Если ее найдут, тайна будет раскрыта. Люди перестанут заходить в наш продукт. Рекламодатели разбегутся. Но если она будет считаться пропавшей, доходы продолжат поступать».
— Иисусе! — воскликнула Кэсси. — Клянусь, я не знала.
— Я был как потерянный, — сказал Гектор. — Передо мной лежали две дороги, и я должен был выбирать. Первая — жить со своим гневом. Поверьте, это было очень, очень соблазнительно. Я закончил бы в тюрьме или мертвый, но часть меня говорила ступить на этот путь. Однако я выбрал другой. Я нашел других людей, как я. Тех, кто лишился любимых. Кому на жизнь повесили ценник. Тех, кто страдал. И на этом, втором пути я встретил свою любовь. Она меня спасла.
Руис сжал руку Вивьен, и она прильнула к нему.
— Мы с Гектором нашли друг друга благодаря нашей боли, — сказала Вивьен. — И вместе пережили ее. Мою мать убил Дрейден Даунс.
— Душитель из Сиэтла, — кивнула Кэсси.
— «Паст-Крайм» выпустил сим на основе истории Даунса. Они делали миллионы на Душителе из Сиэтла, пока моя семья неделя за неделей питалась только дешевыми макаронами с синтетическим молоком. Наша жизнь пошла прахом, а руководство компании продолжало отдыхать в Терре+ на своих яхтах, построенных на крови.
— Долгое время я была частью этого уравнения, — сказала Кэсси.
— Долгое время я мечтала найти Дрейдена Даунса и убить его. Но потом перестала. Я поняла, что если убью другого человека, стану такой же, как они. Когда Даунса зарезали в тюрьме, я почти ничего не почувствовала.
— Криспин Лейк собирается сделать миллионы — даже миллиарды — на симе Инферно, — сказал Гектор. — Но я не хочу, чтобы его империя росла на крови других людей.
— Отчасти поэтому мы вас и вытащили, — сказала Вивьен. — Мы уже давно пытались добраться до Лейка и до «Паст-Крайма». Вы оказались той редкой возможностью, за которую мы сразу уцепились.
— Что вы имеете в виду?
— Долгое время я вас ненавидел, — вставил Гектор. — Но сейчас вы — одна из нас. Такая же потерянная. Пора вам найтись, Кэсси. Как нашлись мы все.
Вивьен подошла к ряду компьютеров и сняла с крючка визор Терры+. Она протянула его Кэсси, и та взяла.
— Мне нужна ваша помощь. Я должна вытащить оттуда Эллисон Миллер. Она знает правду. Люди не поверят мне, но они поверят ей.
— Если это поможет свалить Криспина Лейка, — сказала Вивьен, — мы сделаем все, что от нас зависит.
— Но прежде чем мы начнем, я хочу, чтобы вы убедились — нам можно доверять. А для этого вам надо с нами встретиться.
— С вами?
— Они готовы? — обратилась Вивьен к Гектору.
— Я отправил уведомление всем на ТПД, прежде чем мы поехали за Кэсси.
— Хорошо. Кассандра Энн Уэст, — провозгласила Вивьен. — Я хочу, чтобы вы заглянули в «Источник».
Вивьен нажала кнопку, и склад вокруг Кэсси исчез. Она оказалась в чем-то вроде амбара. Запахов Кэсси не ощущала — визор «Тейя» в «Паст-Крайме» далеко превосходил тот, что был на ней сейчас, — но все выглядело предельно реальным. Выглядело и ощущалось.
Двери амбара распахнулись, и в них начали входить касты. Все они улыбались, тепло и по-дружески. Глаза Кэсси широко распахнулись.
Она узнавала многих из этих кастов по своей работе в «ИКРЕ». Мужчину, который первым подошел к ней, звали Викрам Дас. Всю его семью убил Леонард Элби в Ларедо, штат Техас. Дочь Даса Сита недолго встречалась с Элби за несколько лет до серии убийств, в которой стала одной из жертв. Ее посмертно — и бездоказательно — обвинили в пособничестве, хотя она не виделась с Элби четыре года и, соответственно, ее виртуал мог свободно использоваться в развлекательных целях. По самым скромным оценкам, «участие» Ситы в подобных проектах принесло около пятидесяти миллионов — и ее семья не увидела из этих денег ни цента.
Викрам подошел к Кэсси и взял ее руку в свои. Он ласково улыбнулся, а потом осторожно обнял ее.
— Добро пожаловать, — сказал он.
Следующей с Кэсси поздоровалась Шэрон Лазенби. Ее похитили, когда ей было восемь лет, а десять лет спустя нашли в заброшенном трейлере, прикованную к батарее. Ее похитителя так и не поймали. Премьеру высокобюджетного, широко разрекламированного сериала о своем похищении она смотрела в приюте для бездомных. Шэрон была очень худенькая, с растрепанными волосами. Ни она, ни Викрам, похоже, никак не совершенствовали свои касты. Шэрон положила руки Кэсси на плечи и сказала:
— Вот ты и нашлась, Кэсси Уэст.
Каст за кастом подходили к Кэсси и приветствовали ее. Большинство она узнавала по громким и жутким преступлениям, совершенным против них или их близких. Когда с приветствиями было покончено, все взялись за руки, сформировав вокруг нее хоровод. Вивьен с Гектором вошли в амбар последними. Они не поздоровались с Кэсси, просто заняли свои места в кругу с другими кастами.
Гектор сказал:
— Друзья мои, это Кассандра Энн Уэст. Как мы, она была потеряна, а теперь нашлась. Она — одна из нас. Наша семья. Часть «Источника».
Гектор вышел из круга и встал рядом с Кэсси в центре. Взял ее руки в свои и сказал:
— Любовью и силой да исцелим мы друг друга. Ты была потеряна, и ты пришла к нам. Ты — в «Источнике».
Он наклонился к ней и прошептал на ухо:
— Любовью и силой да исцелим мы друг друга.
Она кивнула. Она поняла.
Хоровод сомкнулся вокруг Кэсси, принимая ее в самые крепкие и самые желанные в жизни объятия. Она практически чувствовала, как переполняется ее сердце. С ее губ сорвался тихий всхлип.
— Посмотри на меня, — сказал Гектор. Кэсси подняла голову. — Я скажу тебе то, что сам хотел услышать, когда пропала Джой. Меня снедала злоба и терзал гнев. В одиночку этого не преодолеть. Но с нашей помощью у тебя получится. Кровь у нас разная, но мы семья. Мы напоминаем друг другу, что мир больше нашего несчастья. Помогая другим обрести силу, мы сами обретаем ее.
— Это… — прошептала Кэсси, глотая слезы. — Я даже не знаю, что сказать.
Гектор вернулся в круг.
— Спасибо вам! — воскликнула Кэсси. — Вам всем.
— У нас впереди много работы, — сказал Гектор, — а времени мало. Но с этого дня «Источник» всегда будет с тобой, Кэсси. И, конечно, мы с Вивьен.
Не успев моргнуть, Кэсси снова оказалась в Терре–. Она сняла визор. Голова кружилась, в висках стучало. Вивьен дал ей кружку соленой воды, и Кэсси в два глотка ее опустошила.
— Как ты себя чувствуешь? — спросила девушка.
— Как будто меня только что удочерили.
Вивьен улыбнулась.
— Мы все несем на себе груз вины за то, что случилось с нашими близкими или, в некоторых случаях, за то, что наши близкие сделали с нами или с другими. Мы все не знали, что нам делать, или брали на себя вину, которую не должны были нести. Я знаю, что ты жила с ней с тех пор, как умер твой муж.
— Это правда. Но мне кажется, вы вытащили меня из полицейского фургона не только для группового виртуального объятия.
— Нет, — усмехнулся Гектор. Он присел на корточки у ног Кэсси, указал на ее рану и сказал: — Ты не против?
— Нисколько. Все равно болит кошмарно. Наверное, порезалась обо что-то, хотя даже не помню, как это произошло.
— Ты не порезалась, — заметил Гектор, закатывая на ней штанину. — Тебя порезали.
— И ты что-то об этом знаешь?
— Да. Сейчас покажу.
Он начал обрабатывать рану комочком ваты, пропитанной спиртом, и Кэсси поморщилась.
— Что ты делаешь?
— Секунду, — ответил Гектор, — сейчас найду.
— Найдешь что?
Гектор надавил пальцем ей на кожу, прямо под икроножной мышцей. Нажал посильней, и жгучая боль стала невыносимой. Он посмотрел на Вивьен и кивнул.
— Нашел.
— Да что там?
Вивьен протянула Гектору пинцет. Потом дала Кэсси оранжевый резиновый мячик и сказала:
— Сожми как следует.
Прежде чем Кэсси успела задать еще вопросы, пинцет вонзился ей в ногу. Она закричала и изо всех сил сжала мячик. Дыхание у нее перехватило, казалось, пинцет копается у нее под кожей целую вечность. Потом она почувствовала, как Гектор вытаскивает что-то из раны.
— Ну вот! — торжествующе воскликнул он, поднимая вверх окровавленный пинцет. В нем был зажат крошечный микрочип в пластиковой оболочке. С оболочки капала кровь.
Вивьен взяла марлевую салфетку, от которой тоже пахло спиртом, и сказала:
— Будет больно, но ничего не поделаешь.
Она прижала салфетку к открытой ране. Кэсси захлебнулась от пронизывающей боли.
— Я в обморок упаду!
— Еще секунду! — сказала Вивьен.
Спустя гораздо дольше секунды она убрала салфетку. Потом замотала рану бинтом и закрепила его пластырем.
— Вот, — объявил Гектор, вытирая кровь с пластика, — зачем мы тебя вытащили.
— Что это такое и почему оно было в моей ноге? — спросила Кэсси, с трудом переводя дух.
Гектор перенес чип к ряду компьютеров, надел хирургические перчатки и осторожно открыл оболочку. Чип выпал к нему в ладонь. Он был размером с ноготь мизинца. Гектор и Вивьен в благоговении уставились на него.
— Это, — продолжал Гектор, — может все изменить.
Он вставил чип в ридер, подсоединенный к компьютеру. Появилась шкала загрузки. Когда она заполнилась, открылось окно со строками кода.
— Получилось? — спросила Вивьен.
— Думаю, да, — ответил Гектор. Он повернулся к Кэсси: — Криспин Лейк построил свою империю на крови и страданиях других. Он тратит миллионы долларов на политиков и копов. Гораздо больше, чем те крохи, которые получают жертвы преступлений, которых он эксплуатирует ради наживы. А те в свою очередь принимают законы, приносящие «Паст-Крайму» еще миллионы, если не миллиарды.
— Вроде закона четыре-восемь-шесть-один-шесть, — вставила Вивьен.
— Когда взлетела Терра+, взлетело и количество преступлений. Правоохранительная система просто не могла справляться с преступностью и в Терре+, и в Терре–. Отсюда и нынешние суды.
— Этот закон позволил им использовать твоего мужа, — сказала Вивьен.
— А теперь позволяет использовать меня, — добавила Кэсси.
— Криспин Лейк создает чудовищ, потому что чудовища приносят деньги. И ты — его последнее творение.
— Что ты имеешь в виду?
Вивьен протянула Кэсси тонкий планшет и открыла видео.
На экране появилось фото Кэсси, сделанное в день прилета в аэропорту Даллас/Форт-Уорт. Под ним бежал заголовок: ВТОРОЕ ИНФЕРНО НЕМИНУЕМО?
В центре появилась диктор, и изображение Кэсси сдвинулось в правый верхний угол.
— Власти разыскивают Кассандру Энн Уэст, так называемую Красную Вдову печально знаменитого организатора Инферно Харриса Уэста, после того как сегодня днем она сбежала из-под стражи после суда по обвинениям в убийстве первой степени, сговоре с целью убийства, похищении несовершеннолетнего, нападении с отягощающими обстоятельствами, причинении вреда несовершеннолетнему и мошенничестве с кастом. Полиция утверждает, что миссис Уэст, следуя по стопам мужа, планировала устроить новое Инферно на десятую годовщину первого.
Дальше в репортаже показали съемки обысков и арестов: полицейские врывались в дома, останавливали машины, устраивали облавы и уводили людей в наручниках. На улицах царил хаос.
— По всему миру правоохранительные органы объединили усилия с полицией Терры+ для предотвращения нового Инферно. Однако с учетом почти трех миллиардов зарегистрированных пользователей Терры+ и миллионов незарегистрированных задача представляется практически невозможной.
— Господи боже, — охнула Кэсси. — Весь мир будет считать…
— Что ты — новый Верховный Светоч, — закончила за нее Вивьен.
Ведущая продолжала:
— Кассандра Уэст была арестована в комплексе «Паст-Крайм» в Вест-Вэлли, Юта, где она предположительно убила охранника. Мисс Уэст предположительно путешествовала со спутницей, Эллисон Миллер, пятнадцати лет, чьи родители, Алан и Надин Миллер, были убиты месяц назад. Миссис Уэст увезла мисс Миллер из детского приюта «РИМ», и власти опасаются, что по пути в Юту она могла убить девочку. На вопрос о том, может ли миссис Уэст быть замешана в убийствах Алана и Надин Миллер, помимо исчезновения их дочери, сержант Ревис Уэллс из департамента полиции Вест-Вэлли ответил: «Мы этого не исключаем». Только что мы получили новую видеосъемку Кассандры Энн Уэст и ее предполагаемой жертвы, Эллисон Миллер. Предупреждаю: съемка может ваш шокировать.
На экране появился ролик с камеры видеонаблюдения в аэропорту. Кэсси валила Эли на землю — что действительно произошло, — но съемку отредактировали, удалив оттуда мужчину с ожогом мозга, напугавшего Эли. Все выглядело так, будто Кэсси напала на девочку.
— Этого не может быть, — пробормотала Кэсси.
— Это то, что показывают людям, — сказала Вивьен. — А когда дело касается преступления, первое впечатление запоминается навсегда.
Дальше пошел еще один видеоролик из аэропорта, где Эли угрожала мужчине, пытавшемуся сделать фотографию Кэсси. Девочка как сумасшедшая размахивала руками.
— Предполагается, что Кассандра Уэст зомбировала родителей Эллисон Миллер, — продолжала диктор, — и находилась в процессе зомбирования самой Эллисон. Журналист Реджинальд Давенпорт присутствовал сегодня утром на суде миссис Уэст.
На экране появился Реджи Давенпорт: он сидел в глубоком кресле перед камином, окруженным стеллажами с книгами в переплетах из кожи. Ролик явно снимали в Терре+. Кэсси сомневалась, что у Давенпорта есть хоть одна книжка.
— Кэсси Уэст на суде не выказала ни малейшего раскаяния, — сказал Давенпорт. — Нет никаких сомнений, что Кассандра Уэст способна на грандиозное зло. Я уверен, что миссис Уэст убила ту бедную девочку. И я молюсь за тех людей, которых она могла зомбировать и внушить им безумное учение своей семейки.
Ведущая продолжала:
— В своем обращении основатель «Паст-Крайма» Криспин Лейк сказал: «Мы все скорбим о потере одного из членов семьи «Паст-Крайма». Я пригласил Кассандру Уэст в наш комплекс, чтобы обсудить ее возможное участие в симуляции Инферно. Я привык доверять людям и хотел дать миссис Уэст шанс доказать, что она ничего не знала о махинациях мужа. Я всегда испытываю сочувствие к разрушенным семьям, которые оставляют после себя психопаты и убийцы. Я сочувствовал Кассандре Энн Уэст. Но я ошибся. Если планируется второе Инферно, я молюсь, чтобы полиция успела его остановить, пока не стало слишком поздно, и чтобы Эллисон Миллер была найдена живой и невредимой. Господи, помоги семьям новых Факелов».
— На вопрос о том, могут ли последние события отложить запуск симулятора Инферно, мистер Лейк ответил: «Ни в коем случае. Люди должны узнать всю правду о семье Уэст. Они должны испытать то, что испытал весь мир десять лет назад, а Кассандра Уэст все это время скрывала от нас истину. После того как суд признал ее виновной, мы получили неограниченные права на использование ее внешности и биометрии в нашем симе. Сейчас мы вносим обновления в сим Инферно, чтобы Кассандра Энн Уэст — настоящая Кассандра Энн Уэст, второе пришествие Верховного Светоча — была готова к моменту запуска».
На экране снова появилась ведущая.
— Полиция Терры+ просит помощи граждан в предупреждении второго Инферно. Если вы подозреваете, что ваш знакомый или член семьи мог быть зомбирован, пожалуйста, обратитесь на свой полицейский терминал.
— Акции «Паст-Крайма» за один день поднялись на тридцать два пункта.
— Лейк крутит ПТП, как ему вздумается, — сказала Кэсси. — Они распространяют его ложь, потому что он годами их финансировал. Мы должны вытащить оттуда Эли Миллер. Она знает правду.
— Возможно, способ найдется, — протянул Гектор.
— Какой?
— У нас есть инсайдер в «Паст-Крайме», — ответила Вивьен. — Он работает с нами уже около двух лет. Это через него мы узнали о твоем аресте. Он знал: Лейк что-то запланировал в связи с твоим визитом в парк. Но не знал, что именно, и не думал, что кто-то может погибнуть. Ему было известно только, что времени у нас будет совсем немного. Поэтому мы были в боевой готовности.
— Лейк заранее запрограммировал моего виртуала в симе Инферно, — сказала Кэсси. — Ему надо было только дождаться суда, чтобы получить права на его законное использование.
— Он настоящий гений зла! — воскликнула Вивьен. — Прямо перед запуском Инферно Лейк, по сути, заставил прессу и ПТП устроить ему рекламную кампанию. Весь мир уверен, что ты — новый Верховный Светоч, и если подписаться на «Паст-Крайм», тебя можно увидеть в симе.
— Лучше бы он употребил свои таланты на что-нибудь другое, — заметила Кэсси. — Может, придумал бы самую удобную в мире кружку для кофе. В общем, развлекся чем-нибудь не столь… дьявольским.
— Получить информацию из их комплекса было все равно что протащить танк через мышиную нору, — сказала Вивьен. — Всех сотрудников сканируют на входе и на выходе, чтобы никто ничего не пронес. Но ты была… как бы это выразиться… призраком в машине.
— И вы использовали меня как перевозчицу, — сказала Кэсси, похлопав по повязке на ноющей ноге.
— Это был единственный способ.
— Ну и что вы вынесли?
— Код, — сказал Гектор. — Мастер-код для всех симуляций «Паст-Крайма».
Кэсси посмотрела на экран. Код каждого сима был отмечен зеленой башенкой.
— У «Паст-Крайма» всего шестьдесят три сима, — сказала Кэсси. — А башенок шестьдесят четыре.
— Странно, — нахмурился Гектор и нажал несколько клавиш. — Под одной башенкой код, который никогда не был в публичном доступе. Он только для авторизованных пользователей.
— Может, это какой-нибудь недоделанный сим? — спросила Вивьен.
— Я так не думаю, — сказала Кэсси. — Он зеленый, значит, код активен, но не представлен в их сети. Доступ к нему открывается только со специальной авторизацией.
— Но зачем им держать активный сим, который спрятан от публики? — спросил Гектор.
— Я не знаю, — ответила Кэсси. — Но здесь их еще шестьдесят три, а значит, у тебя есть доступ к симу Инферно.
Гектор сказал:
— И прямой выход на их сервера. Когда «Паст-Крайм» запускает сим, зашифрованный код раздается на весь земной шар, позволяя войти в него каждому, кто оформил подписку. Но теперь мы можем проникнуть в код до того, как к нему откроется доступ. Соответственно, мы можем его изменить, прежде чем он начнет раздаваться.
— Мы можем переписать миллиарды строк кода за считаные минуты, — продолжал Гектор. — И когда сим стартует, это произведет эффект разорвавшейся бомбы. Испорченный код может стоить Лейку миллиарды долларов.
— Ваш инсайдер. Вы же можете передавать ему сообщения, так?
— Можем.
— Хорошо. Потому что мне надо кое-что ему сказать.
— Что именно? — удивился Гектор.
— Эли Миллер до сих пор в комплексе. Она единственная может рассказать миру, что за всем этим стоит Лейк. Он никогда ее не отпустит. Мы должны вытащить Эли оттуда.
— И как ты собираешься это сделать? — поинтересовался Гектор.
— Вы должны найти способ вернуть меня в комплекс «Паст-Крайм».

Глава 21
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Девять часов сорок девять минут до запуска

Гектор и Вивьен хором расхохотались. Но замолчали, увидев, что Кэсси не шутит.
— Ты серьезно, — сказал Гектор.
— Абсолютно, — подтвердила Кэсси. — Эли приехала со мной в «Паст-Крайм», чтобы узнать, кто зомбировал ее отца. Я дала ей два обещания: что выясню правду и что с ней ничего не случится. Я нарушила слово. И должна это исправить.
— Ты понимаешь, что если вернешься туда, то либо умрешь, либо окажешься в тюрьме? — спросила Вивьен. — И с учетом состояния наших тюрем еще неизвестно, что предпочтительнее.
— Мне плевать, — сказала Кэсси. — Помогите мне проникнуть в «Паст-Крайм», или я прямо сейчас выйду за эту дверь, подняв руки, и всем объявлю, что вы занимаетесь промышленным шпионажем против злодейской версии Уолта Диснея.
— Мы не позволим тебе выйти отсюда живой, — сказала Вивьен.
— Тогда выбор прост. Верните меня туда. Или убирайтесь с дороги.
— Убивать тебя мне совсем не хочется, так что вариантов не остается, — заключил Гектор. — Мы это сделаем. Но с одним условием.
— Каким же?
— Я пойду с тобой.
— Нет, не пойдешь! — выпалили Вивьен и Кэсси одновременно.
— Это не обсуждается, — отрезал Гектор. — Вив, все это не будет иметь значения, если погибнут еще люди. Если мы, зная о том, что Лейк затевает, не помешаем ему. Каждая жизнь имеет значение. Все или никто.
Вивьен опустила голову и тихо произнесла:
— Ладно.
— Я не согласна, — возразила Кэсси.
— Если пойдешь одна, ты умрешь.
— Я ничего не имею против.
— Смири уже свою гордыню! Как ты собираешься проникнуть в многомиллиардную компанию, когда весь мир знает тебя в лицо?
— Ну, если ты так на это смотришь… Ладно, идем вместе.
— Гектор, — вмешалась Вивьен, — дело не только в нас. Ты же понимаешь!
— Понимаю, — кивнул он. — Но одна она не справится. И если, вытащив ту девчонку, мы сможем свалить Лейка, нам надо это сделать.
Вивьен неохотно буркнула:
— Хорошо.
Кэсси посмотрела на экран.
— Часть кода красная. Почему?
— Выделенный красным код — тот, что был написан, но не используется, — сказал Гектор.
— Вроде удаленных эпизодов в старых фильмах, — добавила Вивьен. — Лейк с командой пишут для каждого сима миллионы строк кода, но используют не все.
— А в симе Инферно есть красные куски?
— Я могу отфильтровать их с помощью алгоритма, — сказал Гектор. — Вручную на это уйдет лет двадцать-тридцать.
Кэсси наклонилась к экрану и посмотрела, как Гектор фильтрует код. Там была сплошная абракадабра: буквы и цифры.
— Значит, все это, — сказала она, — материал, который Лейк создал для Инферно и который не будет использоваться в публичном симе.
— Именно.
— Ты сказал, это похоже на удаленные эпизоды. Можно мне их посмотреть?
— Ты имеешь в виду, в Терре+?
— Да.
Гектор побарабанил пальцами по губам.
— Я мог бы изолировать красный код и передать его непосредственно на визор. Уж не знаю, что там будет. И сколько займет. Может, минуты. Или часы. Или секунды.
— Но если Лейк хотел убрать это из сима перед запуском, там может быть ключ к следующему Инферно.
— Может, — подтвердила Вивьен. — А может, там виртуал какого-нибудь Факела полчаса заседает на толчке.
— Единственный способ узнать — здесь. — Кэсси надела визор. — Включай, и посмотрим.
— Окей. Секунду. — Гектор нажал какие-то клавиши, и в следующий миг Кэсси снова оказалась в Церкви Факелов. Или в макете церкви.
Три стены были ярко-голубыми, а четвертая, у нее за спиной, вообще отсутствовала, и за ней простиралось бесконечное серое пространство. Похоже, код был чем-то вроде скелета для сложных конструкций, которые Лейк встроил в свой финальный, готовый сим. Там не было скамей. Не было огня. Но потом Кэсси повернулась вправо и охнула.
В церкви сидели десятки кастов, но вместо того чтобы выглядеть как живые люди, они походили на освежеванные туши, состоящие из мышц и костей. Без волос. Без кожи. Она видела, как при каждом вздохе у них поднимается и опускается грудь. Глаза без век плавали в провалах глазниц. Ей пришлось напомнить себе, что она не в фильме ужасов.
Кэсси вспомнила, что говорил Вулман: чтобы создать максимально правдоподобных Дополненных Персонажей, «Паст-Крайм» использует биометрию для формирования слоев костей и мышц под цифровой кожей. Благодаря этому пероснажи двигаются и выглядят как живые люди, а не пиксельные фигурки из допотопных видеоигр. Как сама церковь, эти фигуры были недоделанными цифровыми макетами Факелов, которых Лейку еще предстояло разработать.
Иными словами, он начал программировать виртуалов для этой сцены в симе Инферно, но бросил до того, как у них появились кожа и лица.
После минутного молчания чей-то каст поднялся на синюю подставку между двумя столбами голубоватого огня, выполненного в низком разрешении. Перед Кэсси был прототип картины, свидетельницей которой она стала в «Паст-Крайме», когда туда уже добавили недостающие детали.
Каст ничего не говорил. Просто смотрел на собравшихся. У него тоже не было ни кожи, ни волос — только череп, который сверху озирал море себе подобных. Перед ней стоял Верховный Светоч. Но зачем Лейку понадобилось «вырезать» эту сцену из финальной версии Инферно?
— Факелы, — произнес Верховный Светоч. — Сегодня мы зажжем огонь вечности.
Его голос не был голосом Харриса. Казалось, говорит робот, но в его речи присутствовали оттенки и интонации. Как будто кто-то пропустил живой голос через синтезатор. Каст продолжал говорить. Кто-то явно использовал собственный голос в качестве образца для симулированного Верховного Светоча. Но ведь Лейк имел право использовать голос Харриса, так почему он не делал это с самого начала?
Кэсси вызвала меню ТПД и вышла из сима. Ее дыхание было коротким и учащенным. Она попыталась успокоиться, но ничего не получалось.
— Полегче! — предупредила ее Вивьен. — Твоя гипонатриемия усиливается.
Гектор подал ей стакан воды с солью. Кэсси осушила его одним глотком и закашлялась.
— В коде есть голос, — сказала она, — я попробую его записать на свой ТПД. Ты сможешь проанализировать запись, чтобы понять, кому он принадлежит?
— Думаю, смогу, — сказал Гектор.
— Ладно. Сейчас.
Кэсси вернулась в сим. Верховный Светоч продолжал проповедь тем же механическим голосом. Кэсси записала секунд тридцать, потом снова вышла.
— Аудиофайл у меня, — сказал Гектор. — Погоди минутку. Тут десяток разных слоев. Надо выделить основу.
Пока Гектор работал, она немного перевела дух. Несколько минут спустя Гектор сказал:
— Готово. Выделил. Вот оригинальный голос — потом его переделали и вернули в красный код.
Гектор проиграл запись. Верховный Светоч говорил:
— Многие из вас были моими последователями несколько месяцев. Некоторые — несколько лет. Сегодня наш путь заканчивается.
— Вот дерьмище! — воскликнул Гектор. — Это же…
— Криспин Лейк. Это голос Криспина Лейка.
— Но зачем он использовал свой голос в ранней версии сима, если ему принадлежали данные твоего мужа? — спросила Вивьен.
— У меня тот же самый вопрос, — сказала Кэсси. — Гектор, ты можешь узнать дату, когда был написан красный код?
— Сейчас, — пробормотал Гектор. Кэсси посмотрела, как он бегает пальцами по клавишам. — Странно. Код датирован четвертым января тридцать седьмого. За шесть месяцев до Инферно. Но это невозможно. Откуда он…
— В ранних версиях сима Инферно нет Харриса, — сказала Кэсси, — потому что их писали до того, как произошло Инферно. Лейк знал, что Инферно будет, потому что он сам его спланировал. Он использовал собственный голос, потому что Харрис был еще жив, когда Лейк начал программировать сим. Криспин Лейк и есть Верховный Светоч.
— Господи боже! — выдохнула Вивьен.
— В какой-то момент Лейк наложил внешность Харриса, его голос и биометрию на цифровую модель. Вот почему код — красный. Как только Харрису вынесли обвинительный приговор, Лейк смог беспрепятственно использовать его внешность и биометрию. Ему оставалось только заменить себя Харрисом.
— Надо скорее сообщить об этом полиции и прессе, — сказала Кэсси.
— Погоди, — перебил ее Гектор. — Мы получили код незаконно. ПТП фактически у Лейка на оплате. Никто не поверит, что это не мы подделали код.
— Если мы сможем вытащить Эли, — ответила она, — и заставить вашего инсайдера выступить публично, это убедит людей.
— Возможно, — согласилась Вивьен. — Только как мы проникнем в…
— Ш-ш-ш! — прошипел Гектор, поднеся палец к губам. Он поднял планшет и показал им экран: там был переулок, в который они свернули на машине. Сейчас туда въезжали полицейские экипажи. У Кэсси перехватило дыхание.
— Они нашли нас быстрей, чем мы рассчитывали, — сказал Гектор. — Все это ничем нам не поможет, если мы окажемся в тюрьме или погибнем. Надо выбираться отсюда прямо сейчас.

Глава 22

15:01
Восемь часов пятьдесят девять минут до запуска

Гектор взял Кэсси за руку и потянул прочь из зала. По дороге они с Вивьен хватали с полок какие-то приборы и детали и бросали их в рюкзаки. Вивьен оттолкнула в сторону металлический стеллаж, за которым скрывалась дверь; она нажала комбинацию кнопок на панели, и дверь открылась.
— Вперед! — крикнула Вивьен, обращаясь к Кэсси. Та нырнула в дверь, Вивьен за ней. Гектор зашел последним, печатая что-то в планшете.
— Девяносто секунд, — сказал он.
— Девяносто секунд до чего? — спросила Кэсси.
— До того, как все здесь взлетит на воздух.
— А этого хватит? — спросила Кэсси, глядя, как захлопывается за Гектором дверь.
— Зависит от того, как быстро ты будешь бежать.
Они помчались по узкому коридору с земляным полом и бетонными стенами.
— Где мы? — спросила Кэсси на бегу.
— В туннеле, ведущем в метро, — ответила Вивьен. — Когда общественным транспортом перестали пользоваться, туннели забросили.
Как обещал Гектор, полторы минуты спустя Кэсси услышала за спиной взрыв, после чего их нагнала волна раскаленного воздуха.
— Напалм?
— Ты быстро учишься.
Коридор заканчивался большим круглым залом, выложенным кирпичом, с бетонными опорами. Ржавые рельсы убегали от него в темноту. На путях перед ними стоял мятый вагон. Тоннель был полон мусора и обломков. Гектор зажег фонарь, осветивший тоннель метров на двадцать пять.
— Не беспокойтесь. Метро никто не пользовался с 2029-го.
— Куда по нему можно добраться? — спросила Кэсси.
— Технически в любом направлении километров на тридцать в пределах города, — ответила Вивьен. — К счастью, так далеко нам не нужно.
Рядом с вагоном валялись тысячи сломанных, искореженных электронных устройств. Огромные тяжеловесные телевизоры, которыми пользовались до изобретения технологии «экран-лист». Визоры Терры+. Разбитые планшеты и телефоны. Неповоротливые дроны с поврежденными пропеллерами. Компьютеры из детства Кэсси. Они осторожно пробирались между нагромождениями.
— Откуда здесь все это? — прошептала Кэсси.
— Когда визоры распространились повсеместно, — ответил Гектор, — и большинство старых устройств вышли из употребления, количество электронного мусора, который мы производили, превысило объемы переработки. Туннели метро превратились в нечто вроде электронной свалки.
— С эпидемиями новых вирусов, когда все стали работать из дома, общественный транспорт перестал приносить доход, — сказала Вивьен. — Метро перестали ремонтировать. Стоимость топлива для автобусов десятикратно превышала доходы от их эксплуатации.
— А это… как раз автобус? — спросила Кэсси. Так и было: по сторонам от вагона метро стояла пара автобусов, которых Кэсси не видела уже лет двадцать. — Это старые автобусы, да?
— Они самые. Тут чего только нет. Машины. Строительная техника. Кажется, я видела даже авиационные моторы. Уничтожить их было дороже, чем… ну, просто бросить в туннелях метро. Туннели тянутся на десятки тысяч миль. И большинство из них выглядит вот так.
— Я понятия не имела, — сказала Кэсси.
— Большинство не знает, — кивнула Вивьен. — С глаз долой — из сердца вон.
Кэсси подняла с земли визор, стараясь не порезаться о разбитое стекло. Он был тяжелый — около двух килограммов — и больше походил на коробку для обуви, чем на тонкую, невесомую «Тейю», которую она примеряла в «Паст-Крайме».
— Мой первый визор был в точности такой же, — сказала Кэсси, крутя его в руках. — Когда я в первый раз его надела, он так раскалился, что сжег мне волосы на висках.
Она бросила визор обратно в кучу и продолжила идти.
Следующие два часа они шагали в молчании. У Кэсси раскалывалась голова; она выпила еще соленой воды, и боль немного утихла.
— Мы на месте, — объявил Гектор наконец.
Путь им перегораживал развернутый поперек тоннеля вагон. Гектор с Вивьен разжали его двери и пропустили Кэсси внутрь. Она протиснулась в пустое нутро вагона с почерневшими от времени сиденьями и облупившимися поручнями. В дальнем его конце в стене виднелся проем.
— Сюда, — позвала Вивьен. Втроем они протиснулись в щель. Коридор заканчивался маленькой комнаткой с генератором, холодильником и стеллажом с припасами. Гектор и Вивьен бросили на пол рюкзаки и присели на койку, пригласив Кэсси присоединяться.
— Всегда должен был запасной план, — сказала Вивьен. — И укрытие на крайний случай.
— Как вы притащили все это сюда? — спросила Кэсси.
Гектор указал на потолок. В нем был воздуховод размерами примерно метр на метр.
— Какое-то время мы здесь продержимся, — сказал он.
— Нет, — возразила Кэсси. — Нам надо двигаться. Сим Инферно запускается в полночь.
Она поднялась, но голова у нее кружилась, так что пришлось снова сесть на койку.
— Тебе нужен отдых, — сказала Вивиан, укладывая ее. — Ничего не выйдет, если на подходах к комплексу у тебя случится ожог мозга.
— Ладно, — сказала Кэсси. — Только недолго. Ваш инсайдер — он поможет нам пробраться внутрь?
— Очень надеюсь. У меня есть свой приват, и я уже назначил там встречу, — ответил Гектор. — Но понадобится какое-то время. Наш инсайдер пользуется поддельными кастами, чтобы Лейк с приспешниками его не отследили. Думаю, ты успеешь немного отдохнуть.
— Вряд ли я смогу заснуть сейчас.
— Попытайся, — сказала Вивьен. — Еще один ожог мозга, и ты рискуешь навсегда остаться овощем.
— Закрой глаза, — скомандовал Гектор. — Я тебя разбужу, когда начнется встреча.
— Хорошо. Но я делаю это под давлением, — пробормотала Кэсси, ложась на койку. Матрас был совсем тонкий, без подушки и одеяла. — Тут не так удоб…
Она заснула, не закончив предложения.
* * *
Кэсси проснулась оттого, что кто-то ее тряс. Раскачивал из стороны в сторону — сначала мягко, потом потверже.
— Перестань!
— Кэсси? Пора.
Она открыла глаза. Над ней стояла Вивьен.
— Я же только что заснула.
— Нет, ты проспала три с половиной часа.
Ей не верилось, что прошло столько времени. Может, это были три с половиной минуты? Так или иначе, Кэсси заставила себя сесть. Голова у нее раскалывалась. Вивьен подала ей еще соленой воды, и она с жадностью ее выпила. Вивьен вытащила из рюкзака визор и протянула его Кэсси.
— Встреча назначена, — сказала она. — Наш человек ждет в Терре+. Ты можешь заходить.
Кэсси надела визор и оказалась в роскошном люксе отеля. Вокруг кофейного столика стояло четыре бархатных кресла; она села рядом с кастами Гектора и Вивьен. Мгновение спустя в последнем кресле появился еще один каст.
Это был мужчина с лохматыми бровями, темной вьющейся шевелюрой и почти детским лицом, в синем рабочем комбинезоне поверх белой майки, едва прикрывавшей волосатую грудь. Кэсси сразу его узнала.
— Дэвид Берковиц, — сказала она. — Сын Сэма[28].
— Гектор, — сказал каст Сына Сэма. — Миссис Уэст. Я надеялся, что вы еще живы.
Голос у каста был высокий, чуть носовой, с выраженным акцентом Бронкса.
— Мой каст не очень вас смущает? — спросил он.
— На нашу первую встречу ты пришел как Ли Харви Освальд[29], не предупредив меня заблаговременно, — сказал Гектор. — Я подумал, что вторгся в тайные фантазии какого-то извращенца об убийстве Дж. Ф. Кеннеди.
— Но кто вы на самом деле? — спросила Кэсси.
— Хорошая попытка, — усмехнулся каст Берковица. — Я не могу задерживаться надолго. До запуска сима Инферно меньше полсуток. Парк переполнен. Принимаются беспрецедентные меры безопасности. Времени у меня нет. Поэтому говорите, чем я могу помочь.
— Где Эли Миллер? — спросила Кэсси.
— Точно я не знаю, — сказал Берковиц. — Но если она еще жива, то ее держат в отделе разработки. Это мозг всего комплекса, где пишут новые симы, и там Лейк хранит все, чего не хочет показывать публике.
— И как нам проникнуть внутрь?
— Понятия не имею, — ответил Берковиц. — У меня нет доступа.
— Но у кого-то же он есть. Кто может туда попасть?
— Морис Уайетт. Стивен Вулман. Может, еще пара охранников или программистов. Но это все.
— Тогда вопрос на миллиард долларов: как нам пробраться в парк? — сказал Гектор. — Центральный вход исключаем. Там, наверное, тысячи камер.
— Лейк любит говорить, что выбрал это место в Вест-Вэлли потому, что там арестовали Теда Банди, — сказал Берковиц. — Это хорошо для рекламы, но на самом деле причина другая. Правда в том, что, когда Лейк строил «Киллерленд», ему требовались огромные запасы электроэнергии. Строить с нуля электросеть было невозможно из-за заоблачной стоимости материалов. Лейк нашел оборонный завод на северо-западной оконечности гор Оквир, который недавно закрылся. Они все побросали, включая генераторы. Лейк купил землю за гроши.
— И чем нам это поможет? — спросила Кэсси.
— От генераторных на территорию комплекса ведут подземные тоннели. Если сможете пробраться в один из них, попадете прямиком в парк.
— А как нам попасть в тоннель? — прищурился Гектор.
— В каждой генераторной есть дверь. Все двери защищены сканерами ладоней и сетчатки, и там стоит охрана. Вам надо будет обойти ее — живую и электронную.
— Как насчет устройства, которым ты отключил полицейскую машину? — повернулась Кэсси к Гектору. — ЭМП. Оно ведь отключит сканеры?
— Отключит, — ответил Гектор. — Но одновременно вырубит генератор. А это вызовет проблемы.
— Нет. Генераторы только на случай аварии, — возразил Берковиц. — Обычно парк работает на десяти — двадцати процентах мощности, поэтому генераторы не включаются. Лейк держит их наготове на случай полной загрузки. Генераторы старые и часто перегорают. Если один ненадолго отрубится, никто не обратит внимания. Ближайший — в четвертом секторе. Я отправлю карту вам на ТПД. Когда проникнете в тоннель и доберетесь до комплекса, я вас найду.
— Хорошо. С электронными системами безопасности все ясно, — сказал Гектор. — Но остается еще охрана. Люди. Нам придется устроить на генераторной диверсию.
— С этим я справлюсь, — заявила Вивьен.
— Почему вы это делаете? — спросила Кэсси Берковица. — Лейк наверняка хорошо вам платит. Зачем рисковать ради нас своей работой и своей шеей?
Берковиц на секунду задумался и сказал:
— Когда я только пришел в «Паст-Крайм», то был… очарован. Я обожал все, что делал Криспин Лейк, — как он создавал новые миры и брал на вооружение новейшие технологии, чтобы люди могли заново переживать историю. Я считал Лейка революционером. Но потом он начал вливать миллионы долларов в полицию и политические кампании, продавил закон четыре-восемь-шесть-один-восемь-шесть, и я понял, что он не революционер — он просто использует людей. Одной только ПТП он перевел в сумме больше пятидесяти миллионов долларов. И если это то, что он делает законно, мне страшно думать о том, что он может делать незаконно.
— Так почему просто не уйти? — спросила Кэсси.
— По двум причинам. Альтруистическая — изнутри я смогу сделать больше. Я никогда не смог бы передать Гектору эти коды, если бы не работал на Лейка. Эгоистическая же в том, что, как вы и сказали, Криспин Лейк платит, и платит хорошо. У меня семья. Уровень безработицы в Терре– сорок восемь процентов, а юридические алгоритмы в Терре+ сделали меня, по сути, ненужным.
— Это тактика, которую богачи применяют веками, — вставила Вивьен. — Используй деньги, чтобы получить влияние, а влияние используй, чтобы раздавить любого, кто встанет у тебя на пути или вздумает сопротивляться. Просто Лейк нашел способ делать это не только в реальном мире, но и в виртуальном.
— Сегодня мы обязаны проникнуть туда, — снова заговорила Кэсси. — Второе Инферно может начаться буквально через несколько часов. Тысячи людей погибнут. По всему миру начнется хаос. Мы должны рассказать людям, что на самом деле представляет собой Криспин Лейк. И если мы не вытащим Эли до запуска сима, боюсь, нам это не удастся уже никогда. У нас совсем немного времени, чтобы проникнуть в парк, найти ее и выбраться оттуда.
— Лейк занят запуском сима и праздником в парке, — ответил Берковиц. — Служба безопасности следит за тысячами посетителей. Воспользуйтесь неразберихой и затеряйтесь. Главное, будьте в парке к половине шестого. В шесть у меня совещание, и мое отсутствие не останется незамеченным.
— Мы будем там, — сказал Гектор.
— Удачи, мистер Руис. Мисс Адэр. Миссис Уэст. Буду вас ждать. Двигайтесь быстро и держитесь в тени.
— Спасибо, — сказала Кэсси. — Кем бы вы ни были.
Берковиц улыбнулся.
— Я — Сын Сэма. К вашим услугам.
Он покинул приват; Кэсси, Вивьен и Гектор тоже.
Номер отеля растаял, и Кэсси снова оказалась в укрытии. Стоило ей встать, и у нее подкосились ноги; Гектор едва успел подхватить ее, прежде чем она осела на пол.
— Сколько времени ты проводишь в Терре+? — спросил Гектор, усаживая Кэсси на кровать.
— Сама не знаю. Практически все?
— У тебя повышена выработка антидиуретического гормона. — Гектор нахмурил брови. — Натрий в крови сильно разбавлен, от этого клетки раздуваются и, простыми словами, наносят ущерб мозгу, вызывая мозговые ожоги.
— Тебе нужен натрий и покой, — сказала Вивьен. — С первым мы поможем. Со вторым — ну тут уж ничего не поделать.
Вивьен достала из-под койки пакет, вытащила оттуда аптечку и флакон для внутривенных вливаний. Она подвесила флакон на стойку возле койки, разорвала упаковку и достала иглу. Протерла предплечье Кэсси спиртовой салфеткой, перевязала жгутом, нашла вену и ввела иголку.
— Попала с первого раза, — впечатленная, сказала Кэсси. — Когда я лечилась от бесплодия и у меня брали кровь, доктор всегда делал три-четыре попытки. Говорил, у меня тонкие вены. Но мне кажется, он просто толком не умел колоть.
— Я училась на медицинском факультете, когда Дрейден Даунс убил мою мать, — сказала Вивьен, подсоединяя флакон с лекарством к игле в вене Кэсси. — Я хотела быть торакальным хирургом[30]. Но после маминой смерти я утратила веру в себя. Как будто мой мозг отключили от тела — стоило взяться за скальпель, и руки начинали трястись.
— Сейчас они не тряслись, — заметила Кэсси.
Вивьен улыбнулась.
— Выключатель повернулся снова, — ответила она. — Когда я стала помогать другим людям. Когда-то я не могла вставить соломинку в бутылку с водой. Но в день, когда я встретила Гектора, когда он рассказал мне о своей сестре, я ощутила, что нашла своего человека и свое предназначение. С тех пор мои руки снова стали тверды — как когда я поступала в медицинскую школу. Раньше я не верила в судьбу, но иногда Вселенная делает что-то, от чего ты ставишь под вопрос все, что раньше знал.
Вивьен протянула Кэсси свою ладонь. Та как будто застыла в воздухе — ни малейшей дрожи.
— Так или иначе, — продолжила она, постучав по флакону, — сейчас мы прокапаем тебе хлорид натрия. Это снизит воздействие на мозг во время нашей операции.
Кэсси взяла Вивьен за руку и сжала изо всех сил. Которых у нее на тот момент было совсем немного.
— Спасибо, — сказала она. — За это. За все.
— Пока не за что. Возможно, ты отправляешься на смерть.
— Ты была бы потрясающим врачом, — сказала Кэсси, — но общению с пациентами тебе еще стоило бы поучиться.
Вивьен рассмеялась.
— Ты мне нравишься, Кассандра Энн Уэст. Давай-ка постараемся, чтобы ты дожила до завтрашнего дня.
Кэсси сделала глубокий вдох.
— Такое чувство, что до завтра целое столетие. Эли может умирать — прямо сейчас. А я просто валяюсь здесь.
— Попытайся ты вытащить ее в таком состоянии, — ответила Вивьен жестко, — вы погибнете обе.
— Может, она уже мертва, — сказала Кэсси. — Может, все это напрасно. Я уже не знаю, кому и чему верить.
— В смысле? — удивилась Вивьен.
Кэсси посмотрела ей в глаза.
— Последние десять лет я пыталась убедить людей, что я не сумасшедшая, — ответила она. — Но что, если это не так? Что, если все было как говорят они и я… — ее голос сорвался.
Вивьен покачала головой.
— Прекрати. У тебя есть надежда. Не давай ей погаснуть.
Кэсси вскинула подбородок.
— Почему?
— Потому что надежда — это компас. Она всегда показывает верное направление.
— У меня не было надежды очень, очень долгое время, — сказала Кэсси. — Тебе не кажется, что для такой, как я, уже поздно ее искать?
— Никогда не бывает поздно, — ответила Вивьен. — А сейчас отдохни. Флакон закончится через час.
— Значит, через час мы выступаем, — сказала Кэсси. — И я уйду из «Паст-Крайма» с Эли Миллер. Или не уйду никогда.

Глава 23

16:30
Семь часов пятьдесят минут до запуска

Как только флакон с хлоридом натрия опустел, Вивьен вытащила из руки Кэсси иглу, приложила к отверстию клочок ваты и заклеила пластырем. Физически Кэсси чувствовала себя лучше, чем когда-либо в последнее время. В какой-то момент она перестала заботиться о себе. Может, она просто забыла, как надо жить, и сейчас не хотела вспоминать.
— Как ты? — спросил Гектор.
— Как шинная камера, которая сдулась, а потом ее надули заново, — ответила Кэсси.
Вивьен протянула ей стаканчик с пахучей зеленоватой жидкостью.
— Что это?
— Называется «удобрение для мозгов», — сказал Гектор.
— Звучит аппетитно. Что в составе?
— Электролиты, натрий и микроэлементы. Помогает от гипонатриемии, ожогов мозга и от похмелья.
Кэсси сделала глоток. Жидкость напоминала смесь уксуса с сахаром и формальдегидом.
Она заставила себя выпить стаканчик до дна, и ее передернуло.
— Если после сегодняшнего дня я останусь в живых, еще год буду пить только шампанское.
— Посмотри сюда, — сказал Гектор.
Он протянул ей планшет со спутниковой съемкой комплекса «Паст-Крайм».
— Тут видео за последние два часа, в тайм-лапсе, — сказал он.
Кэсси посмотрела, как тысячи крошечных черных песчинок — люди — заполняют «Киллерленд». Они перемещались внутри контуров жертвы, словно колония муравьев.
— Никогда раньше не видела, чтобы в парке было столько народу, — заметила Вивьен. — Какой-то гибрид 4 Июля с «Хелтер-Скелтером»[31].
Гектор переместил прицел камеры спутника на участок в нескольких милях к западу от комплекса «Паст-Крайм». Увеличил изображение, чтобы стал виден большой металлический куб в центре.
— Это четвертый генератор — тот, что предложил мистер Берковиц. Мы насчитали рядом восемь человек, это охрана и техники. К счастью, техников больше, чем секьюрити.
— Значит, мы используем ЭМП, чтобы отключить генератор и систему безопасности?
— Таков план, — кивнул Гектор. Он расстегнул свой рюкзак и вытащил пистолет-мегафон, с помощью которого обезвредил полицейскую машину.
— Можно посмотреть? — попросила Кэсси.
Гектор протянул пистолет ей. Кэсси его взяла. Устройство было тяжелое, с маленьким спусковым крючком. Кэсси прикоснулась к нему, и Гектор тут же выхватил оружие — словно у ребенка, решившего позабавиться с мясницким тесаком.
— Нечаянно нажмешь, и он сработает. Тогда ПТП сможет отследить наше местоположение.
— Значит, оружием Джеймса Бонда у нас распоряжаешься ты, — согласилась Кэсси.
— Остается меньше двух с половиной часов, чтобы проникнуть в парк, — сказала Вивьен. — После этого наш человек не сможет вам помочь.
Кэсси покосилась на Вивьен.
— Уверена, что не пойдешь с нами?
— Я должна быть здесь, чтобы присматривать за вашими задницами, когда вы доберетесь до генератора. И Гектор считает, кому-то надо остаться на случай, если… ну, ты понимаешь.
— Если наш план провалится, — сказал Гектор прямо. — Должен остаться кто-то, кто знает правду. Но я собираюсь вернуться. Ради них двоих.
— Двоих? — удивилась Кэсси. Вивьен положила руку на живот.
— Ради них двоих, — кивнул Гектор.
— Я прослежу, чтобы он вернулся к тебе, — сказала Кэсси. — К вам.
Вивьен улыбнулась.
— Спасибо.
— Так каков план диверсии? Какой-нибудь спутниковый лазер? Или крошечный ядерный заряд?
Вивьен улыбнулась.
— Иногда старые добрые способы — самые лучшие. А теперь вам пора отправляться.
— Мы что, правда это делаем? — спросила Кэсси.
— Да, — ответил Гектор.
Она втянула воздух ноздрями; голова все еще болела, но уже терпимо. Все становилось реальным. Последние десять лет ее жизни вели к этим нескольким часам.
— Я хочу, чтобы ты знал: мне очень жаль, — сказала Кэсси, обращаясь к Гектору. — Насчет Джой. Я должна была сделать больше для твоей семьи. И для других семей. Обязана была.
— Не забудь об этом, если мы выживем, — ответил Гектор.
— Ты — обязательно, — сказала она. — Только обещай мне кое-что.
— Что угодно.
— Если со мной что-то случится, обещай найти Эли. Она знает правду. Сделай так, чтобы Лейк за все заплатил.
— Обещаю, — сказал Гектор.
— И я, — добавила Вивьен.
— Ладно, — сказала Кэсси, вставая. — Теперь дай мне еще той зеленой дряни и давайте прорвемся в их гребаный Диснейленд. Только один вопрос. Как мы будем добираться до генератора? Вы же взорвали машину, верно?
— Надеюсь, тебе не впервой ездить на велосипеде, — ответил Гектор.
— Девять лет проезжала по пять километров с работы и на работу.
— А я надеюсь, что ты не против стрижки, — добавила Вивьен.
— Стрижки?
— Ага, — усмехнулась она, доставая из рюкзака «Дьявольский коготь». — К сожалению, ножниц у меня нет.

Глава 24

16:21
Семь часов тридцать девять минут до запуска

Пока Кэсси дрожала от страха, Вивьен «Дьявольским когтем» отрезала ей волосы на затылке, получив в результате кривоватый «боб».
— Это правда было обязательно? — спросила Кэсси, увидев свое отражение. — В колледже я носила короткую стрижку и поклялась, что больше никогда не подстригусь.
— Обстоятельства вынуждают, — сказала Вивьен. — Ты должна максимально отличаться от себя вчерашней. Чтобы человеку, увидевшему тебя на улице, не пришло в голову оглянуться и посмотреть еще раз. Потому что второй раз может стать роковым.
— Ладно, стрижка так стрижка, — сказала Кэсси. — Прошлая я сейчас зашлась бы от смеха.
Они подставили к воздуховоду стремянку и забрались в него; пропетляв по трубам минут пятнадцать, вылезли на улицу и оказались перед двумя велосипедами, прикованными к ограде.
Кэсси уже собиралась взяться за один, но Вивьен предупредила:
— Я пока бы не советовала. Отойди.
Кэсси отступила; Гектор вытащил свой телефон и дважды нажал на экран. Потом подошел к велосипедам, наклонился, словно прислушиваясь, и сказал:
— Можно.
— Что ты сейчас сделал?
— Хороший велик стоит на черном рынке десять кусков, — ответил он, запрыгивая на свой. — Они были под током. На случай, если кто-нибудь попытается угнать.
— Тогда спасибо за предупреждение. Хватит с меня электрошока в полицейской машине.
Кэсси надела шлем, прикрывший неудачную стрижку. Гектор протянул ей пару больших велосипедных очков.
— Пусть лучше люди считают, что ты немодная, чем разглядят в тебе Кассандру Уэст, — сказала Вивьен.
— До генератора примерно девять километров, — сказал Гектор. — Если не останавливаться, доедем за сорок пять минут. Ты готова?
— Нет. Но все равно давай сделаем это.
После десяти лет отчаянных попыток привлечь людское внимание жизнь Кэсси — и тысяч других — зависела от того, насколько успешно ей удастся этого избежать.
Гектор с Вивьен страстно поцеловались; Кэсси смотрела на их поцелуй с болью, вспоминая, каково это, и тоскуя.
— Я прослежу, чтобы он вернулся к тебе, — сказала она.
— Ты тоже возвращайся, — ответила Вивьен. — А теперь езжайте. Времени у вас мало.
— Увидимся завтра, — сказал Гектор.
— Уж будь так добр.
Они влились в поток других велосипедистов. Там, где когда-то толкались бампер к бамперу машины, по проезжей части текла река велосипедов; никто не обращал на Гектора с Кэсси внимания.
Гектор ехал первым, Кэсси за ним. Ее ноги были как деревянные, а голова все еще немного кружилась. Асфальт растрескался, и сквозь него пробивались травы и цветы — даже мелкая древесная поросль. Было что-то мирное, даже красивое в том, как природа отвоевывала землю назад, — как будто с пришествием виртуального мира у нее появилась возможность забрать отнятое у нее бульдозерами и экскаваторами. Людям было наплевать, что творится на планете, которую они, по сути, забросили. И мать-природа опять взяла на себя заботу о ней.
На гигантских экранах, висевших на фасадах зданий вдоль улицы, крутили бесконечную рекламу, которая волей-неволей попадала в поле зрения велосипедистов. К ужасу Кэсси, везде рекламировали сим Инферно.
Там показывали видео из разных стран — пожары горели в Лос-Анджелесе, Сиднее, Гонконге, Лондоне, Берлине и других городах. Ролик заканчивался свадебной фотографией Харриса — он светился улыбкой.
Потом экран стал красным и на нем появился Криспин Лейк — высотой пятнадцать метров, в черно-красном костюме, он протягивал к зрителю руку, словно приглашая следовать за собой.
Под ним бежал рекламный слоган:
ОГОНЬ УЖЕ ГОРИТ. ИНФЕРНО НАСТУПАЕТ. ВЕРХОВНЫЙ СВЕТОЧ ЖДЕТ ТЕБЯ 19/07/47.
— Преступление может остаться в прошлом, — сказал Лейк, — но вы можете испытать его сегодня.
На экране возник знаменитый логотип «Паст-Крайма».
— Еще три километра, — сказал Гектор, повысив голос, чтобы не мешал ветер. — Не сбавляй темп.
Реклама «Паст-Крайма» погасла. Начался выпуск новостей. Кэсси едва не упала с велосипеда, увидев гигантское изображение самой себя — ее в наручниках выволакивал из комплекса «Паст-Крайм» Морис Уайетт. Ее лицо искажала ярость, на шее вздувались вены, губы изгибались в злобной гримасе. Под фото зажглась надпись:
Кассандра Энн Уэст, Красная Вдова организатора Инферно Харриса Уэста, до сих пор на свободе. Продолжит ли она кровавое дело своего мужа?
— Власти предупреждают: если вы увидите миссис Уэст, — сурово заговорил диктор, — помните, что она вооружена и очень опасна. Не пытайтесь приблизиться к ней. Если вы подозреваете, что кто-то из ваших друзей или родных может быть зомбирован миссис Уэст, пожалуйста, немедленно сообщите на терминал вашего отделения полиции.
Спокойно, — напомнила себе Кэсси. — Спокойно. Я всего лишь собираюсь проникнуть на территорию одной из крупнейших в мире компаний, в то время как все вокруг ищут мня, как Гаррисона Форда в том старом фильме, где однорукий убил его жену. Эли наверняка помнит название. Она любит классику. Главное сейчас — отыскать ее, может, мы еще посмотрим тот фильм вместе.
И тут Кэсси заметила, что другой велосипед, справа, пытается поравняться с ней. Ее сердце заколотилось в такт с вращающимися колесами. Велосипедист никак не мог ее узнать. Или нет? Ее лицо и волосы прикрыты. Одежду дала Вивьен. И все равно человек рядом показывал ей притормозить.
Она поглядела вперед, на Гектора. Он либо не заметил незнакомца, либо делал вид, что не замечает. Мужчина указал на ее велосипед. Крикнул что-то — Кэсси не расслышала. Она готова была запаниковать. Что сделает этот парень, если узнает ее? Может, им надо его обезвредить? Она пообещала никому не причинять вреда, но если выбирать между одним человеком и тысячами, которые могут погибнуть в новом Инферно…
Мужчина снова что-то крикнул. Она крикнула в ответ:
— Простите, что?
Он закричал громче. На этот раз она услышала и едва не разрыдалась от облегчения.
— У вас колесо спустило!
Кэсси оглянулась: и правда, заднее колесо почти сдулось. Она так увлеклась рекламой и новостями, что даже не почувствовала. Кэсси показала мужчине большой палец и кивнула:
— Спасибо!
Он помахал рукой и обогнал ее. Когда велосипедист отъехал, Гектор оглянулся.
— Меня чуть инфаркт не хватил, — сказал он. — Он тебя не узнал?
— Нет, просто показал, что шину спустило, — ответила она. — Никогда так не радовалась сдутому колесу.
— Нет времени с ним возиться. Осталось совсем чуть-чуть. Мы почти приехали.
Они свернули с главной дороги и поехали по равнине, ведущей к горам Квирх. Со спущенной шиной двигаться вперед было труднее, и Кэсси пришлось сосредоточиться, чтобы не петлять по каменистой тропке. Тут и там на фоне коричневого ландшафта виднелись полуразрушенные строения, остовы самолетов, с которых сняли металлическую обшивку и двигатели, и грузовики с давно пересохшими баками. Им попалось несколько больших ангаров и складов поменьше, а также пара генераторных, обнесенных проволочными оградами.
— Вон там, — Гектор взмахнул рукой, притормаживая. Кэсси тоже остановилась. Гектор достал бинокль и показал: — Вот наш генератор.
Она увидела большой, обитый металлом куб за пятиметровой оградой из железных листов. Забор был ржавый, но ржавчина выглядела слишком равномерной, как будто металл состарили специально, чтобы он не выделялся на фоне общей разрухи. Сама генераторная казалась новенькой, словно установленной только вчера. Лейк поддерживал свои владения в идеальном состоянии.
— Осталось меньше километра, — заметил Гектор. — Отсюда пойдем пешком.
Он открыл свой рюкзак: там был ЭМП, «Дьявольский коготь», два термоса с тошнотворным «удобрением для мозга», таблетки натрия, одноразовый мобильный телефон и другие вещи, выглядевшие однозначно опасными.
— Часть из этого понадобится нам, когда мы проникнем в комплекс, — сказал Гектор. — Остальное… надеюсь, что не понадобится вообще.
— Что это? — спросила Кэсси, указывая на шприц с пластиковым колпачком, обернутый марлей.
— Сукцинилхолин, — ответил Гектор. — Мощный тормозящий препарат. На всякий случай. Доза большая, поэтому используй его, только если понадобится кого-нибудь быстро вырубить. Надеюсь, ты не боишься иголок?
— Я четыре года была на гормональной терапии, — сказала Кэсси. — Я сделала себе в живот больше уколов, чем ты за всю жизнь.
— Понятно, — кивнул Гектор. Он протянул Кэсси маленький черный наушник: — Вставь.
Кэсси подчинилась. Силиконовый наконечник раздулся, заполнив ее ушной канал. Гектор сделал то же самое.
— Вив, ты меня слышишь?
— Есть, — тут же поступил ответ от Вивьен. — Кэсси, скажи что-нибудь.
— Что-нибудь.
— Отлично. Связь в порядке, — сказала Вивьен. — В туннеле ее, скорее всего, не будет, и в здании тоже, если там работают глушилки. Если не будете меня слышать, действуйте самостоятельно. Главное, держитесь подальше от тех, кому вы можете не понравиться. То есть ото всех вообще.
— Я держалась подальше от людей, которым не нравлюсь, последние десять лет, — сказала Кэсси. — Пару часов я точно продержусь.
— Очень хочу увидеть вас снова. Обоих, — сказала Вивьен. — Одна я растить ребенка не собираюсь.
— Об этом я позабочусь, — улыбнулась Кэсси.
— Знаешь, а эта девчонка крепче, чем кажется, — сказал Гектор, усмехнувшись.
— Главное, помните: вам надо быть в парке к семнадцати тридцати, — сказала Вивьен. — Иначе все пропало.
— Мы там будем, — ответил Гектор. — Ты готова?
— Более чем, — сказала Кэсси.
Они бросили велосипеды за покосившимся навесом и двинулись в сторону генератора. Пути назад не было.

Глава 25

16:42
Семь часов восемнадцать минут до запуска

Внезапно Кэсси оказалась посреди пустыни в Юте с человеком, которого едва знала. У нее не было времени подумать, как это произошло. Она могла бы осознать весь ужас ситуации и застыть на месте, обрекая Эли Миллер и тысячи других людей на смерть, или могла двигаться вперед.
Кэсси выбрала двигаться.
Они с Гектором быстро добежали до генераторной, стараясь держаться в тени заброшенных строений. Воздух был сухой и ветреный, солнце горячее и яркое. Когда до забора оставалось около ста метров, Гектор снова достал бинокль и осмотрел прилегающую территорию.
— Там трое человек, — сказал он, — без оружия. Вряд ли это охрана.
— Это может измениться очень быстро, — ответила Кэсси.
— Согласен.
Поверх забора кольцами вилась колючая проволока.
— Как мы проберемся внутрь? — спросила Кэсси.
— Забор, скорее всего, под напряжением, но ЭМП с этим справится. Надо просто найти подходящее место, чтобы забраться… вон там! — Гектор указал на несколько больших катушек кабеля за оградой. — Прорежем отверстие, а потом прикроем его катушками с внутренней стороны.
Он, пригнувшись, побежал вперед, Кэсси — за ним. По мере приближения гул генератора становился все громче.
— Сюда! — позвал он. Кэсси увидела металлическую дверь, а рядом с ней панель, на которой мерцал красный огонек. — Там вход в тоннель.
Гектор вытащил из рюкзака свой ЭМП.
— Когда сработает, — предупредил он, — действовать надо будет быстро.
— А я-то собиралась полюбоваться видами…
Он поднял ЭМП, направил на генератор и прошептал:
— Пути назад нет.
А потом нажал на спуск.
Сначала ничего не происходило. Кэсси уже подумала, что устройство не сработало. У нее в голове закружились мысли: как же теперь они проникнут в «Паст-Крайм», но ничего толкового придумать не удавалось. И тут она услышала. Точнее, наоборот — перестала слышать. Электрический гул генератора. Он затих.
— Пора! — шепнул Гектор.
Он схватил ее за руку, и они помчались вперед. Присели на корточки возле ограды, и Гектор достал из рюкзака «Дьявольский коготь».
— Секунду! — сказала Кэсси. Она подняла с земли прутик и осторожно бросила на забор. Ничего не произошло. — Просто хотела убедиться.
Двадцать две секунды спустя Гектор вырезал в заборе дыру размером примерно метр на метр. Он пролез туда первым, отодвинул в сторону катушки, а потом помог Кэсси. Оказавшись внутри, они вернули катушки на место, прикрыв отверстие.
— Какого черта случилось? — раздался голос с другой стороны генератора.
— Гребаная развалюха опять отрубилась, — откликнулся другой голос. — Нам сегодня нужно дофига электричества; небось Вулман проверяет генераторы перед запуском. Он взбесится — и я не собираюсь за это отвечать.
Другой мужчина сказал, видимо, в какое-то переговорное устройство:
— Да, привет, мистер Вулман, это Биллингем с четвертого генератора. У нас только что напряжение упало. Во второй раз за месяц. Нет, это не моя ответственность сэр. Нет, я не знаю точно чья. Думаю, сэр, ваша. Да, пошлите своих людей, мы их встретим. Спасибо, сэр. Простите, что побеспокоил. Знаю, сегодня большой день.
Теперь им оставалось только ждать. Каждый удар сердца барабанным боем отдавался у Кэсси в ушах, каждый вздох сотрясал воздух. Несколько минут спустя они услышали, как открылась дверь тоннеля. У входа стояли двое мужчин — оба с винтовками наперевес. Не было ни малейшего шанса проникнуть в тоннель незамеченными.
«Ну же, сдвиньтесь!» — подумала она. Гектор положил руку Кэсси на плечо, словно прочитав ее мысли. Он широко распахнул глаза и кивнул. Спокойно!
Потом Кэсси услышала новый звук. Электрическое гудение. Ее сердце замерло. Если генератор включится слишком рано, они останутся заперты за пределами тоннеля. Но тут она поняла, что гудит не генератор. Это были пропеллеры. Дрон.
Она задрала голову и увидела дрон, приближающийся с северо-востока, метрах в десяти над землей.
— Какого дьявола? — воскликнул один из техников.
— Кто-то заказывал обед? — спросил другой.
Кэсси смотрела, как дрон завис над генераторной станцией. Держатели у него под брюхом разжались, и с неба упал контейнер, подвешенный к маленькому красному парашюту. Посылка спланировала на землю, парашют, осев, накрыл ее собой. Кэсси посмотрела в бинокль: на парашюте был логотип. Неужели это… доставка пиццы?
Один из техников откинул парашют и открыл контейнер. Там было три коробки с пиццей, а сверху листок бумаги. Техник прочитал вслух: «За помощь на пути к победе. Наслаждайтесь. К. Л.».
Один из мужчин фыркнул:
— Ничего себе! Я всегда считал Криспина Лейка большой задницей. Может, я и ошибался. Он задница средних размеров.
Охранники и техники набросились на коробки, как голодные вороны.
Гектор постучал Кэсси по плечу и одними губами произнес:
– Сейчас.
Они побежали, огибая генератор, к двери. До нее оставалось двадцать шагов. Пятнадцать. Десять.
И тут она услышала это. Треск электричества — хоть он и был тихим, она ни с чем бы его не спутала. На станцию вернулся ток.
Не задумываясь, Кэсси кинулась к двери, ведущей в туннель. Схватилась за ручку, пробормотала себе под нос «Господи, помоги» и нажала. Ручка поддалась. Гектор помог ей открыть тяжелую дверь, и они проскользнули внутрь. Дверь с грохотом захлопнулась за ними. Кэсси с Гектором оказались одни в полной темноте.
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Семь часов одна минута до запуска

Тьма была такой непроницаемой, что Кэсси не видела своих рук у себя перед лицом.
Ее дыхание, казавшееся оглушительным, когда они бежали к генераторной, теперь напоминало выстрелы пушек. Ей пришлось напомнить себе, что все это только у нее в голове. Ее дыхание не разбудит мертвых, а сердцебиение не разрушит камень, сталь и бетон.
И все равно это было полнейшее безумие. До этой недели Кэсси могла на пальцах двух рук сосчитать, сколько раз выходила из квартиры за последние десять лет. Она вовсе не была революционеркой вроде Гектора или Вивиан или обученным оперативником, способным зарезать человека зубочисткой.
Пускай вокруг безумие, — сказала она себе, — все равно надо двигаться вперед.
— Вив, ты меня слышишь? — спросил Гектор. Ответа не последовало. Он посмотрел на Кэсси. — Мы сами по себе.
Он достал два фонарика и протянул один ей. Мощные лучи прорезали темноту, так что стали видны размеры тоннеля. Он был около шести метров в ширину и четырех в высоту, с бетонными стенами и немощеным каменным полом. По потолку тянулись кабели. Вентиляция то ли не работала, то ли ее не было вообще, и через пару секунд Кэсси вся покрылась потом.
Возле одной из стен, подключенная к зарядной станции, стояла вагонетка размером с гольф-карт. Кэсси осмотрела ее, но не нашла ни ключа, ни кнопки, запускающей двигатель.
— Наверное, на ней сюда добирается охрана, — сказала она. — Мы бы неплохо сэкономили время, воспользовавшись ею.
— Не стоит риска, — возразил Гектор. — Кто-нибудь увидит, что ее нет, и на другом конце нас будут встречать с фанфарами. Мы пойдем пешком. Не поднимай высоко фонарик. Неизвестно, не движется ли кто с той стороны.
— Ты так говоришь, будто уже ходил здесь раньше.
— Не здесь, — сказал Гектор. — И ставки были не такие.
Они двинулись вперед. Кэсси светила фонариком на землю, как велел Гектор. Она шла осторожно, под ногами похрустывали камни. Каждые несколько минут они останавливались и прислушивались, пытаясь понять, нет ли в тоннеле еще кого-нибудь. Температура выросла, кажется, градусов до сорока; не было ни кондиционера, ни просто воздуха, чтобы дышать. Они как будто приближались к плавильной печи; каждый вдох давался с трудом, и в грудь словно заливался горячий суп. Пот катил из каждой поры.
— Я не получаю данных GPS, — сказал Гектор. — Либо тут сразу были глушилки, либо Лейк их установил.
Через час ходьбы на Кэсси навалилась клаустрофобия. Она пыталась светить фонариком вперед, сердя Гектора, в надежде увидеть дверь, боковой тоннель — хоть что-нибудь, кроме бесконечной пещеры. И ничего не видела.
Гектор сверился с часами.
— Мы слишком долго идем, — сказал он. — Уже перевалило за пять, у нас меньше получаса, чтобы добраться до места.
Они прибавили ходу. У Кэсси разболелась нога, в висках стучало, но она продолжала идти.
У тоннеля должен был быть конец. Ее дыхание стало прерывистым и влажным. Казалось, стены смыкаются вокруг нее. Она знала, что разум играет с ней злую шутку и тело реагирует на нее, и все равно ей чертовски хотелось скорее выбраться из тоннеля.
А потом она увидела это. В нескольких десятках шагов впереди. Какой-то черный контур. Дверь. Выход. Слава богу.
Кэсси ускорилась, чувствуя себя уже не человеком, а комком нервов, истекающим потом. По бокам стояли на подзарядке еще три вагонетки — две с одной стороны, одна с другой. Пустую станцию раньше, видимо, занимала та, которую они видели на противоположном конце тоннеля.
— Кажется, я получаю сигнал, — сказал Гектор с улыбкой. Он постучал по уху. — Вив? Вив, ты меня слышишь? Эй?
В наушниках раздался прерывающийся голос Вивьен:
— Гек… Кэс… слыш… сигнал… врем…
И тут Кэсси уловила металлический скрежет. Дверь открывали с другой стороны.
Она схватила Гектора за руку и оттащила к стене. Сама вжалась в бетон с ним рядом, ощущая спиной твердокаменную поверхность. Выключила фонарик и задержала дыхание. Дверь медленно открылась — в паре десятков сантиметров от ее носа. Рука Гектора была скользкой от пота. Их взгляды встретились. Впервые она увидела в его глазах страх.
Шаги. В туннель вошли двое.
— Не верится, что Лейк послал дрон с пиццей на подстанцию, — сказал женский голос. — Спорить могу, это подлиза Вулман. Вечно пытается подольститься к боссу.
— С учетом того, сколько он сделает на симе Инферно, — ответил мужчина, — мог бы разориться и на лобстеров.
— Никаких морских гадов я и в рот не положу, — сказала женщина брезгливо. — Я раньше работала в морском патруле. Если бы ты видел, что в наше время сливают в океаны, к рыбе больше бы не притронулся.
— Биллингем сказал, генератор уже включился. Не понимаю, зачем мы им нужны.
— Затем, что через пару часов парку потребуется больше энергии, чем потребляют Дубай и Таймс-сквер, вместе взятые, и мы должны убедиться, что ничего не сорвется, — ответила женщина. — Только езжай не очень быстро. Постараемся потянуть время. Совсем не хочется сегодня торчать на территории. Там настоящий зоопарк, и мне не улыбается быть растоптанной какими-нибудь туристами в масках Теда Банди.
Кэсси услышала стук подошв по металлу и поняла, что парочка забралась в вагонетку. Входная дверь уже начала захлопываться, сантиметр за сантиметром открывая Кэсси с Гектором, но, к счастью, техники смотрели в глубь туннеля. Кэсси не дышала уже больше минуты; она чувствовала, как кровь приливает к голове. Легкие требовали воздуха.
— Придерживай свою задницу, — язвительно предупредил мужчина. С негромким электрическим жужжанием вагонетка сдвинулась с места. Дверь захлопнулась; Кэсси так и стояла, вжавшись в стену, пока задние огни вагонетки не скрылись за поворотом. Только после этого она позволила себе сделать вдох.
— Ты в порядке? — спросила она Гектора. Тот кивнул.
— Отличные рефлексы, Уэст. Спасибо.
Кэсси дала себе несколько секунд собраться, отдышаться и успокоить пульс.
— Мы на месте, — сказала она. Гектор взялся за дверную ручку и потянул. Кэсси сделала шаг на дневной свет — на территорию комплекса «Паст-Крайм».
Солнце ударило ей в глаза, а в следующий миг тяжелая рука легла ей на плечо сзади. Прежде чем Кэсси успела закричать, другая рука зажала ей рот.
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Шесть часов двадцать четыре минуты до запуска

Прежде чем она успела среагировать, голос сказал:
— Тихо. Вы задержались.
Кэсси повернулась и увидела Салмана Джалаля. Адвоката. Мужчину, который так странно смотрел на нее во время ареста. Тогда она не поняла, какого черта адвокат Криспина Лейка крутится рядом, хотя она вроде бы только что убила охранника в родильном отделении. Теперь у нее был ответ.
Туннель вывел их прямо к волновому бассейну. Кэсси в изумлении уставилась на аттракцион: бассейн был полон, сотни людей подскакивали на волнах, изливавшихся на них изо рта знаменитой убийцы Эйлин Уорнос. Каждые несколько секунд этот рот открывался и новая волна хлестала в бассейн, а люди визжали от удовольствия.
— Тут настоящее безумие, — сказал Джалаль. — Вот, наденьте это.
Он протянул им футболки «Паст-Крайма» и кепки с логотипами. Гектор убрал стриженые волосы Кэсси под кепку, после чего Джалаль вручил обоим по визору Терры+.
— Они не подключены, так что стекло будет прозрачным. Чем меньше людей увидит ваши лица, тем лучше. Особенно это касается вас, миссис Уэст. Никогда не видел, чтобы в парке было столько людей. Лейк превзошел себя. А это о чем-то да говорит.
— Спасибо, — сказал Гектор, надевая визор. — За все, что вы сделали.
— Нам еще многое предстоит, — ответил Джалаль. Он втянул воздух носом. — Вот только, боюсь, с запахом от вас я ничего поделать не могу.
— Простите? — прошипела Кэсси.
— Вы двое воняете так, будто неделю мариновались в болоте. Ладно, идемте. И держитесь за руки. Вы — обычная влюбленная парочка, наслаждающаяся праздником в «Киллерленде» по приглашению Криспина Лейка.
— Милая, — Гектор протянул ей руку.
— Дорогой, — Кэсси взяла его под локоть.
Они последовали за Джалалем по дорожке парка. Кэсси уже не помнила, когда видела вживую столько людей. Парк осаждали тысячные толпы. Перед каждым аттракционом вилась километровая очередь, посетители тащили пакеты с сувенирами, что-то ели на ходу, пораженные и захваченные небывалыми зрелищами. Джалаль провел их через «Аллею убийц» в «Галерею мошенников». Стены там были оклеены фальшивыми купюрами с портретами самых печально знаменитых мошенников в истории, а мостовая выкрашена зеленым, как если бы Дорогу из желтого кирпича построил инвестиционный банкир.
Супруги катили детские коляски, парочки шли, держась за руки. Люди в масках Чарльза Мэсона позировали для фото на фоне трехметровой статуи Берни Мейдоффа[32] перед Музеем воров и аферистов.
Кэсси смотрела на туристов сквозь визор, ожидая кошмарного момента, когда кто-нибудь ее узнает. К счастью, все были заняты исключительно аттракционами.
— Сегодня эпохальный день, — сказал Джалаль. — Я слышал, вечером будет фейерверк — из огней сделают портрет Харриса Уэста. Круто, да?
Он сделал большие глаза, призывая их подыграть. Они шли неспешно, как обычные гости, наслаждающиеся прогулкой по Диснейленду Смерти.
— Да уж, — сказала Кэсси. — Что может быть прекраснее дорогущего фейерверка в честь годовщины массового убийства.
Гектор легонько сжал ее руку.
— Я понимаю, что вы имеете в виду, — сказал Джалаль. — Я собираюсь по видео показать это моим родителям в Мумбаи. Они большие поклонники Харриса Уэста.
— Мне точно понадобится тройной эспрессо, чтобы быть в полной боевой готовности в полночь, — громко сказал Гектор. — Я столько ждал, когда запустят сим! Поверить не могу, что это случится сегодня.
— Да, грандиозно, — кивнула Кэсси. — И я ни с кем не хотела бы присутствовать на этом празднике, кроме тебя, любимый.
Гектор улыбнулся ей в ответ.
По всему парку светились голографические рекламы нового сима Инферно и циферблаты с обратным отсчетом:
ПОЗНАКОМЬТЕСЬ
С ВЕРХОВНЫМ СВЕТОЧЕМ
ЧЕРЕЗ 6 ЧАСОВ 12 МИНУТ 19 СЕКУНД

Куда бы Кэсси ни поглядела, всюду перед ней вставало лицо мужа. Люди фотографировались с голограммами Харриса. Некоторые делали сэлфи, притворяясь, что целуют его. Другие поднимали вверх зажигалки, словно разжигая огонь, как Факелы десять лет назад.
Гектор снова сжал ее руку, видимо догадавшись, о чем она думает. Не отвлекайся.
Джалаль оглянулся и одними губами сказал:
– Продолжайте идти.
Он подвел их к дверям здания рядом с променадом Чарльза Понци[33]. Приложил ладонь к панели, и оттуда выдвинулся сканер сетчатки. Джалаль прижался лицом к линзе, и после еще одной проверки дверь открылась.
Они вошли в холл со стеклянными стенами, на которых светились портреты знаменитых преступников и преступниц. Джалаль проводил их к кабинету со своей фамилией на табличке, прошел еще одну проверку отпечатков и сетчатки, после чего впустил Кэсси с Гектором внутрь. Его кабинет был обставлен в минималистичном стиле; на столе — только ноутбук, несколько планшетов и фотографии детей, жены и родителей.
Джалаль сказал:
— Это были самые долгие двадцать минут в моей жизни.
— Кажется, меня сейчас стошнит, — пробормотала Кэсси.
— Прошу, не надо, — ответил Джалаль. — Последнее, что нам сейчас нужно, — чтобы сюда явились уборщики.
— Спасибо вам, — сказал Гектор. — Я понимаю, на какой риск вы пошли.
— Мы все рискуем, — возразил Джалаль. — Кстати, простите за вашу ногу, миссис Уэст. Это был единственный способ.
— Никогда не думала, что скажу «я понимаю» человеку, который ударил меня ножом, но… я понимаю.
Гектор и Кэсси опустили свои рюкзаки на пол и сели, чтобы немного отдышаться.
— Вы не очень похожи на Дэвида Берковица, — обратился Гектор к Джалалю.
— Приму это за комплимент. Ну как, вы в порядке?
— Физически или психически? — поинтересовалась Кэсси. — Хотя… в обоих случаях ответ «нет».
— Придется потерпеть. Новостей сегодня больше, чем я ожидал.
— О чем вы? — спросила она.
— Утром команда Вулмана начала системное обновление всех виртуалов в наших симах, — ответил Джалаль. — А ведь их тысячи! Наверняка работа велась уже давно. Может, несколько лет.
— Что это может значить? И почему именно сегодня?
— Я еще сам не в курсе, — ответил Джалаль. — Коды виртуалов обновляются и чистятся достаточно часто. Иногда они перестают реагировать на пользователей в симе или мы добавляем новые диалоговые варианты либо получаем права на биометрию и внешность тех, с кем не договорились раньше. Когда это происходит, мы редактируем индивидуальный код каждого и внедряем его назад в сим. Но в этот раз речь не об одном. А обо всех. В каждом симе — а это тысячи виртуалов. Включая вашего мужа.
— Но зачем им менять код Харриса, когда сим еще даже не запущен?
— И снова — я не знаю, — сказал Джалаль. — Но это означает, что сим, который они предъявят публике, может сильно отличаться от того, который мы видели и тестировали.
— Вы сказали, что код меняют, когда добавляют биометрию или внешность, — сказала Кэсси. — У Лейка был заменитель Кэсси в симе Инферно. Теперь, когда меня осудили, он может легально использовать мою внешность и биометрию без моего согласия.
— И это будет означать, — вставил Гектор, — что Лейк уже давно собирался свалить второе Инферно на тебя.
— Но почему? — спросила Кэсси.
— Лейк — гениальный бизнесмен, — сказал Джалаль. — Он знает: если у тебя есть потенциальный хит, можно сразу планировать сиквел.
— Вы считаете, он планировал сим, основанный на втором Иферно. Которого еще даже не произошло, — сказал Гектор.
— Он начал программировать сим первого Инферно задолго до девятнадцатого июля тридцать седьмого, — напомнила Кэсси. — Это несомненно.
Джалаль посмотрел на часы.
— Хорошо, что вы успели добраться вовремя. У нас общее совещание в привате, и оно начнется ровно через пять минут. Опоздай я хоть на секунду, Лейк сразу бы понял — что-то не так. Меня выкинуло бы из системы в мгновение ока.
— Какая повестка совещания? — спросил Гектор.
— Я не знаю. В приглашении сказано только: «Присоединяйтесь к Криспину Лейку и загляните в будущее «Паст-Крайма». Насколько я знаю Лейка, он должен объявить о чем-то грандиозном.
— О чем еще? — воскликнула Кэсси. — В полночь же запускается Инферно! Миллиарды долларов на кону!
— Иногда, — сказал Джалаль, — миллиарды долларов — только отправная точка.
— Возможно, Лейк даст нам подсказку, где искать Эли, — сказала Кэсси. — Я должна присутствовать на совещании.
Джалаль вытаращился на нее так, будто она отрастила вторую голову.
— Ни единого шанса, — отрезал он. Джалаль уселся за рабочий стол и взял визор с зарядной станции. — Приваты «Паст-Крайма» зашифрованы. Только для сотрудников. Если вы появитесь там, нам всем не жить. Я могу попробовать помочь вам отыскать мисс Миллер. Но в систему я вас не впущу.
— Вы правы, — сказала Кэсси, расстегивая рюкзак. — Мне нельзя появляться в том привате. Прошу, без обид.
Прежде чем Джалаль успел среагировать, Кэсси воткнула шприц с сукцинилхолином ему в бедро и надавила на поршень. Глаза Джалаля широко распахнулись.
— Какого черта ты творишь? — воскликнул Гектор.
— Ты его слышал. Только для сотрудников. Я не могу попасть на совещание сама, — ответила Кэсси. — Поэтому пойду под видом мистера Джалаля.
Она бросила на Салмана извиняющийся взгляд.
— Если это не сработает, сможете сказать ПТП, что пытались мне помешать.
— Вы могли просто… попросить меня… рассказывать о том, что происходит, — пробормотал Джалаль и сполз по спинке кресла. Его дыхание стало ровным; Кэсси проверила пульс — в норме.
— Помоги мне с ним, — сказала она.
Гектор, скривившись, подхватил Джалаля под мышки и помог Кэсси пересадить его на пол, спиной к стене.
— Надо следить, чтобы он не заваливался, — сказал Гектор.
— Почему?
— Может подавиться собственным языком, — ответил он. — В следующий раз, прежде чем кого-нибудь вырубить, предупреждай.
— А так с ним ничего не случится?
— Ничего. Пульс хороший. Дыхание ровное. Я буду присматривать за ним — и за тем, чтобы тебе не помешали.
Кэсси взяла со стола визор Джалаля и надела. Всплыл экран ТПД, и на нем высветился логотип «Паст-Крайма». Загорелось главное меню, и в разделе «Календарь» Кэсси увидела уведомление:
БУДУЩЕЕ «ПОСТ-КРАЙМА» – СЕЙЧАС

Она нажала на ссылку.

Глава 28

18:01
Пять часов пятьдесят девять минут до запуска

Кэсси ожидала, что войдет в конференцию, но экран стал желтым, и на нем возникло мигающее сообщение:
СКАНИРОВАНИЕ СЕТЧАТКИ НЕ ПРОЙДЕНО.
ПОЛЬЗОВАТЕЛЬ НЕ РАСПОЗНАН.

Вот же дерьмо! Конечно, у визоров «Паст-Крайма» был встроенный сканер сетчатки. Она посмотрела на Джалаля, который так и сидел, привалившись к стене и меча в нее разъяренные взгляды.
— Мне очень жаль, — сказала она адвокату. — Поверьте, мне это еще неприятнее, чем вам.
Она сняла визор и надела его на голову Джалаля. Услышала, как тонкий голосок произнес: «Сканирование сетчатки пройдено». Забрала визор, снова извинилась и надела на себя; Джалаль при этом сердито прищурился.
Кабинет Джалаля сменился картинкой на визоре — экраном ТПД. Внизу загорелась шкала загрузки. Когда она заполнилась, Кэсси оказалась в огромном конференц-зале, за круглым столом гигантских размеров. Там уже было несколько десятков кастов: все сидели вокруг стола. Она никого не узнавала. На участниках были идеально запрограммированные строгие костюмы разных цветов. До нее доносились обрывки фраз на разных языках. Немецком. Русском. Китайском. Испанском.
Какой-то каст подошел к Кэсси и протянул руку для рукопожатия. Ему было слегка за пятьдесят, в коротко подстриженных волосах виднелась седина, но пышные усы были темными. На лацкане его пиджака Кэсси увидела булавку с французским флагом. Над головой каста появилось текстовое окно: Франсуа Жило, операционный директор «Паст-Крайма», Франция. Женщина сурового вида, около шестидесяти лет, стояла рядом; в окне над ней Кэсси прочла: Франке Мюллер, операционный директор «Паст-Крайма», Германия. Над еще одним мужчиной лет сорока, с блестящими черными волосами и умными синими глазами, было написано: Хиро Икеда, операционный директор «Паст-Крайма», Япония.
Судя по всему, на совещание собрались главы региональных отделений «Паст-Крайма». Из чего следовал вывод, что новость Лейка должна была иметь международное значение.
— Господин Джалаль, приятно увидеться снова, — сказал Жило. Кэсси посмотрела вниз, на свои ноги. Она едва не забыла, что явилась в касте Джалаля. — Как ваша семья? Все в порядке?
— В полном, — кивнула Кэсси. Надо было как-то выкручиваться и молиться, чтобы Жило не начал спрашивать о них по именам. — А как вы?
— Почти уверен, что моя жена крутит роман, — ответил Жило с опечаленной улыбкой. — Не в Париже, в Терре+. Но это ведь тоже очень плохо, вы не считаете? Потерять сердце близкого человека, возможно, даже хуже, чем потерять его тело.
— Я… да, пожалуй. Это ужасно. Очень надеюсь, вы останетесь вместе, — сказала Кэсси, не представлявшая, какого ответа Жило мог ожидать от Салмана Джалаля. Очевидно, они были достаточно близки, раз Жило делился столь личной информацией.
— А может, оно и к лучшему, — сказал Жило. — Так что, по-вашему, приготовил для нас Лейк? Мне-то казалось, что для одного дня вполне достаточно запуска Инферно.
— Хотел бы я знать! Но вы же понимаете, как строго он хранит свои секреты.
— О да, — рассмеялся Жило. Он похлопал каст Джалаля по плечу и отошел. Еще десятки кастов появлялись в конференц-зале, и каждый занимал свое место за круглым столом — как на сессии ООН под руководством Криспина Лейка. Кэсси не могла назвать точное число, но у «Паст-Крайма» были виртуальные представительства более чем в тридцати странах. Лейк считал принципиально важным привлекать интернациональную аудиторию, поэтому покупал права на истории убийц и мошенников со всего мира — все ради того, чтобы превратить «Паст-Крайм» в подобие мекки для фанатов преступлений.
Наконец во главе стола возникли три каста: Морис Уайетт, Стивен Вулман и Криспин Лейк. Вулман и Уайетт быстро сели; Криспин Лейк остался стоять.
— Прошу, садитесь, — сказал он, и все, включая Кэсси, заняли свои места. — Спасибо, что присоединились ко мне накануне столь грандиозного запуска. Я знаю, у нас сегодня много дел, поэтому не отниму у вас много времени. Я пригласил вас сегодня сюда, чтобы поговорить о прошлом, настоящем и будущем «Паст-Крайма».
Свет в привате погас. Над центром стола загорелся логотип «Паст-Крайма». Сцены из десятков симуляций закружились на стенах. Участники развернулись в своих креслах, чтобы посмотреть, они восторженно тыкали пальцами в картинки, радуясь узнаванию.
— За последние два десятилетия, — сказал Лейк, — я построил одну из самых успешных международных развлекательных компаний. Годами люди мечтали приобщиться к самым загадочным, жестоким, удивительным и незабываемым преступлениям в истории. К преступлениям, о которых они только читали, слушали или смотрели. Они видели их извне — что я считаю смертельным. Я хотел, чтобы люди побывали внутри преступления. Хотел, чтобы они встретились со своими антигероями, с преступными умами, убийцами, шарлатанами, грабителями, иконами и легендами. Благодаря вам мне это удалось.
Зал взорвался аплодисментами. Кэсси тоже присоединилась.
— Уверен, у каждого из вас есть свой любимый сим. Любимая легенда, — сказал Лейк. Люди за столом закивали. — Расскажите мне о них. Кто это?
Хиро Икеда поднял руку.
— Я люблю Цутому Миядзаки и Ребекку Стауб.
Лейк хлопнул в ладоши.
— О, убийца из Отакю и мошенница из Коннектикута, — одобрительно кивнул он. — Два очень разных и очень запоминающихся случая. Миядзаки жестоко убил четырех девочек в Токио и Сайтаме. А Стауб вышла замуж не за одного, не за двух, а за трех миллиардеров, а потом пропала, прихватив сорок семь миллионов долларов. Кто еще?
Франке Мюллер выкрикнула:
— Вампир из Дюссельдорфа.
— Да, великий Питер Кюртен, — сказал Лейк. — Предположительно пил кровь своих жертв. Обезглавлен в Кельне в тридцать первом после признания виновным в девяти убийствах. Один из моих любимых симов.
Со своего места поднялся мужчина в желтой шапочке с узорами. Над его головой загорелось: Банджоко Муса, директор по лицензированию, «Паст-Крайм», Нигерия. Муса сказал:
— Я был счастлив помогать в разработке симуляции Мозеса Ситхола.
— Убийцы Эй-Би-Си[34], — торжественно произнес Лейк. — Который терроризировал Южную Африку в середине девяностых. Страшный человек. Ваша семья лично связана с ним, не так ли?
Муса кивнул.
— Мой отец жил в Йоханнесбурге в девяносто пятом. Убийства Ситхола переполошили всю ЮАР. Настолько, что Мандела обратился к общественности с призывом помочь в поимке убийцы. По данным полиции, у Ситхола было тридцать жертв. Но в своем признании он заявил, что их семьдесят шесть. Семьдесят шесть. Я решил, что моя миссия — рассказать моему народу об этом преступнике. Туризм в Нигерию в Терре+ и Терре– растет по экспоненте с тех пор, как была запущена симуляция Ситхола. Вы обеспечили работой множество моих сограждан.
— Я должен поблагодарить жителей Аттериджвилля, Боксбурга и Йоханнесбурга[35] за помощь в проработке сима, — сказал Лейк. — Спасибо за ваши добрые слова, мистер Муса.
Муса с достоинством кивнул и сел на свое место.
— Вот, друзья мои, — продолжал Лейк, положив ладонь на грудь, — ради чего я все это делаю. Моя задача — не только развлекать и просвещать, но также давать людям работу, чем я искренне горжусь и что, надеюсь, зачтется мне, когда мой земной путь подойдет к концу. К счастью для нас всех, я планирую еще задержаться здесь.
Участники рассмеялись и зааплодировали. Лейк купался во всеобщем преклонении.
— Как вы знаете, моя компания началась с парка «Киллерленд» в Терре–. Мы начали создавать симуляторы в поддержку парка, чтобы позволить людям получить незабываемый опыт в физическом и цифровом мирах. Однако я всегда мечтал объединить эти миры. Разве не будет великолепно совместить их? Использовать новейшие технологии, чтобы привнести прошлое в настоящее?
По залу пробежал шепоток. Лейк для пущего эффекта сделал паузу. Когда касты успокоились, он продолжил:
— Я никогда не был особенно религиозным. Но некоторые отрывки из Библии запомнил на всю жизнь. Создавая «Паст-Крайм», я вспоминал Первое послание к коринфянам, главу пятнадцатую, стих сорок второй: «Сеется в тлении, восстает в нетлении». Виртуалы в наших симуляциях будут жить вечно — как легендарные преступники из прошлого. Вы все знаете, чего мы уже достигли. Сегодня я покажу вам, чего мы еще достигнем. Мистер Муса. Пожалуйста, повернитесь.
Банджоко Муса с любопытством покосился на Лейка, потом развернулся в своем кресле. Перед ним появился мужчина. Он был худой, лет тридцати восьми, с темно-карими глазами и улыбкой, от которой у Кэсси мурашки побежали по спине. Стоило Мусе его увидеть, как он вздрогнул и вжался в спинку кресла.
— Мозес… Ситхол? — воскликнул Муса в ужасе и трепете. Мозес Ситхол протянул Мусе руку. Тот уставился на нее, потом осторожно взял, и серийный убийца помог ему встать на ноги.
— Приятно познакомиться с вами, мистер Муса, — сказал Ситхол. Он говорил с южноафриканским акцентом, но на идеальном английском. — Насколько мне известно, мы когда-то давно встречались с вашим отцом. Вы везучий человек. Выбери я его, вы могли никогда не родиться.
— Но как… откуда он знает, кто я такой?
— Всему свое время. Миссис Мюллер, — сказал Лейк. — Вы не могли бы развернуться?
Немка так и сделала — и оказалась лицом к лицу с подтянутым мужчиной с подстриженными усиками, темными волосами на прямой пробор и злорадной улыбкой.
– Sсheisse![36] — воскликнула Мюллер. Она протянула руку, чтобы дотронуться до него. Тот решительно схватил ее, поднес к своим губам и поцеловал.
— Миссис Мюллер, — продолжал Лейк. — Позвольте вам представить Питера Кюртена. Вампира из Дюссельдорфа.
Кюртен холодно улыбнулся Мюллер.
— Готов поспорить, — сказал Кюртен, — ваша кровь невероятно вкусная.
Мюллер вскрикнула и отдернула руку.
— Друзья, коллеги, все — пожалуйста, развернитесь.
Руководство «Паст-Крайма» развернулось в креслах и обнаружило перед собой десятки самых печально знаменитых преступников в истории человечества. Эйлин Уорнос. Дрейдена Даунса. Джона Уилкса Бута. Ребекку Стауб. Скотта Питерсона. Джеффри Дамера. Билли Кида. И многих других.
Повисло молчание, потом по залу прокатился приглушенный вздох. Лейк снова заговорил.
— Это, — сказал он, взмахнув рукой, словно ведущий телевикторины, вручающий главный приз, — наши с вами боги.
В зале раздался шепот.
— Я знаю, о чем вы говорите. Это убийцы. Грабители. Насильники. Мошенники. Извращенцы. Но мы все из разных культур. Из разной среды. Не все боги добрые. На самом деле многие из них злые и мстительные. Тем не менее им поклоняются. Я не говорю вам поклоняться этим людям. И все равно такие находятся. Как Моисей, мы служим им пророками. Мы являем слово и дело этих богов миру в наших симуляторах через Дополненных Персонажей.
Годами эти боги оставались заперты в наших симах, — гремел Лейк. — Вплоть до сегодняшнего дня. Вскоре наши персонажи выйдут из своих виртуальных тюрем в наших симуляторах. Моя мечта — физический мир, в котором они будут гулять на свободе, как они делали при жизни. Возможно, однажды, с развитием технологий, они обретут физические тела.
Раздались приглушенные смешки. Но Лейк не улыбнулся.
— Знаю. Знаю. Пока что физические персонажи — чистая мечта. Однако у нас они будут не менее блестящими, дьявольскими, злыми, загадочными и соблазнительными, чем в симах. Они выйдут из виртуального пространства. Моя мечта — создать парк с такими технологиями, которые позволят великим преступникам прошлого жить наравне с нами в настоящем. Они все еще будут в цифровой форме — пока что, — но, как всем нам известно, больше всего в этих мужчинах и женщинах пугает их душа. Представьте, что вы оказались в таком парке и беседуете с совершенной цифровой копией Теда Банди.
Кэсси видела, как многие приглашенные заулыбались. От их улыбок у нее мороз шел по коже.
— Создание физической реальности, где смогут существовать цифровые преступники, требует поистине революционной технологии. Но это еще только закуска. А теперь, прежде чем мы перейдем к основному блюду, позвольте представить вам нашего почетного гостя.
При этих словах рядом с Лейком материализовался Харрис Уэст. Кэсси едва не охнула. Она напомнила себе, что должна реагировать как Салман Джалаль. То есть не реагировать вовсе.
— Это, друзья мои, — провозгласил Лейк, — Харрис Уэст. Вы знаете его как Верховного Светоча. Мужчину, стоявшего за Инферно. Начиная с сегодняшней полуночи с Харрисом Уэстом в Терре+ смогут пообщаться миллионы подписчиков «Паст-Крайма» со всего мира, у многих из которых будут наши новейшие визоры «Тейя». Как вам известно, на этой неделе вдова Харриса, Кассандра Энн Уэст, обманом проникла в наш комплекс. Она убила охранника. Похитила девочку. Мы убеждены, что она планирует второе Инферно, которое должно совпасть с десятилетним юбилеем первого. С запуском нашего симулятора, на который мы потратили годы. Позвольте заявить вам следующее: мы не дрогнем перед лицом зла. Мы поднимемся ему навстречу. Наш сим будет запущен, как запланировано. Наши подписчики требуют этого.
Собравшиеся зааплодировали. Кэсси тоже.
Лейк продолжал:
— Мы молимся за то, чтобы Эллисон Миллер нашли живой. После суда у нас есть законное право использовать внешность и биометрию Кассандры Уэст в наших симах. И мы обновили сим Инферно с учетом новых обстоятельств. Кассандра Энн Уэст, настоящая Кассандра Энн Уэст, второй Верховный Светоч, будет ждать наших подписчиков начиная с сегодняшней полуночи.
К счастью для Лейка, они были в Терре+, потому что, стой он сейчас перед Кэсси из плоти и крови, она задушила бы его.
— Одновременно с запуском сима Инферно мы запускаем и наши визоры «Тейя» с новейшими сенсорами и тактилями. Благодаря самой совершенной электроэнцефалографической технологии, существующей ныне, которую мы оттачивали целое десятилетие, наши подписчики смогут не только видеть, слышать и осязать, но также ощущать вкус и запах. И, как говорит один великий человек, «да, и еще кое-что»[37]. Мы приблизили будущее, создав новую технологию, которая позволит этой ценнейшей биометрической информации циркулировать в обе стороны.
— Что это значит? — спросила Франке Мюллер.
— В прошлом визоры дополненной и виртуальной реальности посылали сигналы пользователю, — сказал Лейк. — Однако «Тейя» будет также посылать сигналы от пользователя к нам.
Над столом появилась голограмма визора «Тейя». Он был тонкий, минималистичный, белый, с черными линзами. Визор выглядел совершенным. Дорогим, но не помпезным. Таким, чтобы каждому захотелось его иметь.
— С нашими визорами «Тейя» у нас появляется возможность записывать реакцию пользователей на любые стимулы. Мы будем знать, когда сигнал попадает в центр удовольствия, — и научимся посылать его туда. Мы узнаем, что привлекает пользователя, отпугивает его, внушает ему отвращение, даже что его возбуждает. Возможности визора безграничны. С новой технологией, разработанной моим блестящим коллегой Стивеном Вулманом, мы можем в буквальном смысле сканировать, фиксировать и картографировать человеческий разум.
Люди за столом перешептывались; они были впечатлены и одновременно растеряны. Кэсси в том числе.
— Понимаю. Вам интересно узнать, как именно это работает. Что же, позвольте мне продемонстрировать. Миссис Мюллер. Вы не могли бы встать?
Франке Мюллер подозрительно покосилась на Лейка, но выполнила его просьбу.
— Миссис Мюллер, я просил вас лично пользоваться визором «Тейя» последние полгода в качестве бета-тестировщика, верно?
— Да.
Виртуал Питера Кюртена подошел к Франке Мюллер и холодным равнодушным тоном сообщил:
— Четыре месяца назад вы сбили велосипедиста близ Унтер-ден-Линден на своем «РеВольте». Вы не остановились, чтобы оказать помощь. И не сообщили в полицию.
Лицо Франке Мюллер побелело.
— Что… какая нелепость! — воскликнула она, но дрожь в ее голосе подсказывала, что все ровно наоборот.
— Наш визор «Тейя» все это время сканировал, читал и декодировал ваш разум, миссис Мюллер, — сказал Лейк. — Не волнуйтесь. Ваш секрет не покинет этого зала. Ваша очередь, мистер Ситхол.
ДП Мозеса Ситхола обратился к Банджоко Мусе:
— Господин Муса, два года назад у вас был роман с женщиной по имени Эбигейл Уоллес, британским дипломатом, работавшим в Нигерии. После того как она пригрозила рассказать вашей жене, мисс Уоллес исчезла.
У Банджоко Мусы отвалилась челюсть. Касты зашептались с новой силой. Кэсси посмотрела на Лейка. Никогда в жизни она не видела человека, более довольного собой. Через пару часов десяткам миллионов людей предстояло надеть визоры «Тейя». Запуск Инферно был не просто стартом нового сима. Лейк получал возможность сканировать умы миллионов — и одновременно доступ ко всему, что они знали.
— Это ложь! — выпалил Муса так поспешно, что сразу стало понятно — Ситхол говорит правду.
— Ну что вы, — сказал Лейк, воздевая руки, чтобы успокоить собравшихся. — Тайны моих подчиненных — мои тайны. Все, что мы узнали через визоры «Тейя», не выйдет за пределы этого зала.
— А люди будут знать о возможностях «Тейи»? — спросил Муса. — С какой стати им пользоваться нашими устройствами, если они узнают, что мы можем делать?
— Мировой доход от продажи сигарет в прошлом году составил почти триллион долларов, — сказал Лейк. — Хотя люди прекрасно знают, что сигареты убивают.
— Но разве это этично? — поинтересовалась Франке Мюллер.
Лейк рассмеялся.
— Знаете разницу между тем, что делаю я, и «Тетрисом»? Какая-то пара строк кода. У Вселенной масса секретов. Раскрыть их под силу любому обладающему достаточной волей и амбициями.
— Но как вы этого добились? — спросил Хиро Икеда. — На разработку и тестирование одних наших симов уходят годы!
Лейк сказал:
— Точно так же годы ушли на разработку и совершенствование этой новой технологии.
— Но как? Где? — воскликнул Муса.
— У нас лучший отдел разработки на планете Земля, — ответил Лейк. — А еще у нас был доступ к донорам, чей вклад позволил открыть множество тайн человеческого разума.
Донорский разум, — подумала Кэсси. — Вот в каком качестве Лейк собирается использовать Эли.
— Что же, я знаю, что у всех вас много работы в связи с приближающимся запуском симуляции Инферно. Через несколько часов дроны по всему миру полетят доставлять наши новые «Тейи». Наши технологии создания персонажей и способности «Тейи» означают для «Паст-Крайма» еще более радужные перспективы, чем мы ожидали. Помните: будущее начинается в прошлом.
И тут зал исчез, а Кэсси снова оказалась в кабинете Салмана Джалаля. Лейк выключил приват.
Джалаль сидел на полу, разминая руки. Эффект от лекарства уже прошел.
— Пытаюсь набраться сил, чтобы плюнуть вам в лицо, — сказал он. — Но вид у вас такой, будто из вас выпили всю кровь. Что там случилось?
— Инферно — не просто сим, — ответила Кэсси. — Это еще и средство для продвижения «Тейи». К завтрашнему дню в распоряжении Лейка будут умы десятков миллионов людей по всему миру.
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Пока Джалаль приходил в себя и разминался, Кэсси изложила подробности совещания. Поначалу ей казалось, что как только Джалаль сможет двигаться, он или вызовет охрану, или задушит ее шнуром от визора. Но, к ее удивлению, он этого не сделал. Она смотрела, как на его лице гнев сменяется удивлением, а потом тревогой и страхом. Когда Кэсси закончила, он еще долго молчал.
Наконец Джалаль заговорил:
— Все это разрабатывалось в строжайшей тайне. Он сказал, когда запланировано это… слияние физического и виртуального миров? У «Киллерленда» недостаточно ресурсов для новинки такого размаха. А в других местах, насколько мне известно, Лейк работ не начинал.
— Он об этом не упоминал.
— И эти «доноры», о которых он говорил. Кто они?
— Я не знаю, — ответила Кэсси. — Но именно в этих целях он собирается использовать Эли. Она не умерла. Он сделает ее своей подопытной свинкой.
— Если он правда сделал то, о чем говорит, — заметил Гектор, — у него будет доступ ко всем банковским счетам. Номерам социального страхования. Государственным тайнам.
— Не говоря уже о таргетированной рекламе, — вставил Джалаль.
— Рекламе? — переспросил Гектор. — Серьезно?
— Поверьте мне. Лейк подумал обо всех потенциальных способах применения. — Он потер бедро. — Покалывает.
— Считайте, мы квиты. Вы же загнали чип мне в ногу и позволили швырнуть меня в полицейский фургон, как свиную тушу.
— Справедливо, — согласился Джалаль. — Если «Тейя» правда делает то, о чем говорил Лейк, и он нашел способ «считывать» человеческий разум, то у него появится прямой доступ к ста с лишним миллионам подписчиков.
Джалаль неуверенно поднялся с пола. Кэсси помогла ему сесть в кресло.
— Если люди узнают, на что способна «Тейя», — сказал Гектор, — разве они станут ее покупать?
— Какая вопиющая наивность! — вздохнул Джалаль. — Люди десятилетиями выменивали свою свободу на развлечения и комфорт. Если Лейк сможет дать им незабываемые ощущения, в чем я не сомневаюсь, они будут скупать «Тейи» миллионами.
— Мне кажется, Лейк уже начал разработку сима второго Инферно. Что бы ни случилось сегодня, за этим будет стоять он.
— Как я уже говорил, — ответил Джалаль, — если у тебя есть хит, можно сразу думать о сиквеле.
Голова у Кэсси раскалывалась то ли от очередного ожога мозга, то ли от страха перед тем, что могло вот-вот произойти.
— У вас есть контракты по каждому симу, правильно? — спросила она. — Со всеми, кто продал вам права на свою внешность и биометрию.
— Их тысячи.
— Как насчет досье приговоренных посмертно после принятия закона четыре-восемь-шесть-один-шесть? Я хочу посмотреть дело Харриса Уэста.
Джалаль выпрямился.
— Ладно. На этот раз вы хотя бы спросили.
— Личностный рост налицо.
Джалаль постучал по монитору. Из его стола поднялась клавиатура не толще пары миллиметров с виртуальными клавишами. Джалаль нажал на стол, и появился экран. На скринсейвере были фотографии мальчика и девочки лет восьми-девяти, оба улыбались.
— Хорошенькие, — сказала Кэсси.
— Слава богу, они пошли в мою жену. Очень хотелось бы увидеть их снова.
— Увидите, — пообещала она.
Джалаль набрал имя Харриса в строке поиска, предварительно еще раз размяв пальцы, поскольку чувствительность в конечности вернулась пока не до конца. Поиск выдал больше сотни папок.
— Начните вот с этой, — сказала Кэсси, указывая.
Джалаль открыл ее. Там был всего один документ. Он нажал на воздух перед экраном, и перед ними возникла голограмма; Джалаль растянул ее, увеличивая.
— Наше свидетельство о браке, — сказала Кэсси. Она помнила, как подписывала его. Каким особенным был тот момент. А теперь свидетельство хранилось на жестком диске в парке развлечений у сумасшедшего маньяка.
В других папках были диплом Харриса из университета, старые резюме, фотографии из отпуска, в который они ездили пятнадцать лет назад. Банковские выписки. Отчеты о тренировках из разных приложений, показывавшие количество сожженных калорий, пульс и уровень кислорода в крови. Там были даже сообщения с сайтов знакомств — еще до его знакомства с Кэсси. Все сообщения. Все фото. Интервью с десятками друзей и родственников, часть из которых Кэсси никогда не видела. Детские снимки Харриса, где он играл в баскетбол. Фото с бутылкой водки из колледжа. Рекомендации работодателей. Логи из Терры+. Фотография «ню», отправленная любовнице (у Харриса на ней была густая темная шевелюра и ни одной морщинки, отчего Кэсси испытала значительное облегчение — снимок точно был сделан до того, как они поженились).
У Лейка. Было. Все.
Он знал про Харриса Уэста не меньше Кэсси — а может, и больше.
— Работа, — сказала она, указывая на одну из папок. — Что это означает?
Джалаль кликнул на папку. Снова десятки файлов. Он открыл первый. Там был договор о неразглашении. Подписанный Харрисом Уэстом. Странно, но название компании в договоре не упоминалось. Работодатель Харриса предпочитал называть себя просто «Компания». Кэсси прочитала контракт.
Харрис подписал его в 2034-м, тринадцать лет назад. За три года до Инферно. Условия контракта были простыми: Харрис соглашался на пятилетний наем и за этот срок должен был разработать интерфейс ТПД для подразделения «Компании» в Терре+. За это он получал сто пятьдесят тысяч долларов в год. Кэсси вспомнился разговор с Харрисом, когда он сообщил ей, что нашел нового заказчика. Сто пятьдесят кусков, конечно, уже не те, что прежде, но они позволят хотя бы частично расплачиваться по долгам. С двумя их зарплатами они вернут заем программе «Пополнение» за три года и даже смогут кое-что отложить на будущее.
Она спросила, как называется компания, но по договору о неразглашении Харрис не мог этого раскрывать. Каждое утро и вечер он должен был проходить тест на сканере отпечатка. Провали он тест, и контракт был бы разорван — а за этим последовал бы судебный процесс и неминуемое банкротство.
Правда ударила Кэсси, словно кулак в живот.
— Харрис работал на Лейка, — прошептала она. — Он был чертовым сотрудником «Паст-Крайма».
Джалаль заглянул в контракт.
— Похоже на то. Это наш стандартный договор о неразглашении. Лейк такой параноик, что даже название запрещает в нем упоминать.
— Значит, Криспин Лейк нанимает Харриса, — сказала Кэсси, — а потом, когда происходит Инферно, Харрис берет на себя вину и Лейк создает величайший сим в истории.
Она постучала пальцем по губе. По-прежнему что-то не сходилось.
— О чем ты думаешь? — спросил Гектор.
— О дне Инферно, — ответила Кэсси. — Харрис знал, что погибнет. Я не верю, что он был Верховным Светочем. Но это не совпадение, что Харрис поступил на работу в «Паст-Крайм» и вина легла на него, что впоследствии принесло его работодателю миллиарды долларов. Есть какая-то связь между работой Харриса и тем, что Криспин организовал Инферно. Просто мы пока ее не видим.
Они продолжили рыться в файлах. Там были примеры интерфейсов, которые он делал для «Паст-Крайма». В основном он занимался поверхностной доработкой, логотипами и функционалом. Немного подновил Дополненных Персонажей Линкольна и Гейси. Неплохо потрудился над внутренностью шкафа, где держали Патти Херст после похищения Симбионистской армией освобождения.
— Вот эта папка, — сказала Кэсси, показав на экран. — Там сказано «Медицина». Откройте ее.
Джалаль открыл. Глаза Кэсси широко распахнулись.
— Это данные его последнего медосмотра, — сказала она. — Давление, холестерин, уровень сахара, общий анализ крови и мочи.
— Зачем Лейку понадобились анализы твоего мужа? — удивился Гектор.
— Понятия не имею, — ответила Кэсси. — «Медицина-два». Что тут?
Джалаль открыл. Там были еще результаты анализов, снимки, КТ, МРТ, ПЭТ-сканы. Просматривая их, Кэсси ощутила, как у нее к горлу подкатился ком.
На одном из снимков отчетливо виднелось большое белое образование у пациента в животе. С полдюжины белых точек поменьше были рассыпаны вокруг, как рождественские огоньки, оторвавшиеся от гирлянды. На снимке стояла дата: 29 апреля 2037. За два с половиной месяца до Инферно.
В заключении врача говорилось: Рак желудка с метастазами, стадия IV. На снимках видны области распространения в лимфатические узлы, брюшину, печень и легкие. Неоперабельный. Предположительный срок жизни пациента от трех до шести месяцев.
— Харрис умирал, — сказала Кэсси. — И Лейк знал об этом.

Глава 30

20:07
Три часа пятьдесят три минуты до запуска

Ком стоял у Кэсси в горле, как будто пищевод распух, и ей было трудно не то что говорить — даже дышать. Джалаль еще раз рассмотрел снимок.
— Погодите-ка, — сказал он и снова открыл договор о неразглашении. — К нему есть приложение. Я его точно не составлял и никогда бы не одобрил. Посмотрите.
Джалаль выбрал один абзац, увеличил его, а потом подчеркнул пальцем.
— Вот тут, — показал он. — «Компания оставляет за собой право знакомиться с данными медицинской карты сотрудника ежеквартально. Если в упомянутой карте появляются упоминания о состоянии здоровья, способном помешать сотруднику исполнять свои обязанности, или если у Компании возникнут сомнения в способности сотрудника сохранять условия секретности, Компания имеет право отстранить сотрудника от исполнения обязанностей до завершения лечения или в одностороннем порядке расторгнуть рабочий контракт».
— Разве это законно? — спросила Кэсси. — Это же нарушает конституционные права!
— Двенадцать лет назад так оно и было, — вздохнул Джалаль. — Но с тех пор как люди начали наниматься на работу в Терре+, все правила полетели к чертям. Каждый раз, когда законодатели пытаются как-то противостоять подобным нарушениям, компании вроде «Паст-Крайма» вкачивают миллионы долларов в лоббирование и одерживают верх. Вот почему в Терре+ царят, по сути, законы Дикого Запада. Притом даже им мало кто следует, да и реальных наказаний за нарушения нет. В наши дни людям так нужна работа, что они соглашаются, в общем-то, на что угодно.
У Кэсси в голове как будто разбилось яйцо и скорлупа разлетелась на тысячу кусочков — из них можно было составить единое целое, но сначала предстояло отыскать верное положение для каждого. Результаты обследований Харриса. Его работа на «Паст-Крайм». Странный драконовский договор о неразглашении. Инферно вскоре после постановки диагноза.
— Лейк знал, что Харрис умирает, — сказала Кэсси. — Возможно, он узнал даже раньше, чем сам Харрис. Харрис никогда не говорил мне, что болен. Зачем ему было это скрывать? Почему не сказать жене, что у него смертельная болезнь? Тем более тогда — ведь он знал, что скоро станет отцом! Харрис скрыл это от меня не просто так. У него была причина.
— Какая причина? — спросил Гектор.
— Договор о неразглашении. Результаты обследований. Харрис думал, что умрет и оставит меня с ребенком без копейки. Единственная причина, по которой он мог так поступить, — он считал, что обо мне, о нас, позаботятся.
Гектор сказал:
— Ты думаешь, Лейк заплатил Харрису?
Кэсси кивнула.
— Страховка Харриса была бесполезна. Лейк знал, что Харрис умирает. Он сделал ему щедрое предложение. «Позволь мне воспользоваться твоей внешностью и биометрией, и я позабочусь о твоей семье».
— Думаете, Харрис знал, каким образом Лейк собирается использовать его внешность? — спросил Джалаль.
— Сомневаюсь. От Харриса требовалось одно — умереть таким образом, как прикажет Лейк. Исполнить то, что он попросит. В день смерти Харрис говорил со мной по видео — он выглядел так, будто его держат в заложниках. Его слова звучали неубедительно. Теперь я знаю почему.
— Но никаких денег после его смерти вы не получили, верно? — спросил Джалаль.
— Ни цента. Думаю, Лейк вообще не собирался платить. С какой стати? Деньги оставляют след. Лишь двое были в курсе сделки, и один из них уже умер.
— Я ничего об этом не знал, — сказал Джалаль. — Клянусь своей семьей.
— Сколько денег ему надо? — воскликнул Гектор. — Сколько он собирается наживаться на крови других людей?
— Людям вроде Криспина Лейка, — сказал Джалаль, — никогда не бывает достаточно.
— Я хочу, чтобы он заплатил, — отрезала Кэсси. — Я хочу, чтобы все узнали, что он сделал с Харрисом. Чтобы все узнали, что он похитил Эли Миллер. Я хочу, чтобы все узнали, что это он стоял за Инферно и устроил трагедию, чтобы создать развлекательную франшизу. — Она посмотрела на Джалаля. — С этого дня вы больше не инсайдер. Вы должны все рассказать. Правда должна выйти наружу.
— Я расскажу, — кивнул Джалаль. — Даю слово.
— Так у кого есть доступ в отдел разработки? — спросил Гектор. — Если Лейк там держит Эли, нам надо как-то пробраться внутрь.
— Доступ есть у Лейка, Вулмана и Уайетта. Это я знаю наверняка.
— Посмотрите сюда, — сказал Гектор, указывая на экран над столом Джалаля. — Здесь шестьдесят четыре папки с симами. Совпадает с количеством кодов, которые вы передали нам.
— Порезав мне ногу, — напомнила Кэсси.
— Совершенно верно. Шестьдесят четвертый никогда не использовался публично. Он помечен «ТУ».
— Когда был создан этот шестьдесят четвертый? — спросил Гектор.
— Странно, — пробормотал Джалаль. — Сим «ТУ» был создан в 2020-м. За два года до основания «Паст-Крайма». И публика никогда не имела к нему доступа.
— Значит, «ТУ» был самым первым симом, — заключил Гектор. — С какой стати Лейку держать его под спудом? Казалось бы, он каждый свой сим использовал по полной.
— Возможно, этот оказался недостаточно технологически продвинутым на его вкус? — предположил Джалаль.
— Нет, — ответил Гектор. — Лейк регулярно обновляет и совершенствует свои симы. Я думаю, «ТУ» хранился в секрете, потому что он не хотел, чтобы кто-то его видел. За исключением тех, для кого он был создан.
— Я хочу туда войти, — сказала Кэсси. — Мы можем открыть «ТУ»?
— Я могу транслировать код непосредственно на мой визор. Но в этом случае я войду туда первым. — Кэсси открыла рот, собираясь протестовать. — И если у вас нет в запасе еще парализующих агентов, то выбора не остается.
— Ладно, — согласилась она. — Но действуйте быстро. Времени совсем мало.
Джалаль надел визор и загрузил сим. Пару минут спустя он вышел — вид у Джалаля был недоумевающий.
— В чем дело? — спросила Кэсси. — Что в симе?
— Там просто дом, — ответил Джалаль.
— Что за дом? — спросил Гектор. — Там есть трупы? Заложники? Отрезанные головы в холодильнике? Кому он принадлежит?
— Ничего подобного. Я не узнал этот дом — его нет в наших симах, и вряд ли там произошло какое-то знаменитое преступление. Дом выглядит… странно это говорить… совершенно нормальным.
— Нормальным? Невозможно! — воскликнула Кэсси. — Дайте мне визор.
— Вам следовало бы поработать над вашими манерами.
— Очень хорошо. Пожалуйста, не могли бы вы дать мне визор, чтобы я сама посмотрела?
Джалаль снял визор и протянул его Кэсси.
— Было не так уж трудно, правда?
Кэсси надела визор, моргнула и в следующий момент оказалась в гостиной уютного загородного дома. Она не узнавала его по другим преступлениям, запечатлевшимся в ее памяти. Она сидела на сером диванчике перед камином. На кофейном столике стояли два стакана и бутылка хорошего виски. Дом нуждался в небольшом ремонте: паркет на полу следовало бы отциклевать, подновить обои на стенах и заменить занавески. Но там было что-то успокаивающее. Как и сказал Джалаль, дом выглядел нормальным. Обжитым. Это не был дом преступника. Тут жила семья.
Возле камина на полках стояли фотографии и сувениры. Две свечи, горевшие в подсвечниках, отбрасывали тени на стену. Кэсси взяла одну фотографию. Она узнала мужчину на ней. Потом сверху раздался голос:
— Дорогой, это ты?
По лестнице спускалась женщина в красном свитере. У нее были рыжие волосы, а ее улыбка озаряла дом ярче свечей. Она подошла к Кэсси и взяла ее за руки.
— Я так соскучилась, — сказала женщина, а потом наклонилась и нежно поцеловала Кэсси в щеку. Отступила и отпустила ее руки. — Кто сегодня будет готовить ужин — ты или я?
Кэсси вызвала меню ТПД и вышла из сима.
— Сейчас же свяжитесь с Моррисом Уайеттом, — сказала Кэсси, возвращая визор Джалалю.
— Зачем?
— Он проведет нас в отдел разработки.

Глава 31

20:47
Три часа тринадцать минут до запуска

Кэсси сидела на переднем сиденье копии «Фольксвагена-жука» 1975 года выпуска перед Мавзолеем безумия. Машина была выцветшего бежевого цвета, с тщательно воссозданной ржавчиной и царапинами на капоте. Пассажирское кресло было снято и лежало на заднем диване. Семьдесят два года назад Тед Банди ездил на точно таком же «Фольксвагене» и снимал переднее сиденье, чтобы удобнее было заталкивать жертв. В салоне валялись маска из женских колготок, монтировка, мешки для мусора, нож для колки льда, перчатки, лыжная маска, пара наручников и тому подобное.
Гектор стоял возле ближайшего ларька, торговавшего пирогами «Чанчулли» — в честь Леонарды Чанчулли, итальянской серийной убийцы, которая убила трех женщин и первую запекла в пирог, а из двух других сделала мыло. Гектор откусил пирожное, испачкав рот глазурью темно-красного цвета. Она кивнула ему, как будто говоря: Я в порядке.
В другой палатке торговали игрушечными хлыстами — копиями того, которым убийца Альберт Фиш пытал мальчиков. В соседней фотобудке можно было отпечатать свое лицо на резиновой маске, повторявшей те, которые Эд Гин делал из своих жертв.
Очередь из сотен человек стояла к Каньону каннибала — громадным скоростным горкам, где, достигнув вершины, вагончик резко срывался вниз, прямо в разинутую пасть Джеффри Дамера. Кэсси окружали убийства, безумие и хаос, за которые туристы платили кучу денег.
На ней самой был визор Терры+, надетый поверх маски Эйлин Уорнос. Синтетические волосы кололись, а искусственная кожа была липкой и морщинистой. С другой стороны, после того, через что ей пришлось пройти в последние несколько дней, Кэсси подозревала, что сама выглядит ничуть не лучше.
Люди проходили мимо машины, даже не оглянувшись: подумаешь, еще одна фанатка Теда Банди! Толпы в парке становились все многочисленнее — следовало ожидать, что к полуночи он будет забит под завязку. Наэлектризованная публика ждала грандиозного запуска нового сима. Все знали, что Криспин Лейк — великий шоумен. И что шоу, которое состоится в полночь, не будет равных.
Кэсси не пришлось долго ждать — спустя несколько минут она услышала низкий голос, обратившийся к ней:
— Назовите хоть одну причину, по которой я не должен сейчас вырвать эту дверь и сбросить вас с моста.
Она подняла глаза. Со стороны пассажирской двери над «Фольксвагеном» возвышался гигантский силуэт Морриса Уайетта. Она не сомневалась, что он с легкостью приведет свою угрозу в исполнение.
— Залезайте, — сказала Кэсси.
Уайетт огляделся, потом открыл дверь и забрался внутрь, практически полностью заняв тесный салон «жука».
— Не могли выбрать место поудобнее? — спросил он, неловко усевшись. — Сколько вы заплатили Салману Джалалю, чтобы он предал Криспина?
— Заплатила? — усмехнулась Кэсси. — Похоже, вы не видели моих банковских выписок. Джалаль знает, что Криспин Лейк виновен в гибели сотен человек. А сегодня их может стать еще больше. У меня такое чувство, что вы тоже об этом знаете.
— Ближе к делу, — перебил Уайетт, — или и вам самой не жить.
— Я встретилась с вашей женой, — сказала Кэсси. Уайетт резко вздохнул. — С Тоней. Лейк создал для вас сим, чтобы вы могли ее навещать. Вот почему вы храните ему верность. Потому что он может отобрать Тоню у вас.
— Еще раз произнесете ее имя, — прошипел Уайетт, — и я оторву вам голову.
Его руки были такими огромными, что он мог голову не только оторвать, но и раздавить, словно ягоду голубики. Однако голос громилы чуть заметно дрогнул — как мост под порывом ветра.
— Ваш дом напомнил мне мой, — сказала она. — Каким он был до того, как моя жизнь сгорела дотла. Дом, полный любви и надежды. Этот дом отобрали у вас. И Тоню тоже.
— Я же сказал — не произносить ее имя!
— Она красавица. И явно любит вас всем сердцем.
— Любила, — поправил Уайетт. — Она любила меня всем сердцем.
— Как она умерла?
— Авария на дороге, — сказал Уайетт. — Она каждый день ездила за семь километров на работу на велосипеде. Как-то утром, в декабре, беспилотная машина потеряла связь со спутником. Ее занесло на обледенелой дороге, которую не расчистили и не посыпали реагентами, потому что на это не было денег. Машина врезалась в Тоню на скорости шестьдесят километров в час. Врачи сказали, она ничего не почувствовала. Остается только благодарить судьбу за это.
— Мне очень жаль, — сказала Кэсси. Потом сделала паузу. — Но мы оба знаем, что я никого не убивала. Лейк подставил меня, и если будет второе Инферно, то Лейк стоит за ним, а не я. Лейк сделал сим Тони еще до основания «Паст-Крайма». Вы с ней были его подопытными кроликами. Вы дали ему разрешение использовать вашу семью, а он в награду дал вам возможность видеться с женой.
— С ее призраком, — сказал Уайетт. — Но лучше призрак, чем ничего.
— Как часто вы ее навещаете? — спросила Кэсси.
— Каждый день я целую ее перед сном, — ответил Уайетт. — Этот сим — наши последние двадцать четыре часа вместе. В них не было ничего особенного. Я приготовил ужин, а потом мы смотрели какую-то дурацкую интерактивную комедию. Мы были гостями на роскошной свадьбе, и оказалось, что невеста изменила жениху с его свидетелем на виртуальном девичнике и… в общем, обычные глупости. Но это было чудесно. Потом мы легли спать. Проснулись. Позавтракали и выпили кофе. Я принимал такие дни как должное. Дни, когда не случалось ничего особенного, — о них потом больше всего скучаешь.
Кэсси кивнула.
— Я впервые за десять лет увидела моего мужа в симе Инферно. И подумала, что отдала бы все, что у меня есть, до последнего пенни, до последней капли крови — все что угодно, лишь бы видеться с ним, когда захочу. Пусть это будет даже его призрак, я согласна.
— Как вы можете продолжать его любить? — спросил Уайетт. — Тоня была ангелом, который никогда никому не причинил вреда. А ваш муж — чудовище.
— Моего мужа звали Харрис, — ответила Кэсси, — и если он кому и причинил вред, то только мне — в тот день, когда отнял у себя жизнь. Криспин Лейк покрыл позором имя ни в чем не повинного человека. Ради денег.
— Если вы считаете своего мужа ни в чем не повинным, вы в плену иллюзий, — сказал Уайетт. — Криспин просто запрограммировал сим. Он использовал внешность и биометрию вашего мужа — законно. Ваш муж сделал свой выбор, и мне жаль, что вам приходится жить с его последствиями, но это не моя проблема.
— Вообще-то это ваша проблема, — сказала Кэсси. — Хотите знать правду о том, что ваш босс, мастер развлечений, наделал?
Она рассказала Уайетту про договор о неразглашении, о работе Харриса в «Паст-Крайме» и о том, как Лейк собирал его личные документы и результаты обследований.
— Я думаю, это ваш босс устроил Инферно, — сказала Кэсси. — Мой муж был идеальным козлом отпущения. Лейку было плевать, чью жизнь он разобьет и кто погибнет, потому что Инферно сулило ему миллиарды долларов. Тысячи людей могут сегодня сгореть — по всему миру. Вы правда готовы продать свою душу за этого ублюдка?
— Если это будет означать, что я смогу видеться с женой, то да.
Кэсси остолбенела. Такого ответа она не ожидала. Она рассчитывала, что все расскажет Уайетту и он, как в кино, поймет, что заблуждался, и встанет на ее сторону. Как наивно, — подумала она. Будь жизнь и правда такой, она по-прежнему просыпалась бы рядом с Харрисом, а их ребенку было бы уже девять лет.
Но если не сработали чувства, может, воззвать к прагматизму?
— А что, если я вам скажу, что даже без Лейка вы сможете видеться с Тоней?
Уайетт недоверчиво покосился на нее.
— Не понимаю.
Она указала на Гектора, все еще жевавшего пирожное. Она рассказала Уайетту, как Джалаль похитил коды симов — включая сим шестьдесят четыре.
— Вам больше не нужен Криспин Лейк, — объяснила она. — Если поможете мне, этот человек обеспечит, чтобы у вас был доступ к симу вашей жены ежедневно до конца вашей жзини. Вам не придется нести груз вины за преступления Лейка. Вы же не можете и дальше отворачиваться от того, что он творит! Вы не позволите, чтобы еще люди умерли. Пока сами прячетесь в доме, которого больше не существует.
— Горите вы в аду! — воскликнул Уайетт.
— Я этим и занималась последние десять лет! — крикнула Кэсси. — И если вы допустите новое Инферно или позволите Эли Миллер умереть, то тоже попадете туда!
Лицо Уайетта окаменело. Глаза стали пустыми. Наконец он с трудом проговорил:
— Чего вы хотите?
— Проведите меня в отдел разработки.
Уайетт молчал так долго, что Кэсси уже показалось, сейчас он схватит ее, перебросит через свое громадное плечо и швырнет в канализационный люк. Но он этого не сделал. Уайетт уставился в сторону отдела разработки и тихо сказал:
— Не снимайте маску. И идите за мной.

Глава 32

21:48
Два часа двенадцать минут до запуска

Уайетт, Кэсси и Гектор петляли между посетителями в полумраке, окутавшем парк. Освещение на дорожках приглушили, и аттракционы купались в тенях и лунном свете. Лица убийц и мошенников смотрели на них со всех сторон. На сотнях гостей были резиновые маски, и складывалось впечатление, что они оказались на балу у сатаны.
Кэсси видела сверкание металлического куба, где находился отдел разработки — тот стоял на северной оконечности парка, в части, посвященной гениям зла. Его стальные стены наводили на мысли о космическом корабле — отполированные до блеска, с острыми краями, цельнолитые. Логотип «Паст-Крайма» горел красным на фасаде; контуры жертвы четко выделялись на фоне металла.
Уайетт подвел их к одной из граней куба и приложил руку к стене. Открылась небольшая панель, и оттуда выдвинулся манипулятор с иглой. Уайетт повернулся боком, и игла вонзилась ему в руку, взяв капельку крови и сразу нырнув обратно. Кэсси услышала негромкий гул, потом загорелся зеленый огонек, и невидимая дверь отъехала в сторону. Уайетт ступил внутрь, Кэсси с Гектором — за ним.
Перед ними тянулся длинный коридор, в обоих концах которого стояли охранники с винтовками наперевес. При виде Уайетта оба кивнули.
— Друзья Лейка, — сказал Уайетт. Охранники снова кивнули — со скептическими минами.
Тот, что был ближе, обратился к Кэсси:
— Мэм, пожалуйста, снимите маску.
Кэсси обернулась к Уайетту. Тот жестом показал подчиняться.
— Давайте.
Она вздохнула, стянула маску Эйлин Уорнос и бросила на пол. Стоило ей открыть лицо, как оба охранника схватились за винтовки и наставили их Кэсси в грудь. Она отшатнулась, уверенная, что в следующий миг ее застрелят.
— Опустить оружие, — приказал Уайетт. Охранники не пошевелились. Винтовки так и целились в Кэсси.
— Что вы, сэр, делаете с ней? — воскликнул охранник справа. — Эта сука убила Райерсона.
— Это не она, — ответил Уайетт.
— Какого черта вы несете? — спросил второй.
— Вы мне верите? — спросил Уайетт. Оба кивнули. — Тогда опустите оружие.
— При всем уважении, сэр, верим мы вам или нет, ей нельзя здесь находиться.
— А мне можно. И я говорю вам отойти в сторону.
— Мистер Лейк об этом знает?
— Сейчас уже знает, — сказал Уайетт. — Я так думаю. Слушайте, Райерсон был хорошим парнем. И эта женщина его не убивала. Вы оба знаете меня. Я когда-нибудь вам лгал?
— Нет, сэр, — ответили охранники хором.
— Тогда опустите оружие и дайте нам пройти.
Охранники переглянулись. Потом опустили винтовки и отступили в сторону. Уайетт подошел к следующей двери и дал сенсорам просканировать его ладонь и глаза. Дверь открылась; охранники настороженно посмотрели, как Кэсси и Гектор проходят за Уайеттом внутрь.
— Надеюсь, вы знаете, что делаете, сэр, — сказал один из них.
Уайетт не ответил. Дверь за ними захлопнулась. Они оказались в самом сердце «Паст-Крайма».
Кэсси ожидала увидеть там армию техников, сидящих за компьютерами, огромные экраны и кучу приборов — плоды труда научных гениев, — может, даже роботов-андроидов, которые мгновенно опознают ее и распылят на атомы. Но в действительности там не было ничего. И стояла полная тишина.
Кэсси огляделась и только тогда кое-что заметила.
— Тут нет камер, — обратилась она к Уайетту.
— Нет. Ни одной.
— Что бы здесь ни происходило, — сказал Гектор, — видеозаписи ему не нужны.
Кэсси прошла от одной стены зала до другой. Там было пять металлических дверей, и возле каждой — сенсор в стене, едва заметный с расстояния на гладкой стальной поверхности.
— Что за дверями? — спросила она Уайетта.
— Понятия не имею.
— Помните, что вы сказали мне при нашей первой встрече? — спросила Кэсси. — «Пока это не влияет на мою зарплату, предпочитаю прятать голову в песок».
Уайетт промолчал.
— Где-то здесь держат девочку. В то время как вы прятали голову в песок, Лейк похитил ее — бог знает для чего. Если ваше равнодушие приведет к смерти Эли Миллер, вы сможете с этим жить?
— Нет, — ответил Уайетт. — Не смогу.
— Тогда давайте найдем Эли, вытащим ее отсюда и расскажем всему миру, что сделал Лейк.
Кэсси подошла к первой двери. На ней не было ни ручки, ни контрольной панели. Она посмотрела на Уайетта.
— Не отступайте!
Мгновение он глядел на нее так, будто вот-вот швырнет о стену, но потом подошел к двери и приложил руку к металлу. Раздалось жужжание, и дверь открылась. Они вошли в комнату.
От того, что Кэсси там увидела, у нее захватило дух. Стены и потолок были чистейшего, сияющего белого цвета, а в центре стояло одно-единственное кресло — как в кабинете дантиста на космической станции. Кресло крепилось к тонкому черному штырю, выступавшему из пола. У него был черный кожаный подголовник и подлокотники. А на подлокотниках — крепления для рук.
Кэсси оглянулась на Уайетта. Впервые она увидела у него на лице растерянность. Он словно не мог поверить своим глазам. Уайетт обратился к Кэсси:
— Что… что здесь происходит?
— Лейк зарабатывает вам на зарплату, — ответила она.
Кэсси подошла к креслу. На нем не было ни пятнышка. Никаких разводов или отпечатков. С подголовника свисало крепление для головы.
— Пациентов закрепляют, — сказала Кэсси. — Тот, кто оказался в кресле, уже не может пошевелиться. Или сбежать.
— Тогда это не пациенты, — заметил Гектор. — А заключенные.
В остальном комната была совершенно голой — ни кушетки или стула, ни мониторов, ни техники. Кэсси обошла ее по периметру, надеясь найти хоть что-нибудь.
У дальней стены она заметила одну панель, которая была на полтона темней, чем остаток комнаты.
— Стекло, — сказала она, постучав по стене. — Это экран.
Стоило ей прикоснуться к панели, как вся стена стала черной. По Кэсси пробежал зеленый луч, затем на экране появилась надпись:
СКАНИРОВАНИЕ СЕТЧАТКИ НЕ ПРОЙДЕНО

— Дайте-ка я попробую, — сказал Уайетт. Он занял место Кэсси и прикоснулся к стене. Зеленый луч вспыхнул снова.
СКАНИРОВАНИЕ СЕТЧАТКИ НЕ ПРОЙДЕНО

Кэсси не знала, как обмануть датчик. Больше им нечего было делать в этой комнате. Она вышла, и Гектор с Уайеттом последовали за ней. Оказавшись в зале, они открыли вторую дверь. Там все было в точности как за первой. Странное кресло в центре, экран в дальней стене и датчик сетчатки, не позволявший им войти в систему.
Кэсси обошла комнату, убеждаясь, что ничего не пропустила. Она уже собиралась выходить, когда Уайетт замер возле кресла, уставившись на пол.
— Что там? — спросила Кэсси. Уайетт указал на красное пятнышко размером с ноготь. — Это… кровь?
— Думаю, да, — пробормотал Уайетт.
— Кровь Эли?
— Не знаю, — сказал Уайетт. — Надо проверить другие комнаты. Сейчас же. Идем.
Кэсси пришлось практически бежать за громилой, чтобы не отстать от него. Он подскочил к третьей двери, но, просканировав его сетчатку, та не открылась.
— Какого дьявола!.. — воскликнул Уайетт. Он попробовал снова. По-прежнему ничего. Уайетт оглянулся по сторонам, потом ринулся к двери, через которую они вошли. Дверь открылась — двое охранников стояли по ту сторону.
— Ты, — приказал Уайетт охраннику справа. — Иди за мной.
— Сэр, боюсь, я не могу. Мистер Лейк может…
Прежде чем тот договорил, Уайетт прижал его к стене. Второй охранник шагнул вперед, поднимая винтовку.
— Лучше даже не пробуй! — рявкнул Уайетт. — Я не хочу применять силу. Но если придется, знай: я еще не проиграл ни одного боя.
Уайетт был на десять сантиметров выше парня с винтовкой и выглядел так, будто может поймать пулю на лету, поэтому охранник опустил оружие. Уайетт подтолкнул первого к двери и сказал:
— Приставь лицо сюда. Или я выковыряю твой глаз и сделаю это сам.
Охранник, явно уверенный в том, что Уайетт способен — если не горит желанием — исполнить свою угрозу, подошел к третьей двери и подставил лицо под сканер. Тот проверил его сетчатку, после чего охранник приложил руку к стене. Снова раздалось жужжание, и третья дверь открылась. Сердце Кэсси подкатилось к горлу.
В центре комнаты, прикованная к креслу, с закрытыми глазами неподвижно сидела Эли Миллер.

Глава 33

22:52
Один час восемь минут до запуска

Кэсси бросилась к Эли и прижала пальцы к ее шее. Девочка была без сознания, но ее сердце ровно билось. Кэсси слышала, как она дышит, видела, как поднимается и опускается ее грудь. Эли была жива.
На ней была тонкая серая рубашка, болтавшаяся на худеньком теле, как больничный халат. Все тело покрывали беспроводные электроды. Пара на висках. Один на лбу. Два в мягких впадинках под нижней челюстью. По одному на каждом предплечье, на голенях и бедрах, на груди, по бокам от пупка и еще два над лобковой костью.
Стена за креслом, в котором сидела Эли, светилась. На ней горели контуры человеческого тела. А в них — сотни разноцветных линий и пятен.
— Что это такое? — спросил Уайетт.
— Они составили карту Эли, изнутри и снаружи, — сказала Кэсси. Она посмотрела на контуры, пятна и ответвления. — Мне кажется, это ее нервные окончания. А это — капилляры, кости, мышцы и органы.
Органы светились желтым. Кровеносные сосуды — красным. Кости — нейтральным серым. Мышцы — оранжевым. Внутри ее организма все блестело и переливалось. Внизу на стене мигали цифры жизненных показателей, обновлявшиеся каждые несколько секунд.
Гектор сказал:
— Тут замеряется ее пульс, уровень кислорода, состояние органов, плотность костной ткани, время синаптического ответа, уровень гликогена — все! Они считывают ее биометрию в реальном времени.
— Эли! — позвала Кэсси, тихонько встряхнув девочку. Та не отвечала. Она сидела словно кукла, не реагируя на попытки Кэсси ее разбудить. Кэсси оглянулась на Уайетта. Его лицо было белым. — Вы знали, что она здесь, так ведь? Знали, что Лейк лжет всему миру. Вы позволили ему это сделать.
Уайетт поежился; казалось, сейчас этого здоровяка сбил бы с ног даже сухой лист.
— Лейк только сказал, что сделает кое-какие обследования. Я понятия не имел, что тут творится… такое.
— Скорее, помогите мне ее отключить от этой штуки.
Руки, ноги и голова Эли были зажаты металлическими обручами. Кэсси попыталась их открыть, но ее мышцам было не тягаться с закаленной сталью. Уайетт попробовал следом за ней, но ничего не получилось.
— Дайте-ка я, — вмешался Гектор. Он расстегнул свой рюкзак и вытащил «Дьявольский коготь». Потом опустился на корточки возле кресла и нацелил устройство на обруч, державший ногу Эли. Сделал глубокий вдох, собрался и нажал на кнопку.
Вспыхнул алый луч. От металла пошел дымок. Гектор отпустил кнопку, и обруч развалился на две половинки, освободив правую ногу девочки. Гектор сделал то же самое со второй ногой и запястьями Эли.
— Кажется, теперь я смогу ее вытащить, — сказал Уайетт. — Надо скорее убрать это от ее головы. Помоги-ка.
Гектор подсунул руку под ноги Эли, а Уайетт — под плечи и шею. Они начали медленно вытаскивать девочку из кольца у нее на голове, но тут Кэсси кое-что заметила.
— Стойте! — крикнула она.
— В чем дело? — спросил Уайетт, не отпуская Эли.
Кэсси наклонилась и заглянула в просвет между телом Эли и спинкой кресла. В позвоночник девочки была воткнута игла, и от нее в пол уходила трубка, по которой текла какая-то жидкость.
— Анестетик или седативное, — заключила Кэсси.
— Фенобарбитал или тиопентал, — сказал Гектор. — Она в искусственной коме.
— Сможете выдернуть иглу? — спросил Уайетт.
— Думаю, да, — ответила Кэсси. — Только поднимите ее немного выше…
Они приподняли бесчувственное тело Эли. Кэсси осторожно сняла пластырь, которым трубка крепилась к ее спине, потом приложила ладонь к коже девочки. Та была сухой и прохладной. Кэсси осторожно вытащила иглу и бросила на пол. Жидкость потекла из отключенной трубки, быстро образуя на полу прозрачную лужицу.
Кэсси приложила ухо к губам Эли. Девочка дышала, хоть и была по-прежнему без сознания.
— Что дальше? — спросил Уайетт.
— Уйдем тем же путем, которым пришли, — сказала она.
— Это каким же?
— Через тоннель от генераторной. Путь через ворота нам заказан — нас сразу узнают. Как только выберемся и Эли очнется, обратимся в полицию и расскажем, чем Лейк занимается тут на самом деле. Что он сделал с Харрисом. Что это он в ответе за первое Инферно. Что он никакой не пророк. А настоящий убийца.
— Вы сможете это подтвердить? — спросил Гектор.
Уайетт кивнул.
— Если я сделаю это, вы ведь позволите мне снова встречаться с Тоней?
Кэсси подтвердила:
— Даем вам слово.
Гектор понес Эли прочь из комнаты; ее голова лежала у него на плече.
— Все будет хорошо, — прошептал он. Хотя Эли не могла его слышать, Кэсси знала, что Гектор говорит искренне. Он будет хорошим отцом. В этот момент она не задумываясь отдала бы свою жизнь за то, чтобы эти двое выбрались из парка целыми и невредимыми.
Когда они снова оказались в коридоре, охранники широко распахнули глаза при виде Эли у Гектора на руках.
— Это Эли Миллер, — запинаясь, пробормотал первый. — Лейк говорил, вы похитили ее. Какого дьявола она тут делает?
— Лейк лгал. Он силой держал ее здесь, — сказал Уайетт. — А мы ее забираем.
— Я… я не знал, — сказал охранник.
— Если ваш босс лгал насчет Эли Миллер, — вставил Гектор, — представьте, сколько еще лжи он вам наговорил.
Кэсси посмотрела на две оставшихся двери, которые они пока не открыли.
— Надо их тоже проверить, — сказала она. — Убедиться, что там никого не осталось.
Уайетт подставил свой глаз под сканер возле четвертой двери. Та распахнулась.
— Иисусе! — воскликнул Гектор. — Это тот, о ком я подумал?
К креслу в центре зала был привязан человек с бритой головой и исхудалым, страдальческим лицом. Кожа складками свисала у него с костей, к телу были прикреплены электроды. Кэсси бросилась в глаза выцветшая коричневая татуировка петли вокруг его шеи.
— Дрейден Даунс, — сказал Гектор. — Душитель из Сиэтла. Он убил мать Вивьен. И якобы умер в тюрьме восемь лет назад.
— Даунс — тот самый донор, о котором Лейк говорил на совещании, — сказала Кэсси. — Лейк пожертвовал десятки миллионов долларов правоохранительным органам. Вот только это было не пожертвование, а плата по счетам. Он покупал себе живых преступников.
Гектор подошел к телу Даунса и посмотрел ему в лицо.
— Этот… человек… доставил столько боли другим. Он не заслуживает жизни.
— Гектор, — сказала Кэсси. Он посмотрел на нее. Его сжатый кулак был занесен над горлом маньяка.
— Я мог бы убить его прямо сейчас! — воскликнул Гектор. А потом разжал кулак. — Но Вивьен этого бы не сделала. Поэтому не сделаю и я. — Он посмотрел на Кэсси. — Я не стану его убивать. Но и спасать его я не обязан.
Кэсси кивнула.
— Я понимаю. Идем. Еще одна комната.
Они вышли и встали перед пятой, последней дверью. Уайетт просканировал свою сетчатку, но в доступе ему было отказано.
— Давайте я, — вмешался один из охранников. Он подставил свой глаз, и дверь с шипением открылась. В ноздри Кэсси ударил химический запах — так пахло в больницах. Здесь происходило что-то очень, очень неправильное.
В зале не было кресла. Вместо него по центру стоял длинный цилиндрический железный бак. Он напомнил Кэсси старинное искусственное легкое из 1950-х. Бак был длиной около двух метров, с круглыми окошками по бокам, похожими на иллюминаторы. Химический запах явно исходил из бака.
— И что это такое? — спросил охранник, зажав рукой нос.
Кэсси шагнула вперед. Она почувствовала, как у нее ускоряется пульс. Медленно обошла вокруг бака — окошки были затуманены, и она не могла рассмотреть детали, но в баке определенно что-то было. И это выглядело как…
Тело.
Внутри плавало тело. Или то, что от него осталось.
К одному концу большого цилиндра крепился другой, поменьше. В большом цилиндре было тело. В маленьком, без окошек, — голова. Маленький крепился к большому железным обручем.
Кэсси обязана была узнать, кого обрекли на столь кошмарную участь. И почему.
— Дай его мне, — сказала она Гектору.
— Кэсси…
– Сейчас же.
Он протянул ей «Дьявольский коготь». Кэсси взяла его и поднесла к обручу, крепившему маленький цилиндр. Металл зашипел под красным лучом. Она осторожно разняла половинки обруча, сняла цилиндр, и из него показалась голова.
Увидев лицо этого человека, Кэсси уронила «Коготь», и он оставил выжженный след на безупречно белом полу. Она отшатнулась и едва не упала. Ее губы приоткрылись, но из них не вырвалось ни звука.
Мир вокруг нее исчез. Она поднесла руку к губам, как будто ее вот-вот стошнит. Кажется, Уайетт что-то кричал, но она не понимала ни слова.
О боже мой, — думала она. А потом опять: — О боже мой. О боже мой. О боже мой.
Она ощутила крепкие руки на своих плечах. Стряхнула их и стала отступать назад, пока не уперлась спиной в стену. Слезы текли у нее по щекам. Она еле слышно застонала.
Гектор подошел к баку. Когда он увидел, чье тело там лежит, то развернулся к Кэсси с распахнутым от ужаса ртом.
— Кэсси, — прошептал Гектор, — это твой муж?
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Мир закружился вокруг Кэсси, как будто она попала в водоворот, который утаскивал ее на дно океана. Желудок подкатился к горлу, но он был пуст. Гектор стиснул ее плечо, и она почувствовала, что возвращается на поверхность.
— Кэсси? — спросил он. — Ты в порядке?
— Я… — Она не знала, что отвечать. Не знала, сколько времени это заняло, но постепенно мир перестал кружиться. Голова была легкая — как в детстве, когда отец качал ее на качелях, а потом останавливал и казалось, все вокруг летает вверх-вниз, так что приходилось ступать осторожно, чтобы не упасть.
Она пошатнулась и схватила Гектора за руку.
— Я должна его увидеть.
— Не надо, — возразил он. — Там не на что смотреть.
— Нет, я должна.
Она сделала шаг вперед. С трудом устояла и шагнула снова. Потом еще раз и еще. До тех пор, пока не оказалась перед баком, где плавало тело ее мужа. Харриса.
Его лицо было похоже на маску. На череп. Его как будто долгие годы морили голодом. Голова Харриса была совершенно лысой. Скальп облепляли электроды. Она положила ладонь ему на макушку, ощутила покалывание щетины и отдернула руку. Погладила его по щеке. Щека тоже кололась.
У него росли волосы. Он был жив.
Но как такое возможно? Она заглянула в бак. То, что она там увидела, запечатлелось в ее мозгу на веки вечные, — судя по тому, что плавало в баке, Харрис никак не мог быть жив. По крайней мере, по-настоящему. Она подержала руку под его ноздрями и почувствовала дыхание. Поглядела на Гектора со слезами на глазах.
— Он что… — пробормотал Гектор.
Кэсси кивнула.
С самого начала ей казалось странным, что полиция Терры+ приехала к ее дому раньше, чем обычная. Теперь она получила этому объяснение. Лейк жертвовал десятки миллионов на нужды ПТП. Продавил закон 486–16. ПТП приехала расследовать пожар по адресу 44 Оттер-Крик-драйв. Они забрали тело Харриса Уэста для Криспина Лейка, чтобы использовать как донора.
Кэсси присела на корточки и заглянула под цилиндр, в котором покоилась голова Харриса. От него к полу бежал провод, выходивший у Харриса из затылка. Именно провод, а не трубка с жидкостью, как у Эли. Харрис не получал никакого анестетика. Он дышал, но, судя по тому, что Кэсси увидела в баке, по руинам его тела, это дыхание ничего не означало. Харрис Уэст был мертв.
— Вот что они собирались сделать с Эли, — сказала Кэсси. Она провела ладонью по щеке мужа. Слеза упала ему на губы. Потом еще одна. И еще.
— Я не знала, — прошептала она. — Мне очень, очень жаль. Я люблю тебя. И буду любить. Вечно.
Она потянулась к проводу, выходившему из затылка ее мужа. И услышала знакомый голос:
— Сделаете это, и девочка умрет.
В дверях зала стоял Криспин Лейк.
Кэсси выпрямилась. Шагнула к нему, готовая вцепиться Лейку в глотку. А потом увидела у него в руке пистолет, направленный на Эли, и замерла.
— Криспин, — сказал Уайетт. — Что, бога ради, ты натворил?
— Бог тут совершенно ни при чем, — ответил тот. — У него на такое не хватило бы смелости.
— Вы устроили Инферно, — сказала Кэсси. — Вы похитили Харриса. Вы украли мою жизнь.
— Я сделал это с согласия вашего мужа, — возразил Лейк.
— Он не знал, что вы выставите его чудовищем. Не знал, что вы собираетесь использовать его так.
— Он дал мне разрешение использовать его, как я пожелаю, — ответил Лейк. — Неважно, согласны вы с этим или нет. Харрис не чувствует боли. Ему все равно, что происходит с ним и что люди о нем думают. Это идеальное состояние. Только подумайте, чего мы смогли добиться. Он в такой же степени ответственен за «Тейю», как мы все. Он самый знаменитый краденый мозг со времен Виктора Франкенштейна и его маленького эксперимента.
— И, как Франкенштейн, вы создали монстра.
— Но я сделал на нем куда больше денег, чем бедняжка Мэри Шелли.
— Вы похитили Харриса! — яростно воскликнула Кэсси. — Вы похитили всю мою жизнь.
— Я не принуждал Харриса соглашаться на мои условия. Знаете, сколько его имя стоит сейчас? Сколько людей воспользовались им и заработали на нем?
— И сколько умерли, чтобы это случилось?
— Если вы меня спрашиваете, то я считаю, что сделка была честной.
— Что вы ему пообещали?
— Я положил десять миллионов долларов на счет прямого наследника Харриса. Мы договорились, что, если он умрет так, как я скажу, а не как предопределил для него Господь, — продолжал Лейк, — деньги пролежат на счету нетронутыми десять лет с его смерти, после чего наследник получит их, если не будет обвинен ни в каких преступлениях. Изначально я настаивал на восемнадцати годах. Он — на десяти, и я согласился, потому что мне не чуждо человеческое сочувствие. К несчастью для вас, вы нарушили контракт, когда преступили закон.
— То есть когда вы меня подставили?
— Вы — приговоренная преступница, — отрезал Лейк, — и потому ничего не получаете.
— И что теперь, ты всех нас застрелишь? — спросил Уайетт.
— Я предпочел бы этого не делать, — ответил Лейк. — Хотя и стоило бы. Я не думал, что ты окажешься таким неблагодарным, Морис. Я вернул тебе твою жизнь. Вернул твою жену.
— И солгал мне.
— Разве это что-то меняет?
— Еще как!
— Продолжай говорить это себе. Теперь ты больше никогда не увидишь Тоню.
— Мы уходим, — сказала Кэсси. — Мир должен узнать, что вы натворили.
Лейк махнул пистолетом в сторону девочки. Потом посмотрел на часы и ухмыльнулся.
— Уже почти время запуска.
Кэсси встала между Лейком и Эли.
— Вы готовы принять пулю за девчонку, которую едва знаете? — с удивлением спросил Лейк.
— Запросто.
Улыбка растаяла у него на губах.
— Я никому не хочу причинять вреда. До полуночи каких-то пару минут. Если останетесь здесь, сможете увидеть фейерверки.
— Мне плевать на ваш идиотский праздник, — сказала Кэсси. — Мы уходим.
Она сделала еще шаг вперед. К ее вящему изумлению, Лейк отступил.
— Остановитесь, — предупредил он. — Не смейте двигаться дальше.
В его голосе ей послышалась дрожь. Лейк блефовал. Он привык к тому, что другие выполняют за него грязную работу.
Кэсси сделала очередной шаг в его сторону. Потом еще. Он продолжал отступать, пока не оказался у самой двери. Лейк по-прежнему держал в руке пистолет, и Кэсси видела черное кольцо дула у самого своего лица. Выстрели Лейк сейчас, он ни за что бы не промахнулся.
А еще она видела спусковой крючок. Пальца Лейка на нем не было.
Кэсси резким движением шагнула к Лейку и попыталась схватить его за руку. Она думала, что либо толкнет его и Уайетт бросится ей на помощь, либо погибнет, так и не узнав, чем все закончится. В любом случае Уайетт обезвредит Лейка, а Гектор вытащит Эли из парка.
Но того, что случилось на самом деле, Кэсси никак не ожидала.
Вместо того чтобы ударить по пистолету, ее рука пролетела сквозь воздух, не встретив ни малейшего сопротивления. Как будто Кэсси хотела ухватить тень.
— Какого черта? — воскликнула она.
Кэсси попыталась снова, и опять ее рука прошла сквозь его руку, сквозь самого Лейка. У него на лице застыла странная ухмылка. Кэсси занесла кулак, чтобы ударить Лейка в нос, но снова встретила один только воздух. Мороз пробежал у нее по спине.
— Он ненастоящий! — крикнула она, поворачиваясь к Гектору с Уайеттом. — Лейк — гребаный виртуал!

Глава 35

23:41
Девятнадцать минут до запуска

— Кто вы такой? — спросила Кэсси. Она провела рукой там, где должно было находиться тело Лейка и где его в действительности не было. Перед ними стоял виртуал. Тень. Голограмма. Код. Нечто. Уж точно не живой, дышащий человек.
— Я — Криспин Лейк. Основатель «Паст-Крайма». — Он отвесил им церемонный поклон. — К вашим услугам.
— Вы не человек, — сказал Гектор.
— Если судить людей по их достижениям, то я такой же человек, как вы, и даже больше, — ответил Лейк. — Вообще-то я добился больше любого человека в истории.
— Вы никому не позволяли прикасаться к вам! — воскликнул Уайетт, в ужасе от осознания происходящего. — Все совещания и пресс-конференции вы проводили в Терре+.
— Да, кое о чем я предпочитаю не распространяться, — согласился Лейк. — Прощу прощения за эту маленькую ложь, Морис.
– Маленькую ложь? — заорал Уайетт. — Да я же душу вам продал!
— Если ты чему и должен был научиться, работая в «Паст-Крайме», — отвечал Лейк, — так это тому, что люди настолько реальны, насколько ты этого хочешь. Все преступники в наших симах такие же реальные для наших подписчиков, как любой человек, у которого кровь бежит по венам. И даже более, если хотите знать мое мнение.
— Но если Криспина Лейка не существует, — заговорил Гектор, — то кто его создал? Кто управляет «Паст-Краймом»?
— Вулман, — сказал Уайетт. — Это с самого начала был Стивен Вулман.
Вулман был таким скромным. Держался в тени и выдвигал Лейка на передний план. Он даже не присутствовал на последнем совещании. Был таким робким — чуть ли не трусливым. Он изобрел гениальную стратегию. Придумал себе громоотвод в виде Криспина Лейка. Лейк стал лицом «Паст-Крайма». Дерзким бизнесменом. Он взял на себя всю славу. И всю ненависть. Лейк мог хвастаться сколько угодно, перечить политикам и сопротивлению в лице таких, как Гектор и Вивьен. Вулман же оставался скромным служащим, а в действительности водил всех за нос.
Включая Кэсси.
— Это та самая программа, о которой Лейк говорил на совещании, — сказала Кэсси. — Он хотел объединить физический и виртуальный миры. Криспин Лейк был первым шагом на пути к реализации его планов. Но Криспин Лейк может существовать только там, где Вулман полностью контролирует среду.
— Как в корпусе Банди и в Терре+, — сказал Гектор. — Внешний мир Вулман контролировать не может. Чтобы воплотить свою мечту в жизнь, Вулман должен был создать физическую среду гигантских размеров для своих виртуальных творений.
Кэсси затрепетала от ужаса.
— Господи боже!
— В чем дело? — спросил Гектор.
— Это произойдет здесь.
— Что «это»?
— «Киллерленд» — площадка для его эксперимента. Вулман собирается создать новую среду. Место, которое будет контролировать полностью.
Кэсси вспомнилась карта комплекса «Паст-Крайм», которую она нашла у себя в тумбочке в симе Инферно. Ту, на которой были помечены все входы и выходы. Она подумала тогда, что это просто ошибка. Баг. Недосмотр. Но на самом деле это была хлебная крошка.
— Вулман собирается сжечь парк дотла, — сказала Кэсси, постепенно осознавая, что вот-вот должно произойти. — Чтобы на его месте построить новый комплекс, где технологии объединят реальный и виртуальный мир. Где виртуальные преступники смогут ходить по улицам. Мы ошибались — с самого начала. Второе Инферно не будет глобальным. Оно произойдет прямо здесь.
— Вулман пригласил двадцать пять тысяч гостей не на праздник, — прошептал Гектор. — Он привез их сюда на смерть.
Кэсси прорвалась сквозь проекцию Криспина Лейка в центральный коридор. Гектор последовал за ней с Эли на руках. Девочка тихонько застонала.
— Она шевелится, — сказал Гектор.
Охранники в коридоре выглядели растерянными.
— Что тут происходит? — спросил один.
— Нам надо немедленно вывести всех из парка, — сказала Кэсси.
— О чем, черт подери, она говорит? — спросил охранник Уайетта.
— Вулман собирается уничтожить «Киллерленд», — ответил Уайетт. — И если мы не выведем людей, к утру тысячи будут мертвы.
Веки Эли затрепетали. Она приходила в себя, постепенно выплывая из наркотического тумана.
— Она сейчас очнется, — сказала Кэсси. — Надо выбираться отсюда.
Уайетт дал охранникам знак:
— Вы двое. Идите за мной.
Вместе они вышли из корпуса разработки. Дорожки парка были забиты — люди ждали начала праздника, который пообещал им Криспин Лейк. Там было столько детей…
— И как, скажите на милость, нам их выводить? — спросил охранник. — Торжество начинается в полночь. Через десять минут. Никто не согласится взять и уйти.
— Вы можете все отменить? — спросила Кэсси.
Уайетт покачал головой.
— Слишком поздно. В празднике участвует по меньшей мере тысяча сотрудников — от аниматоров до охраны и продавцов. Общей системы связи нет. Мы не сможем передать всем информацию. И даже если мы все отменим, люди не уйдут из парка. Они разозлятся.
— Нет, они умрут.
Кэсси оглянулась. Криспин Лейк стоял на пороге корпуса разработки. Он смотрел на них со снисходительной улыбкой.
— Собираетесь убить своих фанатов? — бросил ему Гектор.
— Если все в этом парке сегодня погибнут, это будет меньше одной тысячной нашей базы подписчиков. Мы потеряем не больше, чем когда на складе случайно закончились запасы очков Гэри Риджуэя[38].
— Иди к дьяволу, призрак! — рявкнула Кэсси, подняла с земли камень и швырнула в Лейка. Он пролетел его насквозь и ударился об пол.
— Ненавижу его, — сказала она. Потом повернулась к Уайетту. — Генераторные туннели. Их же шесть, верно?
— Да, — подтвердил Уайетт.
— Хорошо. Если мы направим людей к туннелям, то, возможно…
В отдалении раздался грохот взрыва. Он сотряс воздух и землю; в небо взлетел огромный огненный шар. Кэсси посмотрела на Эли. Глаза девочки были открыты — она видела отражение огня в ее зрачках.
Толпа разразилась приветственными криками. Люди думали, что начинается праздник. Торжество, ради которого они приехали. Но вместо праздника их ожидало массовое убийство.
Кэсси подняла глаза на Гектора и сказала:
— Это новое Инферно.
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С каждым взрывом крики становились громче. Люди быстро поняли, что праздника не будет.
— Факелы атакуют парк, — сказала Кэсси.
Уайетт постучал по наушнику и сказал:
— Диспетчер, что у вас? Боже! — Он посмотрел на Кэсси с Гектором. — Грузовики со взрывчаткой въезжают в ворота. Потом Факелы поливают ворота бензином и поджигают. Это чертова атака камикадзе, а мы заперты внутри.
— В парке есть протокол безопасности на такой случай? — спросил Гектор.
Уайетт покачал головой.
— Не для подобных масштабов.
— Почему бы Лейку просто не взорвать бомбу? — спросил Гектор. — Уничтожить парк и убить всех посетителей одним махом?
— Лейк — бизнесмен, — ответила Кэсси. — Смотри, сколько людей ведут прямую трансляцию. Если бы Лейк убил всех одновременно, некому было бы снимать. Это будет самое задокументированное преступление в истории человечества. Лейк начал рекламировать сим второго Инферно в процессе, когда он происходит.
Уайетт сказал в свой наушник:
— Диспетчер, нам нужна вся охрана — хотя нет, к черту, весь персонал, — чтобы вывести гостей через тоннели генераторных.
— Что? Что происходит? — спросила Эли. Она посмотрела на Гектора. — А ты кто такой?
В следующий миг девочка увидела Кэсси и закричала:
— Уберите ее от меня! Она Верховный Светоч! Она всех нас убьет!
— Эли, — обратилась к ней Кэсси в попытке успокоить, — это был Лейк. С самого начала. Точнее, Вулман. Это долгая история. — Она подвела к Эли Уайетта. — Ты его помнишь? Он работал на Лейка. Он знает правду. Лейк — всего лишь виртуал. Стивен Вулман создал его. Вулман организовал Инферно. Он стоит за всем этим.
Эли покосилась на Уайетта — растерянная, напуганная и все еще сонная.
— Это правда, — подтвердил Уайетт. — Кэсси не имеет к этому отношения. И ее муж не имел. Мы сейчас вытащим тебя отсюда и всем расскажем, что он сделал с тобой.
Эли посмотрела на Уайетта. Потом на Гектора. Потом на Кэсси.
— Поставь меня, — приказала она.
— Ты долго была под наркозом и…
— Я сказала — поставь меня.
Гектор вздохнул и поставил Эли на землю. Она сделала два шага, пошатнулась, и он подхватил ее, не позволив девочке упасть.
— Кстати, меня зовут Гектор. Приятно познакомиться.
— Окей. Очень хорошо. Гектор. Можешь меня понести. Но только недолго.
Гектор постучал по наушнику.
— Вив. Ты меня слышишь?
На другом конце раздался треск, и Кэсси услышала голос Вивьен:
— Я здесь.
— Ты следишь за событиями?
— Да. Чем вам помочь?
— Второе Инферно неглобальное. Оно происходит здесь.
— Господи боже! Выбирайся оттуда сейчас же! Что я должна делать?
— Свяжись с полицией, — сказал Гектор. — Не с ПТП. Они работают на Лейка. С полицией Терры—. Скажи, чтобы посылали всех пожарных и МАКи, какие у них есть, в «Паст-Крайм». Нам понадобятся «Скорые» и спасатели у выходов из тоннелей, возле генераторов.
Стоило ему замолчать, и Кэсси услышала еще два взрыва, а потом снова крики.
— Это то, что я думаю? — спросила Вивьен.
— Факелы поджигают оставшиеся ворота, — ответил Гектор.
— Гектор, умоляю, уходи оттуда!
— Я над этим работаю.
Кэсси повернулась к Уайетту.
— Длина каждого туннеля несколько миль. Если мы впустим людей туда, они смогут покинуть парк. Но не рухнут ли туннели от взрывов?
— У туннелей стены из стальных листов толщиной полметра, — ответил Уайтт. — Их строили так, чтобы пустыня не обрушила проходы. Эти стены не разорвет даже снаряд. Кислород — вот настоящая проблема. Точнее, его отсутствие. Мы собираемся впустить туда тысячи человек, а воздух в туннели поступает только из дверей на входе и на выходе. Так что дышать будет практически нечем.
— Не говоря уже о том, что на выходе они окажутся в загородке, — вставил Гектор. — Вивьен! Заборы вокруг генераторов. Надо их снести.
— Я сообщу полицейским, а если они будут медлить, наши люди им помогут, — сказала Вивьен.
— Пошли, — скомандовал Уайетт охранникам. — Я начну направлять людей к туннелю в «Галерее грабителей». Проследите, чтобы охрана во всех частях парка открыла входы в тоннеле и провожала людей внутрь.
— Будет сделано, — ответили охранники и бросились бежать.
— В какой-то момент, — заговорила Эли, — кто-нибудь должен будет толком объяснить мне, какого дьявола тут творится и почему на мне больничная рубашка.
— Я объясню, — сказала Кэсси, пока очередной взрыв сотрясал комплекс. — Но сейчас не время. Ты мне доверяешь?
Эли посмотрела по сторонам с ужасом в глазах и кивнула:
— Да.
Сердце у Кэсси в груди готово было разорваться на тысячу кусочков. Девочка была такая слабая — и одновременно исполненная силы. Она оказалась крепче, чем Кэсси предполагала. Пожалуй, даже крепче ее самой.
Я всегда хотела, чтобы мне дали шанс. Может, это он и есть?
— Ладно, — сказала Кэсси. Она достала из рюкзака фляжку с «удобрением для мозга» и протянула Эли. — Выпей это. На вкус ужасно, но немного поможет.
Эли отхлебнула пару глотков и скорчила гримасу.
— Кажется, я смогу идти, — сказала она.
— Уверена? — спросил Гектор.
— Дай попробовать. — Он поставил девочку на землю. Она пошатнулась, но устояла. — Я в порядке.
— Тогда идите к туннелю, — приказал им Уайетт. — А у меня тут еще кое-какое дело.
— Куда вы собрались?
Уайетт указал на корпус Банди.
— Вулман не уйдет отсюда, пока не расплатится за все, что сделал.
Кэсси взяла здоровяка за руку. Уайетт посмотрел на нее сверху вниз, и лицо его смягчилось.
— Спасибо, — сказала она.
— Я не заслуживаю благодарности, — ответил он с печальной улыбкой.
— Пока нет. Поэтому доберитесь до этого ублюдка. Сделайте так, чтобы Тоня вами гордилась.
Уайетт расхохотался.
— Вы — это что-то, миссис Уэст.
— Увидимся снаружи, Морис.
Уайетт улыбнулся и убежал.
Раздался новый взрыв, громче прежних, и Кэсси почувствовала, что земля у нее под ногами дрожит.
— Идем, — позвала она. Они бросились бежать к туннелю; Кэсси старалась держаться рядом с Эли. Всего лишь раз она оглянулась и увидела отражения огня на отполированных стальных гранях куба, где находился отдел разработки. Оранжевые и красные завитки плясали на фоне ночного неба. Здание стояло неповрежденное; Лейк построил его так, чтобы оно выдержало любой пожар. И защитило то, что находится внутри.
— Ну же! — крикнул ей Гектор. — Тут опасно.
— Прощай, Харрис, — шепнула Кэсси слова, которые уже не чаяла произнести.
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Эли бежала медленно, но с каждым шагом держалась ровнее. По всему парку бушевали пожары. Взрывы у ворот быстро распространились на деревья и лужайки, аттракционы и здания. Вокруг них трещало дерево, пылающие купюры с портретами Берни Мейдоффа и Ивана Боуски[39] кружились в воздухе, словно красные и зеленые мотыльки, маски преступников и убийц плавились, оставляя лужицы на асфальте.
Несколько перепуганных незнакомцев присоединились к Гектору, Кэсси и Эли, но тысячи продолжали носиться вокруг с криками, размахивая мобильными телефонами, или просто сжимались в комочек на земле, рыдая. Кэсси увидела, как мужчина, на котором горел пиджак, прыгнул в волновой бассейн. Другой стоял над женщиной, корчившейся на газоне, и пытался сбить огонь с ее волос сумкой с эмблемой «Паст-Крайма». По всему парку валялись разбитые визоры Терры+. Охранники направляли людей ко входам в туннели. Кэсси молилась, чтобы так было во всех частях парка.
Над их головами уже появлялись МАКи, изливавшие воду из своих пузырей. Но каждый раз, когда в одном месте пламя гасло, в других загорались новые пожары.
Шестро охранников подскочили к их группе. Один представился:
— Джим Маллинс, служба безопасности парка. Морис Уайетт сказал нам вас найти. Чем мы можем помочь?
— Убедитесь, что все входы в туннели открыты, — сказала она. — И гоните людей туда.
— Будет сделано, — кивнул Маллинс. Он обратился к другим охранникам: — Используйте дымовые шашки. Обозначайте путь.
Охранники побежали прочь. Маллинс прошел с Кэсси, Гектором и Эли ко входу в туннель в «Галерее грабителей». Десятки людей толкались снаружи; родители держали детей на руках и громко молились.
— Что происходит? — спросил Маллинс у одной из женщин.
— Мы не можем войти! — в слезах крикнула она.
Маллин навалился на дверь, но она не поддавалась.
— Там стоит датчик сетчатки. Кто-то отключил систему безопасности. Дверь заблокирована.
— Вулман хочет запереть людей в парке! — воскликнула Кэсси. — Гектор, доставай…
— Уже, — ответил Гектор. — Отойдите все.
Он поднес «Дьявольский коготь» к двери и начал резать. От металла пошел дымок. Закончив, Гектор отступил на шаг назад и ударил в дверь ногой. Она упала внутрь с громким хлопком. Он постучал по наушнику.
— Вив, — позвал Гектор. — Туннели могут быть заперты с той стороны. Вам придется их взрезать.
— Сделаем. Весь парк горит. Прошу, детка, уходите оттуда.
Маллинс достал с полдюжины дымовых шашек из кармана своей куртки и начал поджигать. Во все стороны посыпались красные искры; он расставлял шашки в ряд, обозначая путь к теперь уже открытой двери. Еще несколько шашек он бросил в черное жерло туннеля.
— Сюда! — закричала Кэсси. Люди двинулись на свет, сначала осторожно, потом быстрее, поняв, что могут спастись от надвигающегося апокалипсиса.
Кэсси увидела, как в десятке метров от них горит трехметровая статуя Джона Уэйна Гейси в костюме клоуна Пого. Огонь пожирал его ярко-красный рот и голубые треугольники под глазами; краска сходила с памятника, словно обгорелая кожа.
Она увидела мальчика лет восьми в футболке «Паст-Крайма»; он в слезах цеплялся за руку матери, пока его отец в толстовке с фотороботом убийцы Зодиака снимал происходящее на телефон. Кэсси бросилась к матери и указала ей путь к туннелю. Мальчик оглянулся на Кэсси — похоже, узнав ее, — прежде чем скрыться в темноте.
Люди сотнями тянулись ко входу в туннель, словно при таинственной миграции на фоне инопланетного ландшафта. Все больше и больше МАКов появлялось в воздухе. Кэсси пыталась их сосчитать и не могла. Сколько их было — десятки? Сотни? Вода лилась с неба, словно над Ютой включили душ. Эли, если и испытывала побочные эффекты от наркоза, не показывала их. Она подбегала к каждому человеку, каждой семье, которых могла разглядеть сквозь пелену дыма, и вела их к убежищу. Кэсси на мгновение остановилась и посмотрела на девочку. Пускай Эли не была ее дочерью и вообще родственницей, она всей душой гордилась ею.
В воздухе парили вертолеты, спуская носилки и увозя раненых и стариков. Кэсси услышала хлопок и ожидала увидеть, как в небо взлетит новый столб огня, но это оказался полицейский таран, пробивший стену парка, чтобы впустить скорые и пожарные машины.
Сквозь дым Кэсси был виден корпус Банди, возвышавшийся в отдалении. В здании до сих пор горел свет. Она вытащила бинокль и навела на окна. Ей вспомнилось, как совсм недавно она шла по парку, восхищаясь его размахом. Зрелище было захватывающим. Сейчас оно внушало ужас.
Она увидела движение в одном из окон. Навела бинокль туда. У нее перехватило дыхание: у окна стояли Стивен Вулман и Криспин Лейк. Они смотрели, как горит парк. Лейк выглядел таким реальным! Потом за ними появился кто-то третий. Морис Уайетт.
Уайетт подошел к Вулману. Вулман развернулся к нему лицом. Уайетт что-то сказал. Вулман ответил. Уайетт держал в одной руке пистолет, а в другой — наручники. Вулман не был вооружен. Но он не пошевелился. Уайетт подошел ближе, показывая на руки Вулмана. У Кэсси появилось нехорошее предчувствие. Уайетт сделал еще шаг к Вулману. Он приставил пистолет к его виску и поднял руку с наручниками.
И тут, без предупреждения, корпус Банди взлетел на воздух, скрывшись за завесой огня и дыма. В небо взлетели осколки стекла и металла. Там, где только что стояли Вулман, Лейк и Уайетт, остался только черный дым и оранжевое пламя. По парку прошла взрывная волна, сбившая с ног нескольких человек, включая Эли. Кэсси помогла ей встать, потом оглянулась на пожарище.
— Уайетт, — прошептала она.
Гектор схватил Кэсси за руку и крикнул:
— Пора уходить!
— Уайетт и Вулман. Они были в корпусе Банди.
— Туда Вулману и дорога, — отозвался Гектор. — А нам надо идти.
— Кэсси, идем! — позвала Эли.
Кэсси схватила Эли за руку, и они побежали следом за толпой в туннель. Кэсси ожидала, что внутри будет темно хоть глаз выколи — один мрак на километры вперед. Но войдя, они увидели нечто потрясающее.
Сотни… нет, тысячи людей держали телефоны со включенными вспышками. Весь туннель был освещен. Те, кто был цел, несли раненых и перепуганных детей. Все были спокойны и собранны.
Кэсси достала из рюкзака бутылку и дала Эли. Та отпила большой глоток, потом протянула бутылку женщине, державшей на руках дрожащую малышку. Девочка посмотрела на Эли и улыбнулась.
— Все будет хорошо, — сказала Кэсси.
— Я не могу связаться с Вивьен! — воскликнул Гектор. — Надеюсь, они вскрыли дверь на том конце и убрали забор.
— Я в нее верю, — сказала Кэсси.
— И я.
Внезапно Эли упала на колени и закашлялась. Кэсси присела с ней рядом; по лицу девочки катился пот. Похоже, она еще не до конца оправилась и ей не стоило так напрягаться. Кэсси вытащила из рюкзака салфетку и промокнула ей лоб.
— Нужен врач, — сказала она.
— Я ее понесу. — Гектор подхватил Эли на руки, и она опустила голову ему на плечо.
— Я в порядке, — пробормотала девочка. — Просто устала.
— Ты самый храбрый ребенок, какого мне доводилось видеть, — сказала Кэсси. Эли умудрилась улыбнуться.
— Ты не слишком-то много повидала детей.
— И правда. Но даже если бы я повидала миллион, это все равно было бы так.
Они продолжили идти — теперь немного медленнее. Кэсси чувствовала, как у нее начинает болеть голова.
— Выглядишь не очень, — озабоченно обратился к ней Гектор. — А вас двоих мне не унести.
— Я справлюсь, — ответила она. — Осталось совсем немного.
Кэсси молилась, чтобы это оказалось правдой.
— Кэсси! — слабым голосом позвала Эли.
— Что?
Девочка указала куда-то им за спины.
— А это не?..
Кэсси развернулась. Прищурила глаза. По туннелю за ними шли сотни людей.
— Вон там, — сказала Эли, указывая на мужчину, который, сгорбившись, медленно шагал вместе с толпой. На нем была кепка с логотипом «Паст-Крайма», низко надвинутая на лоб.
— Разве это не…
Кэсси увидела его лицо.
— Это он! — ахнула она. — Вулман.
Гектор развернулся и тоже увидел Вулмана, прятавшегося между теми, кто выжил в спланированной и организованной им катастрофе.
— Он убил Уайетта, — сказала Кэсси, — и собирался свалить все на меня.
— Ничего у него не выйдет, — прошипел Гектор. — Возьми ее.
Он осторожно передал Эли в руки Кэсси и пошагал к Вулману.
— Эй! — крикнул Гектор. — Да, ты! А ну, стой!
Кэсси окликнула его:
— Гектор, будь осторожен! Ты не знаешь, что он…
Прежде чем она успела закончить, в воздухе сверкнул металл. Все произошло так быстро, что Кэсси не сразу поняла, почему Гектор вдруг рухнул на колени и из его шеи брызнула кровь.
— Гектор! — воскликнула она, подбегая к упавшему, по-прежнему с Эли на руках. Гектор зажимал рану ладонью, и кровь текла у него между пальцами. Кэсси опустила девочку на землю и расстегнула рюкзак Гектора. Нашла салфетку и прижала к его шее. За считаные секунды марля окрасилась алым.
Она постучала по наушнику.
— Вивьен! Вивьен! Вот же дьявол, связи нет! Гектор, ты меня слышишь?
Он кивнул, но у него в глазах плескались боль и страх. Он прошептал всего два слова:
— Останови Вулмана.
Эли приложила руку к шее Гектора, держа на месте марлю, посмотрела на Кэсси и сказала:
— Я справлюсь.
Гектор накрыл ее руку своей, пытаясь остановить кровотечение.
– Беги, — одними губами произнес он.
Кэсси схватила рюкзак, вскочила и развернулась. Вокруг было множество людей. Она стала пробиваться между ними, заглядывая в лица, ища Вулмана. Потом, в паре десятков шагов, увидела его. Он шел медленно, волоча ноги, стараясь не привлекать к себе внимания.
Кэсси бросилась к нему, на бегу доставая из рюкзака пистолет-ЭМП. Оказавшись в шаге от Вулмана, она замахнулась пистолетом, готовясь нанести удар, но металл блеснул снова. Она отшатнулась, нож взлетел в воздух, и Кэсси ощутила резкую боль в животе. Алое пятно начало расползаться у нее на футболке.
Вулман снова метнул нож, но на этот раз Кэсси удалось увернуться. Она изо всех сил ударила его пистолетом в висок.
Вулман упал на колени. Кэсси занесла ЭМП для нового удара, но Вулман распрямился и толкнул ее всем телом, так что Кэсси повалилась на каменный пол тоннеля, а он упал на нее сверху.
Кэсси не могла вздохнуть. У нее кружилась голова. Казалось, все вокруг происходит в замедленной сьемке. Она быстро поморгала: Вулман стоял на коленях над ней. Кровь текла из ссадины у него на лице. В одной руке он сжимал нож, в другой — ее ЭМП. Он тяжело дышал. Кэсси посмотрела вправо и увидела свой рюкзак, валяющийся на земле. Она могла до него дотянуться.
До нее доносились незнакомые голоса: Это Кассандра Уэст! А это разве не тот парень, что работает на Криспина Лейка? О господи, она пытается его убить!
Она сунула руку в рюкзак, молясь, чтобы то, что она ищет, все еще лежало там. Вулман занес нож над ее шеей.
— Вам не следовало возвращаться, — зловеще произнес он.
Пальцы Кэсси сомкнулись на стержне устройства. Она вытащила его и прижала Вулману к груди — там, где должно было находиться сердце.
— А вам не стоило связываться с моим мужем.
С этими словами Кэсси нажала на кнопку.
Ничего не произошло. Ее обуял невероятный страх. Он тоже виртуал. Они оба.
А потом она почувствовала это. Что-то на своем лице. Прикоснулась пальцами к щеке, и они стали липкими. Вулман так и возвышался над ней, но его глаза широко распахнулись от шока. Изо рта побежала струйка крови. Кэсси толкнула Вулмана, и он упал на землю.
Перышко дыма вырвалось из крошечной дырочки в его груди. В том самом месте, куда Кэсси приставила «Дьявольский коготь». Его луч прорезал Вулмана насквозь и попал в потолок. Вулман лежал на земле с идеальным аккуратным круглым отверстием в сердце.
Кэсси наклонилась к нему. Его дыхание слабело. Она подождала, пока он сделает последний вдох, и только потом разрыдалась.

Глава 38

01:34
Через час тридцать четыре минуты после запуска

В туннель устремились команды спасателей. Кэсси с Эли оставались с лежавшим без сознания Гектором, пока их не нашли и не погрузили его на каталку. Когда они добрались до выхода, их уже ждала Вивьен. Увидев Гектора, она закричала и бросилась к каталке.
— Детка, ты меня слышишь? Гектор, умоляю, скажи что-нибудь!
— Он потерял много крови, мэм, — сказал парамедик. Над генераторной в воздухе висели дроны с прожекторами, освещавшие территорию. Десятки машин «Скорой помощи» окружали участок, по периметру которого уже снесли забор; пострадавших осматривали и увозили в больницы. В ночи раздавались крики и плач.
Гектора срочно повезли к медицинскому вертолету; полозья подняли пыль, и вертолет растаял в темном небе. Вивьен смотрела ему вслед, и слезы катились у нее по щекам. Кэсси взяла ее за руку.
— Он поправится, — сказала она.
Вивьен посмотрела на нее.
— Откуда ты знаешь?
— У меня есть надежда. Кое-кто сказал мне, что надежда — это компас.
Вивьен пожала ее руку и кивнула.
– А ты-то в порядке?
— Честно? Не совсем.
Парамедик подключил Эли к капельнице. Она поморщилась, когда игла воткнулась ей в вену; Кэсси взяла одеяло и закутала девочку.
— Что дальше? — спросила Эли.
Кэсси помедлила мгновение, потом сказала:
— Я не знаю. Но одно могу тебе пообещать — ноги твоей больше не будет в «РИМе».
Эли улыбнулась и прижалась лбом к плечу Кэсси. Она чуть заметно дрожала. Кэсси обняла девочку и погладила по щеке.
— Спасибо, — сказала она.
— За что?
— Ты спасла мне жизнь, — ответила Кэсси.
Эли усмехнулась.
— Похоже, ты надышалась дыма. Это же ты вытащила меня из той тюрьмы для детей и с карнавала, который маньяк устроил, чтобы спалить парк.
— Считай, мы сравняли счет, — сказала Кэсси.
Вивьен подошла к ним с Эли и присела. Посмотрела в небо, где курсировали МАКи и дроны.
— Значит, — сказала Вивьен, — не было никакого Криспина Лейка.
— Нет, — ответила Кэсси, — не было никакого Стивена Вулмана.

Глава 39

Через месяц после запуска

Эли завозилась в постели. Кэсси пообещала, что больше не будет смотреть, как девочка спит. Однажды ночью Эли проснулась и сообщила Кэсси, что это предельно странно. Она была права. Но Кэсси очень давно не беспокоилась ни о ком больше, чем о себе (тем более что о себе она тоже беспокоилась не особо). Ей требовалось время, чтобы к этому привыкнуть.
Вечером они с Эли долго развлекались в новой виртуальной игре под названием «Злобные горгульи», где надо было в образе — какая неожиданность! — злобной горгульи летать над средневековыми европейскими деревеньками и разорять их, а также похищать хитрецов-священников, стремившихся сцапать горгулий и использовать их магическую силу в собственных корыстных целях.
Ощущение от полета по темно-серому небу, пока с земли в тебя летят стрелы, а потом от резкого снижения, когда вонзаешь острые как бритва когти кому-то в лысину и (а) откусываешь жертве голову или (б) уносишь ее в небо, а потом сбрасываешь в навозную кучу, было гораздо, гораздо более упоительным, чем ему следовало быть, и это приводило их обеих в полный восторг.
Закончив партию — «Это не вся игра, деревень еще целые тысячи», — заметила Эли, — они сняли визоры и несколько секунд посидели в молчании. Поначалу такое молчание между ними казалось неловким. Напряженным. Как будто они не знали, куда двигаться дальше, после всего, что им пришлось пережить. Но за прошедшие несколько недель неловкость прошла.
Кэсси никогда не чувствовала необходимости защищать Харриса. Он был самостоятельным и сильным. Она вообще никого раньше не защищала — эту возможность у нее отняли десять лет назад. Сейчас, сидя рядом с Эли и глядя, как та улыбается, Кэсси думала, что ей дали второй шанс.
— Поиграем завтра еще? — спросила Кэсси. — В Англии есть куча ничего не подозревающих деревенских, которых будет очень весело бросать с неба.
Эли поколебалась. Кэсси ощутила неприятное покалывание в груди — как будто она наслаждается времяпровождением с девочкой больше, чем сама Эли, используя ее для удовлетворения своего глупого запоздалого материнского инстинкта.
— Вообще-то, — заговорила Эли, — я хотела спросить: ты не будешь против, если я сегодня еще немного поиграю? Одна?
— Одна? — с любопытством уставилась на нее Кэсси. — Я что, так плоха в роли горгульи?
— Да нет, для взрослой ты ничего себе.
— Гы. Ну спасибо!
— Просто… есть одна девочка. Ее зовут Тэлин. Это не настоящее ее имя, а кличка горгульи. Но мы начали чатиться на прошлой неделе, когда устраивали большую осаду Рима, и она спросила, свободна ли я сегодня вечером, чтобы напасть на Париж.
— Пожалуй, я и правда слишком взрослая. Ты точно знаешь, что эта Тэлин та, за кого себя выдает?
Она никак не могла забыть про виртуалов и Вулмана в туннеле. Эли закивала изо всех сил.
— Ей шестнадцать, и она живет в Омахе. Ее настоящее имя Кристина Чжен. Поверь мне, я суперпредусмотрительна, и она тоже. Мы поделились своими профилями в соцсетях, все совпадает. Я очень осторожна. Она даже прислала мне это.
Эли показала фото на своем телефоне. Девочка-подросток с волосами, покрашенными в розовый и голубой, держала в руках листок с надписью: Привет, Эли, согласна разграбить деревню со мной? Кристина (aka Тэлин).
Девочка улыбалась и была очень хорошенькая, так что, представив, как они в образах кровожадных горгулий нападают на деревни, Кэсси едва не расхохоталась.
— Ладно, — сказала она. — Я тебе доверяю. Только окажи мне услугу и не соглашайся на личную встречу, пока я не проверю ее сама.
— Кэсси, — вскинулась Эли, — не заставляй меня это повторять. Ты не моя…
— Знаю, знаю. — Кэсси сделала паузу. — Тебе тут нормально? Я хочу сказать, квартира у меня так себе, но…
— Все отлично. Кстати, ты на самом деле очень неплохая горгулья. Для такой пожилой дамы.
— Приму за комплимент.
Улыбка на лице Эли погасла. Она посмотрела на Кэсси и сказала:
— Можно кое-что у тебя спросить?
— Конечно.
— Я когда-нибудь перестану скучать по ним?
Кэсси помолчала пару секунд, потом ответила:
— Нет. Да и не захочешь переставать.
Эли кивнула.
— Спокойной ночи, Кэсси.
— Спокойной ночи, Эли.
Эли прошла к себе в комнату и прикрыла дверь.
Кэсси не могла возместить девочке ее потерю. Единственное, что было в ее силах, — помочь Эли сделать следующие шаги, куда бы они ни вели. Понять, чем она хочет заниматься и кем хочет стать, помочь исцелиться от травм последних нескольких месяцев и, выражаясь простым языком, уничтожить любого, кто встанет у нее на пути.
Конечно, это был не тот сценарий, о котором она мечтала, когда они с Харрисом познакомились. Она представляла себе гладкую дорогу со всеми положенными остановками — с браком, и детьми, и прочими жизненными вехами, — которые, хоть и даются порой непросто, делают жизнь чудесной. Дорога, по которой она действительно шла, больше напоминала ухабистый проселок, заросший кактусами и усыпанный горячими углями. Но вот где она оказалась в конце этого пути — на диване в квартире, рядом с девочкой, которая, хоть и не была ей родной по крови, воспринималась как семья.
После второго Инферно, который уже окрестили «Инферно в «Киллерленде», унесшего жизни тысяч людей и обратившего парк «Паст-Крайм» в пепелище, Кэсси наконец смогла попрощаться с Харрисом. Его тело извлекли из стального куба отдела разработки и, с десятилетним опозданием, захоронили, как положено, в Терре–.
Благодаря показаниям Эли Миллер и Салмана Джалаля относительно роли Стивена Вулмана в Инферно и мошенничества с виртуалом Криспина Лейка имя Харриса было реабилитировано. Почти. Поклонники теорий заговора продолжали настаивать на том, что Кэсси все спланировала с самого начала и разделалась со Стивеном Вулманом и Криспином Лейком, чтобы свалить на них свою вину. Все это лишь укрепило уверенность Кэсси в том, что мужчина может совершать любые, самые бесчеловечные преступления — все равно найдутся те, кто обвинит в них женщину.
Тело Мориса Уайетта обнаружили среди развалин корпуса Банди. Салман Джалаль произнес на его похоронах прощальную речь. ПТП находилась под следствием в двадцати шести странах, а правительство США заморозило шесть миллиардов долларов на счетах «Паст-Крайма». Десять миллионов было перечислено Кэсси, как Криспин Лейк и обещал Харрису. Сначала она хотела гордо отказаться от денег, но потом решила, что с учетом всего, сколько у нее отняли, им еще повезет, если она не потребует вдесятеро больше. Миллион она потратила на то, чтобы выкупить Эли у фонда «РИМ», при этом пришлось еще торговаться с Эммелин Проктер, требовавшей полтора. Проктер не знала, что Кэсси заплатила бы и два миллиона, лишь бы Эли никогда туда не вернулась. Еще пятьсот тысяч ушло на погашение задолженности перед «Пополнением». Остальным Кэсси могла распоряжаться по своему усмотрению. И подумывала начать с покупки приличного дивана.
Ей пришлось привыкать к тому, что в ее квартирке, вечно нуждавшейся в уборке, появилась новая обитательница, но в целом уживались они неплохо. С девяти утра до трех Эли училась в летней школе в Терре+. Осенью ей предстояло вернуться в Вестбери. По вечерам они заказывали доставку ужина и съедали его перед телевизором (готовить Кэсси так толком и не научилась).
Время от времени Эли рассказывала ей, как прошел ее день, и Кэсси, слушая девочку, жалела, что такая связь с другим человеком появилась у нее только сейчас. Потом они смотрели фильм или играли во что-нибудь в Терре+, а то и просто занимались своими делами. Эли научила Кэсси любить старое кино — очаровательные черно-белые фильмы с гангстерами и роковыми красотками, опасными страстями и смертоносными желаниями, где в каждом кадре облаками клубился сигаретный дым. В монохроме было что-то успокаивающее, что-то простое. Они желали друг другу спокойной ночи и расходились по спальням. Эли до сих пор снились кошмары, и Кэсси бежала к ней в комнату, брала девочку за руку и говорила ей, что эти сны — всего лишь реалистичные симы, пускай и страшные, но ненастоящие.
Хотя парк в Вест-Вэлли сгорел дотла, «Паст-Крайм» продолжал жить. Статистика показывала, что в первый месяц после запуска пользователи провели в симе Инферно более тридцати четырех миллиардов часов, а количество подписчиков выросло на двадцать миллионов. При входе в сим пользователи видели дисклеймер, предупреждавший, что содержание сима, особенно роль семьи Уэст в Инферно, не поддается проверке и что симулятор следует воспринимать как развлекательный аттракцион, а не изложение фактов. Некоторые учитывали это. Некоторые нет.
«Источник» требовал закрытия серверов «Паст-Крайма», удаления симов компании из Терры+ и распределения ее замороженных активов между жертвами и благотворительными организациями. Но с учетом сумм, о которых шла речь, о порядочности и филантропии никто и не думал.
Кэсси уже засыпала, когда завибрировал ее мобильный. Пришло сообщение от Салмана Джалаля.
Есть минутка? Это важно.
В сообщении была ссылка на зашифрованный приват. Кэсси надела визор и запустила свой ТПД.
Она оказалась в небольшом кабинете. Салман Джалаль сидел по другую сторону стола. Увидев ее, он тепло улыбнулся.
— Как дела, Кэсси? — спросил он.
— Нормально, — ответила она. — Вы хорошо выглядите. Или это ваш каст?
— Мой каст похудел на три килограмма. Приходится быть в тонусе, поскольку теперь мне нужно больше клиентов. Не то что при Криспине Лейке.
— Так что случилось?
Джалаль посерьезнел.
— Я хотел, чтобы вы услышали это от меня. Прежде, чем пресса растрезвонит новость. «ИКРА» планирует купить «Паст-Крайм».
— Что это означает?
— Они получат все симы и исходные коды, все нераспроданные визоры «Тейя» и землю, ранее принадлежавшую «Паст-Крайму». Их генераторы, серверные, склады — все. Но использовать будут только права, приобретенные легально. Все, что компания получила от Харриса, или Эли, или Дрейдена Даунса, считается приобретенным незаконно и ныне является собственностью ПТП.
— Той самой ПТП, которая сейчас под следствием и которая похитила тело моего мужа? — сказала она. — Мне от этого нисколько не легче.
— И мне тоже. Но в «ИКРЕ» считают, что бренд «Паст-Крайм» по-прежнему представляет большую ценность. После пожара в «Киллерленде» количество подписчиков взлетело.
— На катастрофе всегда можно сделать деньги, — вздохнула Кэсси. — Лейк это доказал.
— Да, деньги, — согласился Джалаль. — Большие деньги. Мои источники утверждают, что цена сделки — девять с половиной миллиардов.
— Иисусе! — воскликнула Кэсси. — Чем страшней катастрофа, тем дороже она стоит.
— А еще я слышал от инсайдеров в «ИКРЕ», что они уже начали покупать права у выживших при втором Инферно. Лейк… точнее, Вулман заранее запустил продакшен нового сима. Второго Инферно, в «Киллерленде». «ИКРА» покупает права на тысячи видеозаписей, сделанных в парке в ту ночь. Естественно, вы не будете Верховным Светочем в этом симе, и если они посмеют хотя бы намекнуть на это, то получат судебный иск на сумму, превышающую годовые доходы всей Терры+.
— Дайте-ка угадаю. Сим будет запущен на десятую годовщину второго Инферно.
— Вам определенно стоит попытать силы в маркетинге. «ИКРА» уже получила разрешение на строительство нового парка в Вест-Вэлли, с технологиями, способными воплотить мечту Вулмана о слиянии Терры+ и Терры—, населенного виртуалами самых известных преступников в истории.
— Вулман не мог сделать это в старом «Киллерленде», — сказала Кэсси. — И решил начать все сначала.
— Вы знаете, что значит «подсечно-огневой способ»? — спросил Джалаль.
— Что-то связанное с земледелием, верно?
— Да, понятие происходит оттуда. Это метод ведения сельского хозяйства, когда фермеры вырубают на участке всю растительность — деревья, кустарники, все — и жгут ее. Пепел становится удобрением, обогащает почву, и после этого участок можно засаживать.
— Именно так поступил Вулман со вторым Инферно. Уничтожил старый комплекс, чтобы на его пепелище возвести новый, более технологически продвинутый.
— Думаю, Вулман спланировал все — кроме своей смерти.
— Но есть одна проблема, — заметила Кэсси. — Криспин Лейк был лицом «Паст-Крайма». Тем, кем Вулман никогда не смог бы стать. Не представляю, как «ИКРА» обойдется без него.
— Криспин Лейк является всего лишь изощренным программным кодом. Этот код никуда не делся. И очень скоро «ИКРА» заполучит его.
— О чем вы говорите?
— Если без обиняков, — поднял на нее глаза Джалаль, — кто сказал, что им придется обходиться без Криспина Лейка?
— Я не хочу иметь с этим ничего общего, — сказала Кэсси. — Я кое-как наладила свою жизнь. Очистила имя мужа. Я хочу просто жить дальше.
— Я вас понял. Если кто-то попытается обратиться ко мне с предложением для вас, я спущу на него собак. Под собаками я подразумеваю свои непревзойденные юридические навыки.
— Спасибо, Салман! Я ваша должница.
— Вовсе нет.
— Я до сих пор чувствую себя виноватой за тот укол, которым вас парализовала.
— Возможно, я напомню вам об этом, когда мне понадобятся рекомендации.
— Договорились.
Они оба встали. Джалаль обошел вокруг стола. Протянул ей руку для рукопожатия, но вместо этого Кэсси крепко его обняла.
— Еще увидимся, — сказал Джалаль. — Берегите себя. И позаботьтесь о девочке.
— Сделаю все, что в моих силах.
Кэсси вышла из привата и сняла визор. Она сидела у себя в квартире, в полной тишине. И не знала, что сулит ей будущее.
Десять лет у нее была одна-единственная цель. Обелить имя Харриса. Выяснить правду. Она справилась с этим. И впервые за десятилетие могла снова зажить собственной жизнью. Она пока не знала, чем займется, но надежда была ее компасом, и Кэсси верила, что он не подведет.
Она увидела на визоре маленький голубой огонек. Напоминание. Она улыбнулась. Пускай она пока не знает, куда двинется дальше, у нее, по крайней мере, есть дом.
Она надела визор и открыла приват.
Мир вокруг померк. Зазвучала тихая мелодия, прорезая темноту. Кэсси сразу узнала ее и стала подпевать.
Господь благой – спаситель мой,
Я сердцем оскудел.
Я был забыт, я был слепой,
Я найден, я прозрел.


Куплет закончился, и Кэсси оказалась в уже хорошо знакомом амбаре. Десятки кастов стояли в кругу, держась за руки. Молодые и старые, всех возрастов, всех рас и национальностей. При виде нее они заулыбались. Она увидела Гектора Руиса и Вивьен Адэр, стоявших напротив. Они подошли к Кэсси.
— Можно? — спросила она. Вивьен кивнула, и Кэсси приложила ладонь к ее выступающему животу, поражаясь реалистичности ощущений. — Дождаться не могу, когда увижу… ее или его?
— Мы решили, пусть это будет сюрприз, — сказал Гектор. Он продублировал на касте шрам, тянувшийся от уха к ключице. Они вдвоем крепко обняли Кэсси.
Она обвела глазами круг. Многие касты были хорошо ей известны. Но присутствовали и новички. И хотя она не знала их имен и историй, Кэсси сочувствовала их боли. Они по очереди выходили в круг. Рассказывали о себе. О своих утратах. И, одного за другим, их заключали в объятия — как Кэсси когда-то.
Когда с представлениями было покончено, Вивьен сказала:
— А теперь закройте глаза. Прислушайтесь к себе. Побудьте с нами и со своими мыслями.
Кэсси так и сделала. Она слышала собственное дыхание, повторяющееся в виртуальном мире. Десять лет ей казалось, что она никогда не обретет мира в душе. Но сейчас он был с ней.
Внезапно Кэсси услышала звук. Шаги. Она приоткрыла глаза. Все остальные так и стояли, зажмурившись. Она что, одна это слышит?
Потом Кэсси увидела движение. Где-то у входа в амбар. Какая-то фигура стояла на пороге, подернутая тенью.
Это был мужчина, высокий и худой, но темнота скрывала его лицо. Он не сделал шага вперед, не присоединился к группе. Просто стоял. Он проник в приват не просто для того, чтобы посмотреть на Кэсси. Мужчина хотел, чтобы она знала — он наблюдает за ней.
Сердце подскочило у нее в груди. Она отпустила руки Гектора и Вивьен и устремилась к дверям, пытаясь рассмотреть лицо мужчины. Шаг, еще один… По ее спине побежали мурашки. Она могла поклясться, что мужчина улыбнулся.
А в следующий миг он исчез.

Примечания

1 Убийства в Амитивилле — реальное событие, имевшее место 13 ноября 1974 года, когда Рональд ДеФео по неизвестным мотивам убил всю свою семью; трагедия послужила материалом для ряда голливудских хорроров.

2 Речь идет о резонансном убийстве священника Эварда Холла и хористки Элинор Миллз, которая была его любовницей; это преступление, совершенное 14 сентября 1922 года, осталось нераскрытым.

3 Гипонатриемия — патологически низкое содержание натрия в кровотоке, которое провоцирует перераспределение воды в организме и отек клеток; клетки нервно-мышечной системы, где натрий играет важнейшую роль, страдают прежде всего.

4 «Симс» — компьютерная игра-симулятор повседневной жизни.

5 «Дилберт» — серия комиксов и мультсериал, рассказывающие о жизни офисных работников.

6 Хорионический гонадотропин человека — гормон, вырабатываемый зародышевыми тканями.

7 Текст «Небраски» представляет собой монолог Чарли Старквезера.

8 «Храм народов» — религиозное движение, 909 членов которого покончили с собой 18 ноября 1978 года в основанном ими на территории Гайаны поселении Джонстаун, что, вполне возможно, не является самым массовым реальным самоубийством в истории человечества, но все-таки самым массовым одновременным самоубийством в нашей эре.

9 Джон Уэйн Гейси (1942–1994) — американский серийный убийца, работавший клоуном на различных мероприятиях.

10 Эдвард Теодор Гин (более известен в русскоязычном сообществе по неправильной транскрипции фамилии — Гейн; 1906–1984) — американский серийный убийца; во фразе содержится мрачный каламбур: под скином подразумевается графическая оболочка (интерфейса, персонажа и т.  п.), однако наиболее распространенное значение англ. skin — «кожа, шкура», а Гин снимал кожу со своих жертв и даже шил из нее одежду.

11 Боб — короткая стрижка со свободно свешивающейся челкой и флангами и характерным «приподнятым» затылком, когда волосы по мере спускания к шее становятся все короче.

12 Черный Георгин — журналистское прозвище молодой американки Элизабет Шорт, жертвы зверского убийства 14 или 15 января 1947 года, которое так и не было раскрыто.

13 А именно из триллера «Молчание ягнят».

14 Полное название упомянутого фильма С. Кубрика — «Доктор Стрейнджлав, или Как я перестал бояться и полюбил бомбу».

15 Роль Барбары Стэнвик в «Двойной страховке» — классический пример образа «роковой женщины», которая манипулирует мужчиной в собственных целях.

16 Речь идет о книге «Незримая жизнь Адди Ларю».

17 Джеффри Дамер занимался каннибализмом и держал части тел своих жертв в холодильнике.

18 «Blut» — кровь (нем.)

19 Эти преступники, в отличие от упоминавшихся ранее (кроме, разумеется, Джеральда Буна), вымышлены.

20 В этом фильме сюжетообразующей является идея симуляции сновидений.

21 Стивен Гэри Возняк (р. 1950) — сооснователь компании «Эпл» и соавтор компьютера «Эпл II», чье появление стало важнейшей вехой в революции персональных компьютеров.

22 Отсылка к тому факту, что Томас Эдисон — изобретатель лампы накаливания в ее классическом виде.

23 Речь об анимационно-игровом фильме «Кто подставил кролика Роджера»; сексапильный персонаж Джессики Рэббит — жены одного из главных героев, антропоморфного кролика (англ. rabbit) — обыгрывает образы певицы кабаре 1940–1950-х гг. и «роковой женщины» из голливудских фильмов той же эпохи.

24 Фолликулостимулирующий гормон, участвующий в регуляции репродуктивной системы.

25 «Небесные врата» — религиозное движение, основанное на вере во внеземной разум, 39 членов которого, включая главу, М. Эплуайта, покончили с собой в 1997 году в надежде, что таким образом попадут на космическое судно пришельцев, сопровождающее приближающуюся к Земле комету.

26 Кит Раньер и Нэнси Сальцман — сооснователи ранее упоминавшейся преступной секты «Нексиум», формально представлявшей собой компанию сетевого маркетинга; осуждены за торговлю людьми и другие преступления в 2019 и 2021 гг. соответственно.

27 Бен Метлок — главный герой названного его фамилией телесериала 1980—1990-х гг., пожилой адвокат по уголовным делам.

28 Дэвид Ричард Берковиц (урожд. Ричард Дэвид Фалько; р. 1953) — серийный убийца, известный под прозвищами Сын Сэма и Убийца с 44-м калибром.

29 Ли Харви Освальд (1939–1963) — человек, официально объявленный убийцей Дж. Ф. Кеннеди.

30 Торакальная хирургия занимается органами грудной клетки.

31 «Хелтер-Скелтер» — аттракцион, в классическом варианте которого люди взбираются по лестнице внутри маякообразной башни, чтобы потом скатиться по горке, спиралью обвивающей башню снаружи.

32 Бернард Лоуренс Мейдофф (1938–2021) — создатель крупнейшей финансовой пирамиды, инвестиционного фонда «Мейдофф инвестмент секьюритиз».

33 Чарльз (Карло) Понци (1882–1949) известен как создатель «схемы Понци» (хотя не первым применил ее), которая фактически являтся тем, что обычно понимается под термином «финансовая пирамида».

34 По первым буквам населенных пунктов, где он совершал свои преступления: Atteridgeville, Boksburg, Cleveland.

35 Кливленд из предыдущего примечания является пригородом Йоханнесбурга.

36 Твою мать! (нем.)

37 Фирменная фраза культового вымышленного детектива Коломбо, которую он регулярно произносит в одноименном сериале — как бы невзначай, но при этом понимая, что после того, что он сейчас скажет или спросит, ситуация кардинальным образом изменится.

38 Гэри Леон Риджуэй (р. 1949), носящий очки с диоптриями, более известен просто как Убийца с Грин-ривер.

39 Иван Фредерик Боуски (1937–2024) — финансист, известный крупномасштабной инсайдерской торговлей, то есть куплей-продажей ценных бумаг, основанной на использовании непубличной информации, тайно предоставленной сотрудниками выпускающих ценные бумаги организаций или связанными с ними лицами.
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